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Guxü̃ma ga yema Tupana 
ngo̱xeẽx̃ü̃chiga  

1  1-2 Noxriarü ügügu rü Tupana 
nanaxü i guxü̃ma i dauxü̃wa 

ngẽxmaxü̃ rü nhaa naane. Notürü nhaa 
naane ga noxri rü taxũta aixcuma mea 
inanu rü dexátüü̃wa nayexma rü 
naxẽanemare. Rü nüma ga Tupanaãxẽ 
rü naétügu nachü̱xü. 3 Rü yexguma ga 
Tupana rü nhanagürü: —¡Nangexmax̱ i 
ngóonexü̃! —nhanagürü. Rü ningóone. 
4 Rü Tupana rü yema ngóonexü̃maxã 
nataãxẽ rü yemacax̱ nüxrüwama 
nanayexmaxẽxẽ ga yema ngóonexü̃ 
nüxna ga yema ẽanexü̃. 5 Rü yema 
ngóonexü̃ rü ngunexü̃gu nanaxüéga rü 
ga ẽanexü̃ rü chütaxü̃gu. Rü yemaacü 
ningu ga nüxíraxü̃xü̃ ga ngunexü̃. 6 Rü 
yemawena rü nhanagürü ga Tupana: 
—Name nixĩ i ngẽma dexá i cherena 
ixĩxü̃ rü nachü̱xnagü nax tama ngẽma 
dexá i nhaxtüwa ngẽxmaxü̃na 
yaxṹxü̃cax̱ rü ngẽmaãcü nax 
naxãchicaanexü̃cax̱ i norü ngãxü̃wa 
—nhanagürü. Rü yemaacü nixĩ. 7 Rü 
yemaacü Tupana nanaxüchicaane ga 
yexguma yaxũgachixeẽã̃x̱gu ga yema 

cherena nüxna ga yema dexá ga nhaa 
naanewa yexmaxü̃. Rü dauxü̃wa 
nayexma ga caixanexü̃ rü natüü̃wa ga 
dexá. 8 Rü Tupana rü naanetüwemaxã 
nanaxu ga yema dauxü̃wa yexmaxü̃. Rü 
yemaacü ningu ga norü taxre ga 
ngunexü̃. 9 Rü yexguma ga Tupana rü 
nhanagürü: —¡Nhaa dexá i 
waixümüétüwa ngẽxmaxü̃ rü wüxiwa 
naxũ nax ngẽmaãcü nangóxü̃cax̱ i 
paanexü̃! —nhanagürü. Rü yemaacü 
nixĩ. 10 Rü yema paanexü̃ rü waixümügu 
nanaxüéga ga Tupana. Rü yema dexá ga 
wüxiwa ũxü̃chiüxü̃ rü mármaxã nanaxu. 
Rü Tupana nüxü̃ nadau ga nax namexü̃ 
ga guxü̃ma ga yema. 11 Rü nhanagürü: 
—¡Naxügü i waixümüwa i naguxü̃raü̃xü̃ 
i nanetügü rü natüanegü i ãxchiréxü̃ rü 
naigü i oṍxü̃! —nhanagürü. Rü yemaacü 
nixĩ ga nangóxü̃. 12 Rü yexguma yema 
waixümüwa narüxügü ga naguxü̃raü̃xü̃ 
ga nanetügü rü natüanegü ga ãxchiréxü̃ 
rü naigü ga mexü̃ nax nangṍxü̃ i norü o. 
Rü Tupana nüxü̃ nadau ga nax namexü̃ 
ga guxü̃ma ga yema nango̱xeẽx̃ü̃. 13 Rü 
yemaacü ningu ga norü tamaepü̱x ga 
ngunexü̃. 14-15 Rü yexguma ga Tupana rü 
nhanagürü: —¡Nangexmax̱ i omügü i 
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dauxü̃wa nax naanexü̃ 
nangóonexẽẽxü̃cax̱ rü nax 
nangemaxü̃cax̱ i ngunexü̃ rü chütaxü̃, rü 
ngẽmaãcü nüxü̃ icuáxü̃cax̱ i wüxichigü i 
ngunexü̃ rü taunecü rü mucü! 
—nhanagürü. Rü yemaacü nixĩ. 16 Rü 
yemaacü nanaxü ga yema taxre ga 
ngóonexẽẽruxü̃ ga üax̱cü rü tauemacü, 
rü ngẽma rütamaexü̃ nax ngunecü 
inabáxixü̃cax̱ rü ngẽma rüxíramaexü̃ 
nax chütacü inabáxixü̃cax̱. Rü nanaxü ta 
ga woramacurigü. 17-18 Rü dauxü̃wa 
nanayexmagüxẽxẽ nax nhaa naanegu 
nabáixgüxü̃cax̱ i ngunecü rü chütacü. 
Rü yemaacü yema ẽanexü̃na 
nayaxũgachixẽxẽ ga ngóonexü̃. Rü 
Tupana nüxü̃ nadau ga nax namexü̃ ga 
guxü̃ma ga yema. 19 Rü yemaacü ningu 
ga norü ãgümücü ga ngunexü̃. 20 Rü 
nhu̱xũchi Tupana rü nhanagürü: 
—¡Dexáwa nangó rü yamu i 
naguxü̃raü̃xü̃ i choxnigü rü 
naguxü̃raü̃xü̃ i tax̱acü i to i dexáwa 
maxẽxü̃! ¡Rü ngẽxgumarüxü̃ ta nangó i 
naguxü̃raü̃xü̃ i werigü i nhaa 
naaneétügu ixüüüxü̃! —nhanagürü. Rü 
yemaacü nixĩ. 21 Rü yexgumarüxü̃ ta 
Tupana nanaxü ga naexü̃gü i taxüchixü̃ 
i márwa maxẽxü̃. Rü nanaxü ta ga 
naguxü̃raü̃xü̃ ga choxnigü i dexáwa 
maxẽxü̃, rü naguxü̃raü̃xü̃ ga werigü i 
ãpex̱átüxü̃. Rü Tupana nüxü̃ nadau ga 
nax namexü̃ ga guxü̃ma ga yema 
naxüxü̃. 22 Rü mexü̃ ga ore namaxã 
naxuegu ga yema naxüxü̃, rü 
nhanagürü: —¡Pexãxacügü rü pimu rü 
penapagüxẽxẽ i taxtügü rü már! ¡Rü 
pema i werigü, rü penapaxẽxẽ i nhaa 
naane! —nhanagürü. 23 Rü yemaacü 
ningu ga norü wüximex̱pü̱x ga ngunexü̃. 

24 Rü yexguma ga Tupana rü nhanagürü: 
—¡Nangexmax̱ i naanewa i 
naguxü̃raü̃xü̃ i naexü̃gü i naxü̃na 
ixĩgüxü̃, rü naexü̃gü i naixnecüwa 
maxẽxü̃, rü naexü̃gü i waixümüanegu 
nügü itúgüxü̃! —nhanagürü. Rü 
yemaacü nixĩ. 25 Rü yemaacü Tupana 
nanaxü ga naguxü̃raü̃xü̃ ga naexü̃gü ga 
naixnecücüãx̱ ga idüraexü̃, rü naexü̃gü i 
naxü̃nagü ixĩgüxü̃, rü naexü̃gü i 
waixümüanegu nügü itúgüxü̃. Rü nüxü̃ 
nadau ga nax namexü̃ ga guxü̃ma ga 
yema. 26 Rü yexguma ga Tupana rü 
nügümaxã nhanagürü: —¡Ngĩxã 
yigüraxü̃ãcü tanaxü ya yatü! Rü nüma 
rü taxrüxü̃ tá naãxẽxü̃ nacuax̱ nax 
namaxã inacuáxü̃cax̱ i guxü̃ma i ngẽma 
dexáwa maxẽxü̃, rü ngẽma werigü, rü 
ngẽma naxü̃nagü, rü ngẽma naexü̃gü i 
naixnecüwa maxẽxü̃ —nhanagürü. 27 Rü 
yemaacü Tupana rü nügüraxü̃ãcü 
nanaxü ga duü̃, yatüxü̃ rü ngexü̃. 28 Rü 
yexguma ga Tupana rü mexü̃ ga ore 
namaxã naxuegu rü nhanagürü nüxü̃: 
—¡Pixãxacügü rü pimu! ¡Rü penapaxẽxẽ 
i nhaa naane, rü namaxã ipecuá i 
choxnigü, rü werigü, rü guxü̃ma i 
naexü̃gü rü ngẽma nhaxtüanegu ixũxü̃! 
—nhanagürü. 29 Rü yemawena rü 
nhanagürü ta nüxü̃: —Dücax, marü 
pexna chanaxã i guxü̃ma i nanetü i 
ãxchiréxü̃ rü guxü̃ma i naigü i 
ixãarüxoṍxü̃. Rü guxü̃ma i ngẽma rü 
perü ngõ̱xruxü̃ tá nixĩ. 30 Notürü 
guxü̃ma i ngẽma naexü̃gü i 
naixnecücüãx̱ rü naxü̃nagü rü ngẽma 
nhaxtüanegu nügü itúgüxü̃ rü ngẽma 
werigü, rü maxẽ rü nanetü nüxna chaxã 
nax ngẽmamaxã naxãwemügüxü̃cax̱ 
—nhanagürü. Rü yemaacü nixĩ. 31 Rü 
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Tupana nüxü̃ nadau nax namexechixü̃ 
ga guxü̃ma ga yema naxüxü̃. Rü 
yemaacü ningu ga norü 6 ga ngunexü̃.  

2  1 Rü yemaacü ningu i ngẽma 
dauxü̃wa ngẽxmagüxü̃ rü nhaa 

naane rü guxü̃ma i nawa ngẽxmagüxü̃. 
2 Rü yexguma norü 7 ga ngunexü̃wa 
nanguxgu rü Tupana rü marü 
nayanguxẽxẽ ga guxü̃ma ga yema 
naxüxü̃. Rü inarüngü̃. 3 Rü yexguma ga 
Tupana rü mexü̃ namaxã naxuegu ga 
yema 7 ga ngunexü̃. Rü nüxü̃ nixu nax 
noxrü yixĩxü̃ ga yema ngunexü̃ yerü 
nagu inarüngü̃ nawa ga guxü̃ma ga 
yema puracü ga naxüxü̃. 4 Rü yemaacü 
nixĩ ga naxüxü̃ i ngẽma dauxü̃wa 
ngẽxmagüxü̃ rü nhaa naane rü guxü̃ma i 
nawa ngẽxmagüxü̃.  

Naane ga Edéü̃wa nayexma ga yatü 

5 Rü yexguma Cori ya Tupana noxri 
naxü̱xgu i ngẽma dauxü̃wa ngẽxmagüxü̃ 
rü nhaa naane, rü nataxuma ga 
nanetügü rü taũta narüxügü ga 
natüanegü yerü Tupana rü taũta 
naaneétügu nanapuxẽxẽ. Rü nataxuma 
ga duü̃xü̃ ga nüxna dauxü̃ ga nanetügü. 
6 Notürü ga yema naane rü 
nanaxaiyaãchi nax guxü̃wama 
yawaianexü̃cax̱. 7 Rü yexguma Cori ya 
Tupana naxü̱xgu ga guma yatü, rü 
waixümütex̱ewa nanaxü. Rü naraü̃gu 
nacue rü yemaacü maxü̃ nüxna naxã. 
Rü yexguma namaxü̃ãx̱ ga yatü. 8 Rü 
yemawena ga Cori ya Tupana rü 
inanató ga wüxi ga mexechixü̃ ga naane 
ga Edéü̃wa ga üax̱cü írügoxü̃waama 
yexmaxü̃. Rü yemagu nanamu ga guma 
yatü ga nüma naxüãcü. 9 Rü yemawa 
nanaxügüxẽxẽ ga naguxü̃raü̃xü̃ ga 

mexechixü̃ ga nanetügü ga chix̱égaarü 
oṍxü̃. Rü yema naanearü ngãxü̃gu 
nanató ga yema nanetü ga maxü̃ nawa 
yexmaxü̃. Rü inanató ta ga yema nanetü 
ga nawa nüxü̃ icuáxü̃ i mexü̃ rü chixexü̃. 
10 Rü yema naane ga Edéü̃gu ãégaxü̃wa 
ne nada ga wüxi ga natü ga 
yawaimüanexẽẽxü̃ ga yema naane. Rü 
yéma Edéü̃wa nixĩ ga inaxügüxü̃ ga 
yema natü nax naxãgümücüchacüüxü̃. 
11 Rü yema wüxi ga nachacüxü rü 
Pisóü̃gu naxãéga, rü yema nachacüxü 
nixĩ ga yawaimüanexẽẽxü̃ ga Awíraane 
ga úiru nawa yexmaxü̃. 12 Rü yema úiru 
ga yema naanewa yexmaxü̃ rü 
namexechi. Rü ngẽxgumarüxü̃ ta i 
ngẽma naanewa rü nayima ya yima nai 
ya pumára nagüwa ixüxüne. Rü nayima 
ta ya nuta ya ngax̱ãẽruxü̃ ya ónichegu 
ãégacü. 13 Rü yema to ga nachacüxü rü 
Yióü̃gu naxãéga, rü yema natü rü 
Cúchearü naanegu nipogüchigü. 14 Rü 
yema norü tamaepü̱x ga nachacüxü rü 
Tígrigu naxãéga, rü Achíriaanearü 
naanewaama nada i üax̱cü ne ũxü̃wa. 
Rü yema norü ãgümücü ga nachacüxü 
rü Eufrátegu naxãéga. 15 Rü yexguma 
Cori ya Tupana yema naane ga Edéü̃wa 
nayexmaxẽẽgu ga guma yatü, rü 
nanamu nax mea nüxna nadauxü̃cax̱ ga 
guxü̃ma ga yema naanewa yexmaxü̃. 
16 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
nanaxucu̱xe ̃rü nhanagürü nüxü̃: 
—Marü name i cunangõ̱x i guxü̃ma i 
nhaa naanewa ngẽxmaxü̃ i nanetügüarü 
o. 17 Notürü ngẽma nanetü i cuax̱ i mexü̃ 
rü cuax̱ i chixexü̃ nawa ngẽxmaxü̃, rü 
taxũtáma cunangõ̱x i norü o. Erü 
ngẽxguma tá cunangõ̱xgux rü cumaxã 
nüxü̃ chixu rü tá cuyu —nhanagürü. 
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18 Rü yexguma ga Cori ya Tupana rü 
nhanagürü: —Tama name nax nüxica 
nangexmaxü̃ ya yatü. Rü ngem̃acax̱ tá 
chanaxü i wüxi i namücü nax norü 
ngü̃xeẽr̃uxü̃ i nüxǘ̃ mexü̃ yixĩxü̃cax̱. 
19 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
waixümütex̱ewa nanaxü ga 
naguxü̃raü̃xü̃ ga naexü̃gü rü werigü. Rü 
guma yatüxü̃tawa nanagagü nax nüma 
yaxüégaãxü̃cax̱. Rü nüma ga guma yatü 
rü nayaxüéga ga guxü̃ma ga yema 
naexü̃gü ga naxü̃nagü ixĩgüxü̃ rü yema 
naexü̃gü ga idüraexü̃ rü guxü̃ma ga 
werigü. Rü yema naéga ga namaxã 
yaxüégaxü̃ rü ngẽmatama nixĩ i naéga i 
nhu̱xmax namaxã nüxü̃ icuáxü̃. 20 Rü 
yemaacü nüma ga yatü rü nayaxüéga ga 
guxü̃ma ga yema naexü̃gü ga naxü̃na 
ixĩgüxü̃, rü guxü̃ma ga yema naexü̃gü 
ga naixnecücüãx̱, rü guxü̃ma ga yema 
werigü. Notürü yematanüwa rü 
nataxuma ga namücü ga guma yatü ga 
nüxǘ̃ mexü̃ nax norü ngü̃xeẽr̃uxü̃ yixĩxü̃. 
21 Rü yemacax̱ ga Tupana rü poraãcü 
nanapexẽxẽ ga gumá yatü. Rü yexguma 
napeyane rü nanayaxu ga wüxi ga naga, 
rü wenaxarü nayaxẽxẽxẽ ga namachi. 
22 Rü guma nagawa rü Cori ya Tupana 
rü ngĩxü̃ naxü ga wüxi ga nge. Rü 
nhu̱xũchi guma yatüxü̃tawa ngĩxü̃ naga. 
23 Rü yexguma ngĩxü̃ nadax̱gux ga guma 
yatü, rü nhanagürü: —Nhaa nge rü 
chauxchinax̱ãtama rü chamachitama 
ngĩxcax̱ iyixĩ. Rü ngem̃acax̱ ngexü̃gu tá 
ixãéga erü chawa nixĩ i ngĩxü̃ 
yaxĩxĩchixẽẽxü̃ —nhanagürü. 24 Rü 
ngem̃acax̱ ya yatü, rü tá nanatüna rü 
naéna nixũgachi nax naxmax̱maxã 
wüxiwa namaxẽxü̃cax̱, rü nhama 
wüxitama i duü̃xü̃rüxü̃ yixĩgüxü̃cax̱ i 

ngẽma taxre. 25 Rü nüma ga guma yatü 
rü ngĩma ga naxmax̱ rü nangexchirugü. 
Notürü ga yema taxre rü tama naxãnee 
ga woo nax nangexchirugüxü̃.  

Adáũ rü Éwa rü tama  
Tupanaga naxĩnüe  

3  1 Rü natanüwa ga guxü̃ma ga yema 
naexü̃gü ga idüraexü̃ ga Cori ya 

Tupana üxü̃, rü yema ãxtape nixĩ ga 
guxü̃arü yexera womüxẽẽxü̃ cuáxü̃. Rü 
yema nixĩ ga ngĩxna caxü̃ ga yema nge, 
rü nhanagürü ngĩxü̃: —¿Ẽ̱xna aixcuma 
yixĩxü̃ i Tupana pemaxã nüxü̃ ixuxü̃ nax 
tama penangṍxü̃cax̱ i norü o i ngẽma 
nanetü i nhaa naanewa ngẽxmagüxü̃? 
—nhanagürü. 2 Rü ngĩma ga yema nge 
rü inangãxü̃ rü ngĩgürügü: 
—Ngemáacüx tanangõ̱x i 
ngexü̃rüüxü̃mare i nanetüarü o i nhaa 
naanewa rüxügüxü̃. 3 Notürü ngẽma 
nanetü i nhaa naanearü ngãxü̃wa 
rüxüxü̃arü oxicatama nixĩ i Tupana 
toxna chu̱xuxü̃ nax tanangṍxü̃cax̱, rü 
bai i nüxü̃ tingṍgümarexü̃. Erü 
ngẽxguma ngẽmaãcü tanaxü̱xgu rü tá 
tayue, nhanagürü toxü̃ —ngĩgürügü 
nüxü̃. 4 Notürü ga yema ga ãxtape rü 
ngĩxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü ngĩxü̃: 
—Tama aixcuma nixĩ i ngẽma. Rü 
taxũtáma peyue. 5 Erü Tupana rü 
meama nüxü̃ nacuax̱ ega penangõ̱xgux i 
ngẽma nanetüarü o rü tá nüxü̃ pecuax̱ i 
tax̱acü nixĩ i mexü̃, rü tax̱acü nixĩ i 
chixexü̃, rü Tupanarüxü̃ tátama pexĩgü 
—nhanagürü ngĩxü̃. 6 Rü yexguma ga 
yema nge rü nüxü̃ idawenü ga yema 
nanetüarü o rü ngĩxǘ̃ nangúchaü̃ ga nax 
nangṍõxü̃ nax yemaacü cuax̱ ngĩxǘ̃ 
yexmaxü̃cax̱. Rü iyacawe ga wüxipü̱xü 
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ga norü o rü inangõ̱x. Rü nhu̱xũchi 
ngĩtemaxã ingau rü nüma rü ta 
nanangõ̱x. 7 Rü yexgumatama 
ningo̱xnaxetügü rü nüxü̃ nicuax̱ãchitanü 
ga nax yangexchiruxü̃. Rü yemacax̱ 
figuéraátü nangai̱x̱cu nax yemamaxã 
nügü yadüxpex̱egüxü̃cax̱. 8 Rü yáuanecü 
ga yexguma yabuuchigu ga buanecü, rü 
guma yatü rü yema nge rü Tupanaxü̃ 
naxĩnüe nax yema naanegu 
yaxũgüchigüxü̃. Rü nibuxmü rü 
naxchax̱wa nanetünecügu nicu̱xgü. 
9 Notürü nüma ga Cori ya Tupana rü 
guma yatücax̱ naca. Rü nüxna naca rü 
nhanagürü: —¿Ngextá cungexma? 
—nhanagürü. 10 Rü nüma ga guma yatü 
rü nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Cuxü̃ 
chaxĩnü nax nhaa naanegu quixũgüxü̃, 
rü chamuü̃ erü changexchiru. Rü 
ngem̃acax̱ ichicu̱x —nhanagürü. 11 Rü 
yexguma ga Tupana rü nüxna naca rü 
nhanagürü: —¿Texé cumaxã nüxü̃ tixu 
nax cungexchiruxü̃? ¿Ẽ̱xna cunangõ̱x i 
ngẽma nanetüarü o i cuxna chachu̱xuxü̃ 
nax tama cunangṍxü̃cax̱? —nhanagürü. 
12 Rü nüma ga guma yatü nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Ngẽma nge ga choxna 
ngĩxü̃ cumucü chamücüxü̃ rü chamaxã 
ingau i ngẽma nanetüarü o i toxna 
cuchu̱xuxü̃ rü chama rü chanangõ̱x 
—nhanagürü. 13 Rü yexguma ga Cori ya 
Tupana rü ngĩxna naca ga yema nge rü 
nhanagürü ngĩxü̃: —¿Tü̱xcüü̃ ngem̃a 
cuxü? —nhanagürü. Rü ngĩma rü 
inangãxü̃ rü ngĩgürügü: —Ngẽma 
ãxtape choxü̃ nawomüxẽxẽ rü ngem̃acax̱ 
chanangõ̱x —ngĩgürügü. 14 Rü yexguma 
ga Cori ya Tupana rü nhanagürü nüxü̃ 
ga yema ãxtape: —Nhaa cuxüxü̃gagu rü 
natanüwa i guxü̃ma i naexü̃gü rü tá 

cuchixe. Rü nhu̱xmax rü cuxtanecamaxã 
tá iquixũ rü ãxtex̱eanexü̃maxã tá 
cuxãwemü nhu̱xmatáta cuyu̱x. 15 Rü 
nhu̱xmax rü pemaxã chanaxuegu nax 
cuma rü ngẽma nge rü pegümaxã 
perüxuanügüxü̃. Rü ngẽxgumarüxü̃ tá ta 
i cuxacügü rü ngĩxacügü nügümaxã 
narüxuanügü. Rü yimá ngĩne rü tá cuxü̃ 
nipúmüeru rü cuma rü tá 
cunangõ̱xchinécutü —nhanagürü. 16 Rü 
yexguma ga Tupana rü yema ngexü̃ 
nhanagürü: —Tá chanayexeraguxẽxẽ 
nax cuxǘ̃ nangúxü̃ i ngẽxguma 
cuxãxacügux. Rü cuxǘ̃ nangúãcü tá 
cuxíraxacü. Notürü taxũtáma nüxü̃ 
curüxo nax cute cuxǘ̃ ngúchaü̃xü̃. Rü 
nüma rü tá cumaxã inacuax̱ 
—nhanagürü. 17 Rü yexguma ga Tupana 
rü Adáũxü̃ nhanagürü: —Ngẽma ngĩga 
nax cuxĩnüxü̃ i ngẽma cuxmax̱ rü ngẽma 
nax cunangṍxü̃ i ngẽma orix̱ i cuxna 
chachu̱xuxü̃ nax tama cunangṍxü̃cax̱, rü 
ngem̃acax̱ i nhu̱xmax rü cugagu tá 
chixexü̃wa nangexma i nhaa naane. Rü 
poraãcü tá cupuracü nax naxüxü̃cax̱ i 
cunetü nhu̱xmatáta cuyu̱x. 18 Rü nhaa 
naane rü tá tuxugü rü 
natüanegümaxãmare narüxü. Rü nanetü 
i naixnecücüãx̱arü omaxãmare tá 
cungãxü̃. 19 Rü poraãcü tá cupuracü rü 
cuxaiya nax cuxǘ̃ nangexmaxü̃cax̱ i 
cuwemü nhu̱xmatáta cuyu̱x rü 
ngẽmaãcü wena tá waixümücax̱ 
cutáegu, yerü yemawa cuxü̃ chaxü ga 
noxrix, rü waixümü quixĩ rü wena 
táxarü ngẽmaxü̃ quixĩ —nhanagürü ga 
Tupana. 20 Rü guma yatü rü Éwagu 
ngĩxü̃ naxüéga ga yema naxmax̱. Yerü 
ngĩma iyixĩ ga naé yixü̃ ga guxü̃ma i 
duü̃xü̃gü. 21 Rü nüma ga Cori ya Tupana 
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rü naexü̃chax̱müü̃maxã nayaxüxchiru 
nax yemamaxã yaxãxchiruxü̃cax̱ ga 
guma yatü rü yema nge. 22 Rü nhu̱xũchi 
ga Tupana rü nügümaxã nhanagürü: 
—Nhu̱xma ya daa yatü rü taxrüü̃tama 
nixĩ nax nüxü̃ nacuáxü̃ i mexü̃ rü 
chixexü̃. Rü ngem̃acax̱ ngĩxã 
tayamugachi nax tama nüxü̃ 
nadáuxü̃cax̱ i ngẽma nanetüarü o i 
maxẽẽruxü̃. Erü ngürüãchi tá nüxü̃ 
nadáuxgu rü tá nanangõ̱x rü 
guxü̃gutáma namaxecha —nhanagürü. 
23 Rü yemacax̱ nixĩ ga Cori ya Tupana ga 
guma yatüxü̃ Edéü̃wa ínatax̱üchixü̃ rü 
nagu namuaxü̃ nax nawa 
napuracüxü̃cax̱ ga waixümü ga noxri 
nawa naxüãxü̃. 24 Rü yexguma 
ínatax̱üchiãx̱guwena rü Edéü̃maü̃gu 
nanamugü ga nhuxre ga dauxü̃cüãx̱ ga 
ixãxpex̱átüxü̃, rü yexma nanaxǘ ta ga 
wüxi ga tara ga iyau̱̱xracüüxü̃ ga 
guxü̃cüwagu yawex̱emaãchiü̃xü̃ nax 
nüxna nadaugüxü̃cax̱ ga yema nama ga 
nanetü ga maxẽẽruü̃wa nadaxü̃.  

Caĩ ́rü Abéuchiga  

4  1 Rü yexguma ga guma yatü rü 
naxmax̱ ga Éwamaxã namaxü̃. Rü 

ixãxacü namaxã ga ngĩne ga Caĩ.́ Rü 
ngĩgürügü: —Marü choxǘ̃ nangexma ya 
chaune ya Cori ya Tupana choxna 
namucü —ngĩgürügü. 2 Rü 
yexgumawena rü wena ixãxacü namaxã 
ga Abéu ga Caĩénexe.̃ Rü guma Abéu rü 
carnéruarü yaexẽẽwa napuracü rü Caĩ ́
rü naanewa napuracü. 3 Rü yexguma 
marü nhuxre ga taunecü ngupetü̱xgu rü 
wüxi ga ngunexü̃gu rü Caĩ ́rü 
Tupanacax̱ nayagu ga norü ãmare ga 
nanetüarü o. Rü yemamaxã Tupanaxü̃ 

nicuax̱üxü̃. 4 Rü yexgumarüxü̃ ta ga 
Abéu rü Tupanana nayaxã ga 
nüxíraxü̃xü̃ ga norü carnéruxacü ga 
rümemaexü̃ rü yemamaxã Tupanaxü̃ 
nayarücuax̱üxü̃. Rü nüma ga Cori ya 
Tupana rü Abéumaxã rü norü 
ãmaremaxã nataãxẽ. 5 Notürü ga Tupana 
rü tama Caĩḿaxã rü woo norü 
ãmaremaxã nataãxẽ. Rü yemacax̱ ga Caĩ ́
rü poraãcüxüchima nanu rü 
nanuchametü. 6 Rü yexguma ga Cori ya 
Tupana rü nhanagürü nüxü̃: —¿Tü̱xcüü̃ 
cunu rü cunuchametü? 7 Rü ngẽxguma 
chi aixcuma mexü̃ cuxü̱xgu rü chi 
cutaãxẽchametü. Notürü ngẽma nax 
tama mexü̃ cuxüxü̃, rü ngẽma chixexü̃ 
rü ínamemare nax cuxü̃ naporamaexü̃. 
Notürü ega cuma rü tama naga 
cuxĩnügu rü tá nüxü̃ curüyexera i 
ngẽma chixexü̃ —nhanagürü. 8 Rü wüxi 
ga ngunexü̃gu rü Caĩ ́rü naenexẽ ga 
Abéuna naxu nax naanegu 
naxĩaneãxü̃cax̱. Rü yexguma marü 
naanewa nayexmagügu, rü Caĩ ́rü 
naenexẽ ga Abéuna nayuxu rü nayamax̱. 
9 Rü yexguma ga Cori ya Tupana rü 
Caĩńa naca rü nhanagürü: —¿Ngecü 
nixĩ ya cuenexẽ ya Abéu? —nhanagürü. 
Rü Caĩ ́nanangãxü̃ rü nhanagürü: 
—Tama nüxü̃ chacuax̱ nax ngextá 
nangexmaxü̃. ¿Ẽ̱xna cuma nagu 
curüxĩnügu rü chaueneearü daruxü̃ 
chixĩ? —nhanagürü. 10 Notürü ga Cori 
ya Tupana rü nhanagürü nüxü̃: 
—¿Tü̱xcüü̃ cueneexü̃ quimax̱? Erü yimá 
nagü ya waixümügu bacü rü nhama 
nümatama ya cuenexẽ choxna 
cagüxü̃rüü̃tama nixĩ i choxna nacagüxü̃ 
nax cuxü̃ ínaxuaxü̃xü̃ nax cuxü̃ 
chapoxcuxü̃cax̱. 11 Rü ngem̃acax̱ i 
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nhu̱xmax rü marü cuchixexü̃gu rü tá 
ícutax̱üchi nawa i nhaa nachica i 
cueneegü nagu cubaxẽẽxü̃. 12 Rü woo tá 
naanewa cupuracü, notürü taxuxü̃táma i 
nanetü cuxǘ̃ nixo. Rü tá nhaa naanegu 
cunaxũpetüanemare rü tagutáma 
curüngü̃ —nhanagürü. 13 Rü yexguma ga 
Caĩ ́rü Cori ya Tupanaxü̃ nangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Nataxüchi i nhaa poxcu i 
choxna cuxãxü̃ rü tama yaxna namaxã 
chaxĩnü. 14 Nhu̱xma rü marü choxü̃ 
ícutax̱üchi nawa i nhaa nachica rü 
ngem̃acax̱ tá curü yáxü̃guxü̃chima 
chanaxũpetüanemare, rü tagutáma 
icharüngü̃. Rü ngẽmaãcü 
ngexü̃rüüxü̃mare i choxü̃ iyangau̱̱xü̃ rü 
tá choxü̃ nimax̱ —nhanagürü. 15 Notürü 
nüma ga Cori ya Tupana rü nanangãxü̃ 
rü nhanagürü: —Ngẽxguma chi texé 
cuxü̃ imax̱gu rü 7 ex̱pü̱xcüna tá curü 
yexera tapoxcu —nhanagürü. Rü 
yexguma ga Cori ya Tupana rü Caĩǵu 
nanaxǘ ga wüxi ga cuax̱ruxü̃ nax tama 
tayamáxü̃cax̱ ga guxema nüxü̃ 
iyangau̱̱xe. 16 Rü nixũ ga Caĩ ́nawa ga 
yema nachica ga Tupana nawa namaxã 
idexaxü̃. Rü Edéü̃wa inaxũãchi rü üax̱cü 
ne ũxü̃waama naxũ ga Nóyianewa. Rü 
yexma naxãchiü̃. 
……  

Norü tamaepü̱x ga nane  
ga Adáũ rü Éwa 

25 Rü nüma ga Adáũ rü wenaxarü 
naxmax̱maxã namaxü̃ rü ngĩma rü 
wenaxarü ixãxacü. Rü guma nane rü 
Chétigu nanaxüéga rü ngĩgürügü: 
—Tupana choxna nanamu ya nai ya 
chaune nachicüxü ga Abéu ga Caĩ ́
yamácü —ngĩgürügü. 26 Rü yexguma 

nayax̱gu ga Chéti rü naxãne rü 
Enóquigu nanaxüéga ga guma nane. Rü 
yexgumacürüwa inanaxügüe ga 
duü̃xü̃gü ga Cori ya Tupanaarü 
ngü̃xeẽc̃ax̱ ínacagüxü̃. 
……  

Adáũtaagüchiga  

5  3 Rü nüma ga Adáũ rü nüxǘ̃ 
nayexma ga 130 ga taunecü ga 

yexguma nabuxgu ga nane ga Chéti ga 
nanaraü̃xü̃chicü. 4 Rü yemawena ga 
Adáũ rü 800 ga taunecü namaxü̃. Rü 
nüxǘ̃ nayexma ga naigü ga nanegü rü 
naxacügü. 5 Rü yemaacü 930 ga 
taunecüwa nangu nax namaxü̱̃xü̃. Rü 
yexgumaepü̱x ga taunecügu nayu. 6 Rü 
Chéti rü nüxǘ̃ nayexma ga 105 ga 
taunecü ga yexguma nabuxgu ga nane 
ga Enó. 7 Rü yemawena ga Chéti rü 807 
ga taunecü namaxü̃. Rü nüxǘ̃ nayexma 
ga naigü ga nanegü rü naxacügü. 8 Rü 
yemaacü 912 ga taunecüwa nangu nax 
namaxü̱̃xü̃. Rü yexgumaepü̱x ga taunecü 
nüxǘ̃ yexmagu nayu. 9 Rü Enó rü nüxǘ̃ 
nayexma ga 90 ga taunecü ga yexguma 
nabuxgu ga nane ga Caináü̃. 
…… 

12 Rü Caináü̃ rü nüxǘ̃ nayexma ga 70 
ga taunecü ga yexguma nabuxgu ga 
nane ga Mararée. 
…… 

15 Rü Mararée rü nüxǘ̃ nayexma ga 65 
ga taunecü ga yexguma nabuxgu ga 
nane ga Yeréyi. 
…… 

18 Rü Yaréyi rü nüxǘ̃ nayexma ga 162 
ga taunecü ga yexguma nabuxgu ga 
nane ga Enóqui. 
…… 
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21 Rü Enóqui rü nüxǘ̃ nayexma ga 65 
ga taunecü ga yexguma nabuxgu ga 
nane ga Matucharéü̃. 22 Rü nüma ga 
Enóqui rü guxü̃guma Tupanaarü 
ngúchaü̃ãcüma namaxü̃. Rü Matucharéü̃ 
buxguwena rü 300 ga taunecü namaxü̃ 
ga Enóqui. Rü nüxǘ̃ nayexma ga togü ga 
nanegü rü naxacügü. 23 Rü yemaacü 365 
ga taunecüwa nangu nax namaxü̱̃xü̃. 
24 Rü yema nax guxü̃guma Tupanaarü 
ngúchaü̃ãcüma namaxü̱̃xü̃ ga Enóqui, rü 
wüxi ga ngunexü̃gu ngürümare 
inarütaxu yerü Tupana nayaga. 25 Rü 
Matucharéü̃ rü nüxǘ̃ nayexma ga 187 ga 
taunecü ga yexguma nabuxgu ga nane 
ga Laméqui. 26 Rü yemawena ga 
Matucharéü̃ rü 782 ga taunecü namaxü̃. 
Rü nüxǘ̃ nayexma ga naigü ga nanegü 
rü naxacügü. 27 Rü yemaacü 969 ga 
taunecüwa nangu nax namaxü̱̃xü̃ ga 
Matucharéü̃. Rü yexgumaepü̱x ga 
taunecügu nayu. 28 Rü Laméqui rü nüxǘ̃ 
nayexma ga 182 ga taunecü ga 
yexguma nabuxgu ga nane ga Noé. 
…… 

32 Rü Noé rü yexguma nüxǘ̃ 
nayexmagu ga 500 ga taunecü rü nüxǘ̃ 
nayexma ga tamaepü̱x ga nanegü ga 
Chéü̃ rü Cáũ rü Yafé.  

Chixexü̃ naxügü ga duü̃xü̃gü  

6  1 Rü yexguma ga duü̃xü̃gü rü 
inanaxügü ga nax yamuxü̃ ga guxü̃ 

ga naanewa. 
…… 

5 Notürü ga Cori ya Tupana rü nüxü̃ 
nadau nax poraãcü chixexü̃ naxügüxü̃ 
rü chixexü̃guxicatama naxĩnüexü̃. 6 Rü 
yemacax̱ ga Tupana rü poraãcü 
nangechaü̃ rü nüxǘ̃ nangu̱x nax 

naxüãxü̃ ga guma duü̃. 7 Rü poraãcü 
nangechaü̃ãcüma nhanagürü: —Tá 
ichayanaxoxẽxẽ i ngẽma duü̃xü̃gü i 
chango̱xeẽx̃ü̃, rü ngẽxgumarüxü̃ tá ta 
ichayanaxoxẽxẽ i ngẽma naxü̃nagü, rü 
naexü̃gü, rü ngẽma naexü̃gü i 
nhaxtüanegu nügü itúgüxü̃, rü werigü 
erü choxǘ̃ nangu̱x nax chanango̱xeẽx̃ü̃ 
—nhanagürü. 8 Notürü ga Noé rü mexü̃ 
Tupanapex̱ewa naxü rü yemacax̱ ga 
Tupana rü poraãcü Noémaxã nataãxẽ. 
……  

Noéweü̃ 

13 Rü yemacax̱ ga Tupana rü Noéxü̃ 
nhanagürü: —Nhu̱xma rü marü tá 
chanaxü nax chayanaxoxẽẽxü̃ i guxü̃ma 
i duü̃xü̃gü erü nagagu nangexma i taxü̃ i 
máeta i nhaa naanewa. Rü ngem̃acax̱ tá 
chanagu̱xex̃e ̃i ngẽma duü̃xü̃gü wüxigu 
namaxã i guxü̃ma i nhama i naanewa 
ngẽxmaxü̃. 14 ¡Rü naxü ya wüxi ya 
wapuru nawa ya nai ya ãgüne! ¡Rü 
yaxüarü ucapuãx̱ i naxmachiãgüwa! ¡Rü 
o̱xwümaxã nawa i nacuchitagü i 
aixepewa rü düxétüwa nax tama 
yachuruxü̃cax̱! 15 Rü nhaa tá nixĩ i norü 
ta ya yima wapuru: rü 135 métru tá nixĩ 
i norü max̱, rü 22 métruarü ngãxü̃ tá 
nixĩ i norü taxmachiã, rü 13 métruarü 
ngãxü̃ tá nixĩ i norü máxchane. 16 ¡Rü 
tamaepü̱xgu tá cunaxü̃nagüchixü̃! ¡Rü 
guxü̃cüwawa i naáxü̃arü ngaicamána tá 
cunaxü i norü ĩãx̱acügü! ¡Rü 
wüxicüwawa tá cunaxü i naãx̱! 17 Erü 
núma tá chanamu ya taxüchicü ya mucü 
nax guxü̃wama inanguanexü̃cax̱ rü 
nayuexü̃cax̱ i guxü̃ma i tax̱acü i 
maxü̃ãx́ü̃ i guxü̃ i naanewa. Rü 
guxü̃táma nayue. 18 Notürü cumaxã 
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ichaxuneta rü yima wapuruwa tá cuxü̃ 
chamaxẽxẽ tümamaxã ya cuxmax̱ rü 
cunegü rü cuneãx̱gü. 19 Rü 
ngẽxgumarüxü̃ tá ta wapurugu 
cuyamuü̃ i taxrechigü i naguxü̃raü̃xü̃ i 
naexü̃gü i nhama i naanewa 
ngẽxmagüxü̃, rü wüxi i yatüxü̃ rü wüxi i 
ngexü̃ nax curüxü̃ namaxex̃ü̃cax̱. 20 Rü 
ngẽmaãcü tá wapurugu nichoü̃ i 
taxrechigü i naguxü̃raü̃xü̃ i naexü̃gü, rü 
naxü̃nagü, rü werigü, rü ngẽma 
naxtanecamaxã nhaxtüanegu itúgüxü̃ 
nax ngẽmaãcü namaxẽxü̃cax̱. 21 ¡Rü 
nhu̱xmachi nanutaquex̱e i 
naguxü̃raxü̃xü̃ i nawemü rü namaxã 
nanguxü̃ nax cuma rü guxü̃ma i ngẽma 
naexü̃gü rü ngẽmamaxã 
pexãwemüxü̃cax̱! —nhanagürü. 22 Rü 
nüma ga Noé rü nayanguxẽxẽ ga 
guxü̃ma ga yema Tupana namaxã nüxü̃ 
ixuxü̃. 
……  

Mucü ga taxüchicü  

7  6 Rü yexguma inanguxgu ga nhaa 
naane namaxã ga guma mucü ga 

taxüchicü, rü nüma ga Noé rü nüxǘ̃ 
nayexma ga 600 ga norü taunecü. 7 Rü 
Noé rü wüxigu nanegümaxã rü 
naxmax̱maxã rü naneãx̱gümaxã guma 
wapurugu nichoü̃ nax tama dexá 
nanadaixü̃cax̱. 8-9 Rü yexgumarüxü̃ ta 
guma wapurugu nichoü̃ ga yema 
naxü̃nagü ga imexü̃ nax Tupanaxü̃ 
namaxã yacuax̱üü̃güxü̃cax̱ rü yema 
naexü̃gü ga tama yemawa mexü̃, rü 
yema werigü, rü yema naxtanecamaxã 
nhaxtüanegu nügü itúgüxü̃. Rü 
taxrechigü nichoü̃ rü wüxi ga yatüxü̃ rü 
wüxi ga ngexü̃ yema Tupana Noémaxã 

nüxü̃ ixuxü̃rüxü̃. 10 Rü marü 7 ga 
ngunexü̃ nawena ga guma wapurugu 
nax yachoü̃xü̃, rü inaxügü ga nax 
inanguxü̃ ga nhaa naane. 11 Rü yexguma 
Noéaxǘ̃ yanguxgu ga 600 ga taunecü rü 
wüxi ga tauemacü rü 17 ga ngunexü̃, rü 
yema ngunexü̃gutama nixĩ ga 
yawáixü̃chiügüxü̃ ga dexá ga 
mártamawa rü yawãxnaxü̃güxü̃ ga dexá 
ga dauxü̃guxü̃ i naanewa. 12 Rü 40 ga 
ngunexü̃ rü 40 ga chütaxü̃ napuecha ga 
nhaa naanewa. 13 Rü marü 7 ga ngunexü̃ 
naxü̃pa nax inanguxü̃ ga nhaa naane rü 
yematama ngunexü̃gu nixĩ ga Noé ga 
yaxüexü̃ nagu ga guma wapuru 
tümamaxã ga naxmax̱ rü namaxã ga 
guma tamaepü̱x ga nanegü ga Chéü̃ rü 
Cáũ rü Yafé rü tümamaxã ga guxema 
tamaepü̱x ga naneãx̱gü. 14 Rü yexguma 
nagu yachoü̃gu ga guma wapuru, rü 
nichoü̃ ta ga naguxü̃raü̃xü̃ ga naexü̃gü 
ga naixnecücüãx̱, rü naexü̃gü i naxü̃na 
ixĩgüxü̃, rü naguxü̃raü̃xü̃ ga naexü̃gü ga 
nhaxtüanegu nügü itúgüxü̃ rü 
naguxü̃raü̃xü̃ ga werigü. 15 Rü guxü̃ma 
ga yema naexü̃gü rü wüxigu Noémaxã 
guma wapurugu nichoü̃. Rü taxrechigü 
nichoü̃ ga yema naguxü̃raü̃xü̃ ga 
naexü̃gü rü werigü. 16 Rü nawüxiraxü̃xü̃ 
ga naexü̃güwa rü nichoü̃ ga taxrechigü 
rü wüxi ga yatüxü̃ rü wüxi ga ngexü̃, 
yerü yemaacü nixĩ ga Tupana ga 
Noémaxã nüxü̃ yaxuxü̃. Rü yemawena 
rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
nanawãxta ga ĩãx̱. 17 Rü 40 ga ngunexü̃ 
nixĩ ga napuxü̃. Rü narübai ga dexá rü 
yexguma ga guma wapuru rü 
inayangüãchi. 18 Rü yema nax yexeraãcü 
nabaichigüxü̃ ga dexá rü guma wapuru 
rü ningünagüchigü. 19 Rü poraãcü 
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narümax̱ü̃chi ga dexá rü yemacax̱ ga 
guma max̱pǘnegü rü woo 
máchanexü̃chigüne rü inayi. 20 Rü 
yexguma marü yabaixü̱̃xgu ga 
guxü̃nema ga max̱pǘnegü, rü naétü 7 ga 
métru nabainagü. 21 Rü yemaacü nayue 
ga guxü̃ma ga duü̃xü̃gü ga nhama ga 
naanewa maxẽxü̃. Rü yexgumarüxü̃ ta 
nayue ga werigü, rü naxü̃nagü, rü 
naexü̃gü ga naixnecücüãx̱, rü yema 
naxtanecamaxã nügü itúgüxü̃. 22 Rü 
yemaacü nayue ga guxü̃ma ga tax̱acü ga 
dauxchitawa yexmagüxü̃ rü maxü̃ãx́ü̃ rü 
ingü̃ãcüüxü̃. 23 Rü Noé rü guxü̃ma ga 
guma wapuruwa yexmagüxü̃icatama 
namaxẽ. Notürü guxü̃ma ga yema togü 
ga tama wapuruwa yexmagüxü̃ rü 
nayue ga duü̃xü̃gü, rü naexü̃gü, rü 
naxü̃nagü, rü werigü, rü naexü̃gü ga 
naxtanecamaxã nhaxtüanegu ixĩxü̃. 24 Rü 
150 ga ngunexü̃ rü guxü̃wama inangu 
ga naane.  

Inayacuax̱ ga mucü rü ínixe  

8  1 Notürü ga Tupana rü tama Noéxü̃ 
inayarüngüma, rü tama nüxü̃ 

inayarüngüma ga guxü̃ma ga yema 
naexü̃gü ga wüxigu Noémaxã 
wapuruwa yexmagüxü̃. Rü yemacax̱ ga 
Tupana rü nayabuanexẽxẽ, rü yema 
dexá rü inanaxügü ga nax íyaxexü̃. 2 Rü 
narüwãxtaxü̃gü ga dexá ga mártamawa 
yagoxü̃chiügüxü̃ rü dexá ga dauxü̃wa 
iwãxnaxü̃güxü̃ rü ínayachaxãchi ga nax 
napuxü̃. 3-4 Rü yexguma ga yema dexá 
rü ínixechigü. Rü 150 ga 
ngunexü̃guwena rü marü poraãcüxüra 
ínixechigü ga dexá. Rü meama norü 7 
ga tauemacüarü 17 arü ngunexü̃gu rü 
guma wapuru rü max̱pǘne ga 

Araráchiwa nayaxũ̱x rü yexma ínixexü̃. 
5 Rü ínixechigü ga dexá rü 3 ga 
tauemacüguwena rü nango̱x ga 
max̱pǘnetapex̱egü. 6 Rü 40 ga 
ngunexü̃guwena rü Noé nayawãxna ga 
wüxi ga norü ĩãx̱ ga guma wapuru. 7 Rü 
ínanamuxũchi ga wüxi ga ngurucu, 
notürü yema ngurucu rü nu ne 
nananhamare yerü taũta nipaane. 8 Rü 
yemawena ga Noé rü wüxi ga 
muxtucuxü̃ ínamuxũchi nax nüxü̃ 
nacuáxü̃cax̱ rü ngoxi marü yapaane. 
9 Notürü ga guxema muxtucu rü 
wenaxarü wapurucax̱ tatáegu yerü 
taxuguma tayarüwax̱éga, yerü tautama 
aixcuma ínixexechi ga dexá. Rü 
yemacax̱ ga Noé rü tümacax̱ 
ínaxuxuchimex̱e ̃rü wenaxarü wapurugu 
tüxü̃ nimucuchi. 10 Rü to ga 7 ga 
ngunexü̃ ínanangu̱xex̃e,̃ rü yemawena 
rü wenaxarü muxtucuxü̃ ínamuxũchi. 
11 Rü yexguma marü nachütachaü̃gu rü 
ítangu ga guxema muxtucu. Rü 
tümapawexegu wüxi ga oríwachacüxü 
yéma ne tange. Rü yemawa nüxü̃ 
nacuax̱ ga Noé ga marü nax 
yapaanechigüxü̃. 12 Rü wenaxarü 7 ga 
ngunexü̃ ínanangu̱xex̃e ̃rü yemawena rü 
wenaxarü tüxü̃ ínamuxũchi ga guxema 
muxtucu. Notürü ga guxema muxtucu 
rü marü tama tatáegu. 13 Rü yexguma 
Noéaxǘ̃ nayexmagu ga 601 ga norü 
taunecü, rü marü nipaane. Rü 29 ga 
ngunexü̃ ngupetü̱xguwena rü Noé 
ínanangegüaxü̃ ga guma wapuru nax 
yéma ínadaxuchixü̃cax̱. Rü nüxü̃ nadau 
ga marü nax yapaanexü̃. 14 Rü norü 
taxre ga tauemacüarü 27 arü 
ngunexü̃gu rü marü aixcuma nipaane. 
15-16 Rü yexguma ga Tupana rü Noéxü̃ 
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nhanagürü: —¡Ínaxüe ya yima 
wapuruwa tümamaxã ya cuxmax̱ rü 
cunegü rü cuneãx̱gü! 17 ¡Rü 
ngẽxgumarüxü̃ ta i guxü̃ma i naexü̃gü, 
rü naxü̃nagü, rü werigü, rü ngẽma 
naxtanecamaxã nhaxtüanegu ixĩxü̃ i 
cumaxã ngẽxmagüxü̃, rü ínamuü̃ nax 
guxü̃wama naxĩxü̃cax̱ rü ngẽmaãcü 
nügü nax yamuxẽẽxü̃cax̱ rü 
napaxẽẽgüaxü̃cax̱ i naane! —nhanagürü. 
18 Rü yexguma ga Noé rü naxmax̱ rü 
nanegü rü naneãx̱gü rü ínachoxü̃ nawa 
ga guma wapuru. 19 Rü yexgumarüxü̃ ta 
ínachoü̃ ga guxü̃ma ga naxü̃nagü, rü 
naexü̃gü ga naixnecücüãx̱, rü werigü, rü 
guxü̃ma ga yema naxtanecamaxã ixĩxü̃. 
20 Rü yemawena ga Noé rü Tupanacax̱ 
nanaxü ga wüxi ga ãmarearü guchicaxü̃. 
Rü nayayaxu ga nhuxre ga yema 
naxü̃nagü rü werigü ga mexü̃ nax 
namaxã nüxü̃ yacuax̱üü̃xü̃cax̱. Rü Cori 
ya Tupanacax̱ nanadai rü yema 
ãmarearü guchicawa ínanagu. 21 Rü 
yexguma Cori ya Tupanaxü̃ napaxgu ga 
yema naema rü nüma rü namaxã 
nataãxẽ. Rü nhanagürü: —Tagutáma 
wena chixexü̃ namaxã chaxuegu i nhaa 
naane nagagu i ngẽma duü̃xü̃gü woo 
yexguma noxritama chanango̱xeẽg̃ux i 
ngẽma duü̃xü̃gü rü chixexü̃guxicatama 
narüxĩnüe. Rü ngẽxgumarüxü̃ ta 
tagutáma wena chanadai i guxü̃ma i 
naexü̃gü i ngẽma nhu̱xmax namaxã 
chaxüxü̃rüxü̃. 22 Rü nhu̱xmax i nhaa 
naane nangexmaxü̃ rü tagutáma inarüxo 
nax natoegüxü̃ i duü̃xü̃gü rü yaxoxü̃ i 
nanetügü. Rü tá nangexma i naianexü̃ 
rü gáuanexü̃, rü tá nayima ya mucü rü 
taunecü, rü ngunexü̃ rü chütaxü̃ 
—nhanagürü. 

 

Tupana rü Noémaxã nanaxuegu nax 
tagutáma wena mucümaxã 

napoxcueãxü̃ i duü̃xü̃gü  

9  1 Rü Tupana rü nhaa mexü̃ ga dexa 
Noémaxã rü nanegümaxã naxuegu, 

rü nhanagürü: —¡Pimu rü penapaxẽxẽ i 
nhaa naane! 2 Rü guxü̃ma i naexü̃gü i 
nhama i naanewa ngẽxmagüxü̃ rü tá 
pexü̃ namuü̃e. Rü pexmex̱wa 
chanangexmagüxẽxẽ i guxü̃ma i ngẽma 
ixüüüxü̃, rü ngẽma nhaxtügu ixĩxü̃, rü 
ngẽma márwa maxẽxü̃. 3 Rü guxü̃ma i 
naexü̃gü i nhaa naanewa ngẽxmagüxü̃ 
rü nanetügü rü name nax penangṍxü̃. 
Erü chama rü marü pexna chanaxuaxü̃ i 
ngẽma. 4 ¡Notürü taxũtáma penangõ̱x i 
ngẽma namachi i ãgüxü̃! Erü yimá 
nagüwa nixĩ i nangexmaxü̃ i maxü̃. 
5-6 Rü tá nüxna chaca i ngẽma duü̃xü̃ i 
texéxü̃ imáxü̃ rü ngẽma naexü̃ i 
wüxíexü̃ imáxü̃. Rü wüxichigü i duü̃xü̃ 
rü tá nüxna chaca naxcax̱ i norü maxü̃ i 
ngẽma namücü i yamáxü̃. Rü ngẽxguma 
texé wüxi ya duẽxẽxü̃ imax̱gu, rü nüma 
rü tá to i duü̃xü̃ nayamax̱ erü tüxü̃ 
nimax̱ ya yíxema Tupana nügüraxü̃ãcü 
tüxü̃ ǘxe. 7 Notürü i pemax ¡rü 
pimuxacü rü penapaxẽxẽ i nhaa naane 
namaxã i pexacügü rü petaagü! 
—nhanagürü. 8 Rü yexguma ga Tupana 
rü Noéxü̃ rü nanegüxü̃ nhanagürü: 
9-11 —Dücax, chama rü pemaxã rü 
petaagümaxã chanaxuegu, rü guxü̃ma i 
ngẽma werigü rü naxü̃nagü rü naexü̃gü 
i pemaxã yima wapuruwa íchoü̃xü̃maxã 
chanaxuegu rü tagutáma wena 
mucümaxã chanadai i guxü̃ma i tax̱acü i 
nhaa naanewa maxẽxü̃. Rü ngem̃acax̱ 
tagutáma wena nangexma ya wüxi ya 
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mucü ya taxüchicü ya nadaicü i guxü̃ma 
i tax̱acü i nhama i naanewa maxẽxü̃. Rü 
ngẽma chorü uneta rü tagutáma 
naxüchicüxü. 12 Rü nhaa tá nixĩ i norü 
cuax̱ruxü̃ i ngẽma chorü uneta i 
guxü̃gutáma ngẽxmaechaxü̃ i pemaxã rü 
guxü̃ma i naexü̃gümaxã chaxueguxü̃. 
13 Rü dücax, rü caixanexü̃wa tá 
chanango̱xex̃e ̃ya yima chorü chirapa 
nax yimawa nüxü̃ pecuáxü̃cax̱ nax 
aixcuma yixĩxü̃ i ngẽma pemaxã rü 
guxü̃ma i nhama i naanewa 
maxẽxü̃maxã chaxueguxü̃. 14 Rü 
ngẽxguma dauxü̃wa chanango̱xeẽg̃u i 
caixanexü̃, rü yima chirapa rü ngẽḿa tá 
nango̱x. 15 Rü ngẽxguma tá nüxna 
chacuax̱ãchi ga yema pemaxã rü 
guxü̃ma i naexü̃gümaxã chaxueguxü̃ 
nax tagutáma wena nangexma ya wüxi 
ya mucü ya taxüchicü ya pexü̃ daicü 
—nhanagürü. 
……  

Torre ga máchanexü̃chine ga 
Babéuwa naxügüne  

11  1 Rü yexguma ga guxü̃ma ga 
duü̃xü̃gü rü wüxitama ga 

nagawa nidexagü. 2 Rü ínachoxü̃ nawa 
ga yema naane ga üax̱cü ne ũxü̃waama 
yexmaxü̃. Rü nawa nangugü ga wüxi ga 
nachica ga metachinüxü̃ ga 
Chináxanewa yexmaxü̃. Rü yexma 
naxãchiü̃gü. 3-4 Rü wüxi ga ngunexü̃gu 
rü nügümaxã nidexagü rü nhanagürügü: 
—¡Ngĩxã tanaxü ya wüxi ya ĩane rü 
wüxi i torre i máchanexü̃chixü̃ i 
dauxü̃guxü̃ i naanewa nguxü̃! Rü 
ngẽmaãcü tá nata i tachiga rü wüxiwa 
tangexmagü rü taxũtáma yigüna 
tixĩgachi —nhanagürügü. Rü yemacax̱ 

nutachicüxü mucüma ga tiyúru 
nanaxügü rü nhu̱xũchi ínanagu. Rü 
ceméü̃tucharachicüxü rü o̱xwüchara 
nixĩ i norü tiyúruarü nhaxcuruxü̃. Rü 
yemaacü tiyúrumaxã nanaxügü ga yema 
torre ga dauxü̃guxü̃ ga naanewa 
nguxchaxü̃xü̃. 5 Notürü nüma ga Cori ya 
Tupana rü ínarüxĩ nax íyadauãxü̃cax̱ ga 
guma ĩane rü yema torre ga duü̃xü̃gü 
íxügüxü̃. 6 Rü nügüãẽwa nhanagürü: 
—Nhaa duü̃xü̃gü rü wüxiwatama 
nangexmagü rü wüxitama i nagawa 
nidexagü. Rü ngem̃acax̱ nixĩ i 
naxügüãxü̃ i nhaa puracü. Rü nhu̱xmax 
rü nataxuma i tax̱acü i tá 
íyachaxãchigüxẽẽxü̃ nax nüxü̃ 
naxoexü̃cax̱ i ngẽma. 7 ¡Rü ngĩxã 
ítarüxĩgü nax naguxü̃raü̃xü̃ i nagawa 
yadexagüxẽẽchigüxü̃cax̱ nax tama 
nügüga nacuax̱güxü̃cax̱ i ngẽma 
duü̃xü̃gü! —nhanagürü. 8 Rü yemaacü 
nixĩ ga Cori ya Tupana ga guxü̃ ga 
naanegu nawooneãxü̃ ga yema 
duü̃xü̃gü. Rü yemaacü nüxü̃ narüxoe ga 
nax naxügüãxü̃ ga guma ĩane. 9 Rü guma 
ĩane rü Babéugu naxãéga yerü yema 
nachicawa nixĩ ga Cori ya Tupana 
nango̱xeẽx̃ü̃ ga muxü̃ma ga toraxü̃xü̃ ga 
naga nax to ga nagawachigü 
yadexagüxü̃ ga nhama ga naanecüãx̱ ga 
duü̃xü̃gü. Rü yemaacü guxü̃ ga naanegu 
Tupana nanawoone.  

Chéü̃taagüchiga 

10 Rü nhaagü nixĩ ga nataagü ga Chéü̃ 
ga Noé nane. Rü taxre ga taunecü 
nawena ga guma mucü ga taxüchicü ga 
yexguma Chéü̃ nüxǘ̃ yexmagu ga 100 ga 
taunecü, rü nabu ga nane ga Arfacháyi. 
11 Rü yemawena ga Chéü̃ rü 500 ga 
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taunecü namaxü̃ rü nüxǘ̃ nayexma ga 
togü ga nanegü rü naxacügü ga ingexü̃. 
12 Rü Afacháyi rü nüxǘ̃ nayexma ga 35 
ga taunecü ga yexguma nabuxgu ga 
nane ga Chára. 
…… 

14 Rü Chára rü nüxǘ̃ nayexma ga 30 ga 
taunecü ga yexguma nabuxgu ga nane 
ga Ebéu. 
…… 

16 Rü Ebéu rü nüxǘ̃ nayexma ga 34 ga 
taunecü ga yexguma nabuxgu ga nane 
ga Peréchi. 
…… 

18 Rü Peréchi rü nüxǘ̃ nayexma ga 30 
ga taunecü ga yexguma nabuxgu ga 
nane ga Réu. 
…… 

20 Rü Réu rü nüxǘ̃ nayexma ga 32 ga 
taunecü ga yexguma nabuxgu ga nane 
ga Cherúchi. 
…… 

22 Rü Cherúchi rü nüxǘ̃ nayexma ga 
30 ga taunecü ga yexguma nabuxgu ga 
nane ga Naó. 
…… 

24 Rü Naó rü nüxǘ̃ nayexma ga 29 ga 
taunecü ga yexguma nabuxgu ga nane 
ga Terá. 
…… 

26 Rü Terá rü nüxǘ̃ nayexma ga 70 ga 
taunecü ga yexguma nabuxgu ga nane 
ga Abráũ. Rü gumawena nabue ga 
nanegü ga Naó rü Aráũ.  

Terátaagü 

27 Rü nhaa nixĩ ga nataagü ga Terá. Rü 
nüma ga Terá rü nüxǘ̃ nayexma ga 
tamaepü̱x ga nanegü. Rü Abráũ rü Naó 
rü Aráũ nixĩ. Rü nüma ga Aráũ rü 

Lónatü nixĩ. 28 Rü guma Aráũ rü ĩane ga 
Ur ga Caudéuanewa yexmanegu nayu. 
Rü nanatüxü̃pa nayu nagutama ga guma 
ĩane ga nagu nabuxü̃ne. 29 Rü Abráũ rü 
Charaímaxã naxãxmax̱ rü Naó ga 
Míucamaxã. Rü ngĩma ga Míuca rü 
Aráũacü ga Íscaeyax̱ iyixĩ. 30 Notürü ga 
Charaí rü taguma ixãxacü. 31 Rü Terá rü 
ĩane ga Urwa ínaxũxũ ga Caudéuanewa 
nax Canaãánewa naxũxü̃cax̱. Rü yéma 
nanaga ga nane ga Abráũ rü nataxa ga 
Ló rü naneãx̱ ga Charaí. Rü yexguma 
guma ĩane ga Aráũwa nangugügu rü 
yexma naxãchiü̃gü. 32 Rü guma ĩanegu 
nixĩ ga nayuxü̃ ga Terá ga yexguma 205 
ga taunecü nüxǘ̃ yexmagu.  

Tupana rü Abráũcax̱ naca  

12  1 Rü wüxi ga ngunexü̃gu ga Cori 
ya Tupana rü Abráũxü̃ 

nhanagürü: —¡Ínaxũxũ nawa i ngẽma 
curü naane, rü ngẽḿa nawogü i 
cutanüxü̃gü! ¡Rü ngẽḿa natax̱ ya 
cunatüpata nax ngẽma naane i chama tá 
cuxü̃ chawéxü̃wa cuxũxü̃cax̱! 2 Erü tá 
nüxü̃ charüngü̃xex̃e ̃i cutaagü nax 
yamuxü̃cax̱ rü wüxi i taxü̃ i nachixü̃ane 
nawa ngóxü̃cax̱. Rü tá mexü̃ cumaxã 
chaxuegu rü tá cuxü̃ chatachigaxex̃e.̃ Rü 
cugagu tá mexü̃ nayauxgü i togü. 3 Rü 
mexü̃ namaxã tá chaxuegu i ngẽma 
duü̃xü̃gü i mexü̃ cumaxã uegugüxü̃. Rü 
chixexü̃ tá namaxã chaxuegu i ngẽma 
duü̃xü̃gü i chixexü̃ cumaxã uegugüxü̃. 
Rü cugagu tá nixĩ i mexü̃ namaxã 
chaxueguxü̃ i guxü̃ma i duü̃xü̃gü i 
nhama i naanewa ngẽxmagüxü̃ 
—nhanagürü. 4 Rü yemaacü ga nüma ga 
Abráũ rü ínaxũxũ ga Aráũwa, yema Cori 
ya Tupana namaxã nüxü̃ ixuxü̃ãcüma. 
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Rü nüma rü nüxǘ̃ nayexma ga 75 ga 
taunecü ga yexguma yema naanewa 
ínaxũxũ̱xgu nax Canaãánewa 
naxũxü̃cax̱. 5-6 Rü ngĩxü̃ niga ga naxmax̱ 
ga Charaí, rü namágü ga Ló rü ta niga. 
Rü nayagagü ta ga norü duü̃xü̃gü ga 
Aráũwa nüxü̃ yangau̱̱xü̃. Rü 
yexgumarüxü̃ ta nayana ga guxü̃ma ga 
norü yemaxü̃gü. Rü yexguma 
Canaãánewa nanguxgu ga Abráũ, rü 
naxüpetü nhu̱xmata Chiquéü̃ ga ĩanewa 
nangu. Rü yema carabáyunecü ga 
uxtüxü̃ ga Morégu ãégaxü̃gu naxüchiü̃. 
Rü yexguma rü yema naanegu 
naxãchiü̃gü ga Canaãt́anüxü̃gü. 7 Rü 
yema nachicawa rü Cori ya Tupana rü 
Abráũcax̱ nango̱x. Rü nhanagürü nüxü̃: 
—Nhaa naane tá nixĩ i cutaagüna 
chaxãxü̃ —nhanagürü. Rü yexguma ga 
Abráũ rü yexma Tupanaégagu nanaxü 
ga wüxi ga ãmarearü guchicaxü̃ yerü 
yéma naxcax̱ nango̱x. 8 Rü yemawena rü 
nhu̱xũchi yema ínamáxpü̱xanexü̃waama 
naxũ ga Betéuarü ĩanearü léstewaama, 
rü yexma naxãchiü̃. Rü yema nachica rü 
ĩane ga Betéu rü ĩane ga Áiarü ngãxü̃wa 
nayexma. Rü yexma nanaxü ga wüxi ga 
ãmarearü guchica rü yéma nayumüxẽ rü 
Tupanaarü ngü̃xeẽc̃ax̱ ínaca. 9 Rü 
inaxũãchi ga Neguébianewa rü inape ga 
ínachütaxü̃wa rü yemaacü ínixũ 
nhu̱xmata Neguébianewa nangu.  

Eyítuanewa nayexma ga Abráũ 

10 Rü yexgumaü̃cüxü rü nangebüane 
ga guxü̃ ga yema naanewa. Rü yemacax̱ 
ga Abráũ rü Eyítuanewa naxũ nax 
yexma yaxãchiü̃xü̃cax̱. Yerü ga noxri 
ínayexmaxü̃wa rü poraãcü taiya nüxǘ̃ 
nangu̱x. 11 Rü yexguma marü 

Eyítuanewa nanguxchaü̃gu ga Abráũ rü 
naxmax̱ ga Charaíxü̃ nhanagürü: 
—Dücax, chama rü meama nüxü̃ 
chacuax̱ rü wüxi i nge i 
mechametüxüchicü quixĩ. 12 Rü 
ngẽxguma ngẽma Eyítuanecüãx̱ cuxü̃ 
daugügu rü nhanagürügü tá: “Nhaa nge 
rü daa yatümax̱ iyixĩ”, nhanagürügü tá. 
Rü ngẽxguma rü tá choxü̃ nimax̱gü rü 
naxmax̱ü̃ tá cuxü̃ nigagü. 13 Rü nhu̱xmax 
nax mexü̃ choxü̃ ngupetüxü̃cax̱ rü tama 
cugagu choxü̃ yamax̱güxü̃cax̱ ¡rü 
namaxã nüxü̃ ixu nax chaueyax̱ nax 
quixĩxü̃! —nhanagürü. 14 Rü yexguma 
Eyítuanewa nanguxgu ga Abráũ, rü ga 
yémacüãx̱gü rü Charaíxü̃ nadaugü ga 
nax namechametüxüchixü̃. 15 Rü 
yexgumarüxü̃ ta ga yema 
nachixü̃anearü ãẽx̱gacüarü ngü̃xeẽr̃uü̃gü 
rü ngĩxü̃ nadaugü. Rü norü ãẽx̱gacü ga 
Faraóũmaxã ngĩxü̃ nayarüxugü ga nax 
namechametüxüchixü̃ ga yema nge. Rü 
nhu̱xũchi naxü̃tawa ngĩxü̃ nagagü. 16 Rü 
Charaígagu rü meama Abráũxü̃ nayaxu 
ga guma ãẽx̱gacü. Rü Abráũna 
nanamugümare ga carnérugü, rü 
wocagü, rü búrugü, rü camérugü, rü 
puracütanüxü̃ ga yatüxü̃gü rü ngexü̃gü. 
17 Notürü ga Cori ya Tupana rü 
Charaígagu taxü̃ ga daaweane naxcax̱ 
ínanguxẽxẽ ga guma ãẽx̱gacü ga Faraóũ 
rü natanüxü̃gü. 18 Rü yemacax̱ ga Faraóũ 
rü Abráũcax̱ nangema rü nhanagürü 
nüxü̃: —¿Tü̱xcüü̃ tama mea cugü quixu 
rü tama chamaxã nüxü̃ quixu nax 
cuxmax̱ yixĩxü̃ i nhaa nge? 19 Rü cuma 
nüxü̃ quixuxgu rü cueyax̱ iyixĩ. ¿Rü 
tax̱acü chi ngupetüxü̃ ega chax̱max̱ü̃ 
ngĩxü̃ chixĩxeẽ̃x̱gu? Rü ngẽma iyixĩ. ¡Rü 
ngĩxü̃ iga rü ínaxũxũ i nua! 
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—nhanagürü. 20 Rü yexguma ga nüma 
ga Faraóũ rü norü duü̃xü̃güxü̃ namu nax 
Eyítuanewa ínamuxũchigüãxü̃cax̱ ga 
Abráũ wüxigu ngĩmaxã ga naxmax̱ rü 
guxü̃ma ga norü yemaxü̃gü.  

Nügüna nixĩgachi ga Abráũ rü Ló  

13  1 Rü yexguma Eyítuanewa 
ínaxũxũ̱xgu ga Abráũ 

naxmax̱maxã rü guxü̃ma ga norü 
yemaxü̃maxã, rü wenaxarü 
Neguébianecax̱ natáegu. Rü namágü ga 
Ló rü nawe narüxũ. 2 Rü Abráũ rü 
poraãcü namuarü yemaxü̃güãx̱ü̃chi ga 
úiru rü diẽrumü rü muxü̃ma ga 
naxü̃nagü. 3 Rü inaxũãchi ga 
Neguébianewa rü iyapechigüãcüma 
nixũ nhu̱xmata ĩane ga Betéuwa nangu. 
Rü wenaxarü ü̃paacü nagu naxãchiü̃xü̃ 
ga nachica ga Betéu rü Áiarü ngãxü̃wa 
yexmaxü̃wa nangu. 4 Rü yema nixĩ ga 
yema nachica ga ü̃paacü ãmarearü 
guchicaxü̃ nagu naxüxü̃. Rü yéma 
nayumüxẽ rü Cori ya Tupanaarü 
ngü̃xeẽc̃ax̱ ínaca. 5 Rü yexgumarüxü̃ ta 
ga Ló rü nanepü ga Abráũrüxü̃ namuarü 
yemaxü̃ãx̱ü̃chi. Rü nüxǘ̃ nayexma ga 
muxü̃ma ga carnérugü, rü wocagü, rü 
norü duü̃xü̃gü ga naxü̃tagu pegüxü̃. 
6 Notürü ga yema nachica ga nawa 
nayexmagüxü̃ rü tama ningu ga nabü 
naxcax̱ ga yema muxü̃ma ga naxü̃nagü. 
Rü yemacax̱ ga Abráũ rü Ló rü 
taxucürüwama wüxiwa nayexmagü, 
yerü ga naxü̃na rü nayangechica. 7 Rü 
yemacax̱ ga Abráũarü carnéruarü 
daruü̃gü rü Lóarü carnéruarü daruü̃gü 
rü tama nügümaxã nataãxẽgü, rü nügü 
nadaiü̃xü̃. Rü yexgumarüxü̃ ta yema 
naanegu naxãchiü̃gü ga Canaãćüãx̱gü rü 

Ferechéutanüxü̃gü. 8 Rü yemacax̱ ga 
Abráũ rü wüxi ga ngunexü̃gu Lómaxã 
nidexa rü nhanagürü: —Cuma rü chama 
rü yigütanüxü̃ tixĩgü rü ngem̃acax̱ tama 
name nax yigüchi ixaiexü̃. Rü tama 
name nax taxü̃naarü daruü̃gü rü nügü 
nax nadaiechaxü̃. 9 Rü dücax, rü ngẽma 
nixĩ i guxü̃ma i nhaa naane nax cuma 
nüxü̃ quidaugüxü̃cax̱ rü cunayaxuxü̃cax̱ 
i ngẽma cuxǘ̃ ngúchaü̃xü̃. Rü ngẽmaãcü 
tá yigüna tixĩgachi. Rü ngẽxguma cuma 
nórchiwaama cuxũxchaü̃gu, rü chama 
rü tá súwaama chaxũ. Notürü ngẽxguma 
cuma súwaama cuxũxchaü̃gu, rü chama 
rü tá nórchiwaama chaxũ —nhanagürü. 
10 Rü yexguma ga Ló rü natü ga 
Yurdáũpechinügu nidau, rü nüxü̃ nadau 
ga nax nabacaxü̃ ga maxẽgü nhama 
Tupana inatoxü̃rüxü̃, rü poraãcü 
nadexáãx́ü̃ ga yema naane nhu̱xmata 
guma ĩanexacü ga Choáwa nangu. Rü 
Eyítuanerüxü̃ nixĩ ga nax 
nameanexü̃chixü̃. (Rü yemaacü nixĩ ga 
noxri taxũta Cori ya Tupana ínaguxgu 
ga guma ĩanegü ga Chodóma rü 
Gomóra.) 11 Rü yexguma ga Ló rü 
nanayaxu ga guxü̃ma ga yema naane ga 
Yurdáũpechinüwa üxü̃. Rü yemaacü 
yema naane ga noxri nawa 
nayexmagüxü̃arü léstewaama naxũ. Rü 
yemaacü nixĩ ga Abráũ rü Ló ga nügüna 
yaxĩgachixü̃. 12 Rü nüma ga Abráũ rü 
yexmatama Canaãǵu naxãchiü̃, rü Ló rü 
guma ĩanegü ga Yurdáũpechinüwa 
yexmagünegu nayaxãchiü̃ ga 
Chodómaarü ngaicamána. 13 Rü guma 
ĩanewa nixĩ ga guxü̃ma ga duü̃xü̃gü ga 
yachixecümaxü̃chixü̃ rü poraãcü 
chixexü̃ naxügüxü̃ ga Tupanapex̱ewa. 
14 Rü yexguma marü yaxũgachixgu ga 
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Ló, rü Cori ya Tupana rü Abráũmaxã 
nidexa rü nhanagürü: —¡Ngẽma 
ícuchixü̃watama rü mea guxü̃gu 
nadawenü i nórchigu rü súgu rü léstegu 
rü oéstegu! 15 Rü chama rü tá cuxna 
chanaxã i guxü̃ma i ngẽma naane i nüxü̃ 
cudauxü̃. Rü guxü̃gutáma cuxrü rü 
cutaagüarü tá nixĩ. 16 Rü chama rü tá 
chayamuxẽxẽ i cutaagü rü nhama 
naxnecütex̱erüxü̃ tá namuxũchi. Rü 
ngẽmaãcü taxúetáma tayaxugü i ngẽma 
cutaagü. 17 ¡Rü inachi rü nagu rüxũ i 
guxü̃ma i norü max̱ rü norü tatachinü i 
nhaa naane! Erü chama rü tá cuxna 
chanaxã —nhanagürü. 18 Rü yexguma ga 
Abráũ rü inaxũãchi. Rü Maréarü 
carabáyunecügu nayaxãchiü̃ ga ĩane ga 
Ebróü̃arü ngaicamána. Rü yexma 
nanaxü ga wüxi ga ãmarearü guchica 
nax yéma Cori ya Tupanaxü̃ 
yacuax̱üü̃xü̃cax̱.  

Abráũ rü Lóxü̃ nayapu  

14  1 Rü yexguma Marégu 
naxãchiü̃gu ga Abráũ, rü Ãraféu 

rü ĩane ga Chináxarü ãẽx̱gacü nixĩ, rü 
Arióqui rü ĩane ga Eráũarü ãẽx̱gacü nixĩ, 
rü Quedoraumé rü ĩane ga Eláü̃arü 
ãẽx̱gacü nixĩ, rü Tidáu rü ĩane ga Goĩárü 
ãẽx̱gacü nixĩ. 2 Rü guxü̃ma ga yema 
ãẽx̱gacügü rü nügü nadai namaxã ga 
Béra ga ĩane ga Chodómaarü ãẽx̱gacü, rü 
Bichá ga Gomóraarü ãẽx̱gacü, rü Chinábi 
ga Ayimáarü ãẽx̱gacü, rü Chemebéx ga 
Cheboíü̃arü ãẽx̱gacü, rü norü ãẽx̱gacü ga 
ĩane ga Belá ga Choágu ãégane. 
…… 

11 Rü yema rüporamaegüxü̃ ga 
ãẽx̱gacügü rü nayana ga guxü̃ma ga 
Chodóma rü Gomóracüãx̱güarü nabü rü 

yemaxü̃gü. Rü yemaacü ínixĩ. 12 Rü 
guma Ló ga Abráũmágüxü̃ rü ta nigagü 
wüxigu namaxã ga guxü̃ma ga norü 
yemaxü̃gü, yerü nüma rü ta 
Chodómacüãx̱ nixĩ. 13 Notürü nayexma 
ga wüxi ga yatü ga inhaxü̃ rü Abráũ ga 
Ebréutanüxü̃ ixĩcümaxã nüxü̃ nayarüxu 
ga yema ngupetüxü̃. Rü nüma ga Abráũ 
rü Maré ga Amuréu ixĩcüarü 
carabáyunecügu naxãchiü̃ ga yexguma. 
Rü nüma ga Maré rü Ecúenexẽ rü 
Anéxenexẽ nixĩ. Rü nümagü rü 
Abráũétüwa naxügü. 14 Rü yexguma 
Abráũ nüxü̃ cuax̱gux ga namágü ga Lóxü̃ 
nax yayauxgüxü̃, rü nanaxĩtaquex̱exex̃e ̃
ga norü duü̃xü̃gü ga naxü̃tawa yaexü̃. Rü 
318 ga yatügü nixĩ ga guxü̃wama. Rü 
yemamaxã inaxũãchi nax yema 
ãẽx̱gacügüwe nax nangẽgüxü̃cax̱. Rü 
guma ĩane ga Dáü̃gu nüxü̃ nayangau. 
15 Rü yemaarü chütaxü̃gu rü Abráũ rü 
norü duü̃xü̃gümaxã yema ãẽx̱gacügüxü̃ 
ínayabai̱x̱gü. Rü nawe ningẽxü̃tanü 
nhu̱xmata Óbaarü ĩane ga Damácuarü 
nórchiwa yexmanewa nangugü. 16 Rü 
nüxna nanapuxü̃ ga guxü̃ma ga yema 
yanaxü̃. Rü yemaacü ga Abráũ rü 
namágü ga Lóxü̃ nayapu wüxigu namaxã 
ga guxü̃ma ga norü yemaxü̃gü. Rü 
yexgumarüxü̃ ta tüxü̃ napuxü̃ ga guxema 
ngexegü rü guxema to̱xguãx̱ ga duẽxẽgü.  

Meuquichedéqui rü mexü̃ 
Abráũmaxã naxuegu 

17 Rü yexguma Abráũ yabuxmüxẽẽgu ga 
Quedoraumé rü yema togü ga namücügü 
ga ãẽx̱gacügü, rü nüma ga Abráũ rü 
napatacax̱ natáegu. Rü yexguma 
Chawéarü ngachitamüxü̃ ga Ãẽx̱gacüarü 
Doxraegu ãégaxü̃wa nanguxgu ga Abráũ 
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rü guma Chodómaarü ãẽx̱gacü rü 
Abráũcax̱ yéma ninha nax norü 
taãxẽmaxã nayauxãxü̃cax̱. 18 Rü 
Meuquichedéqui ga ĩane ga Charéü̃arü 
ãẽx̱gacü ga Tupana ya guxü̃étüwa 
ngẽxmacüarü chacherdóte rü yematama 
namawa Abráũna nanaxã ga poũ rü wíũ. 
19-20 Rü nhaa oremaxã mexü̃ Abráũmaxã 
naxuegu rü nhanagürü: —¡Tupana ya 
guxü̃étüwa ngẽxmacü i dauxü̃guxü̃ i 
naanearü üruxü̃ rü nhama i naanearü 
üruxü̃ rü poraãcü mexü̃ cuwa naxüx! ¡Rü 
namecümaxü̃chi ya Tupana ya 
guxü̃étüwa ngẽxmacü ya curü uanügüxü̃ 
cuxü̃ rüporamaexeẽ̃x̱cü! —nhanagürü. Rü 
yexguma ga Abráũ rü Meuquichedéquina 
nanaxã ga norü dízmu natanüwa ga yema 
yemaxü̃gü ga wenaxarü napuxü̃xü̃. 21 Rü 
yexguma ga guma Chodómaarü ãẽx̱gacü 
rü Abráũxü̃ nhanagürü: —¡Choxna 
namugü i ngẽma chorü duü̃xü̃gü, notürü 
ngẽma ngẽmaxü̃gü rü cuxrüxü̃ yixĩ! 
—nhanagürü. 22-23 Notürü ga Abráũ rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Chama rü 
marü Cori ya Tupana ya guxü̃étüwa 
ngẽxmacü i dauxü̃guxü̃ i naanearü üruxü̃ 
rü nhama i naanearü üruü̃maxã nüxü̃ 
chixu rü taxuxü̃táma i tax̱acü choxrüxü̃ 
chayaxu i ngẽma cuxrü ixĩxü̃, rü bai ya 
wüxi ya tünüta, rü bai i wüxi i 
chapatucunü, nax tagutáma choxü̃ 
quixuxü̃cax̱ nax cugagu yixĩxü̃ nax 
chamuarü ngẽmaxü̃ãx́ü̃ —nhanagürü. 
……  

Tupana rü Abráũmaxã inaxuneta rü 
tá poraãcü nüxü̃ narüngü̃xeẽ ̃ 

15  1 Rü yemawena rü wüxi ga 
chütaxü̃gu rü Cori ya Tupana 

rü Abráũxü̃ nüxü̃ nadauxex̃e ̃ga wüxi ga 

ẽxü̃guxü̃ ga taguma nüxü̃ nadauxü̃ rü 
namaxã nidexa rü nhanagürü nüxü̃: 
—¡Taxucax̱ma cumuü̃, Pa Abráũ! Erü 
chama nixĩ i curü poxü̃ruxü̃. Rü ngẽma 
ngü̃xeẽ ̃i tá cuxna chaxãxü̃ rü tá 
nataxüchi —nhanagürü. 2-3 Notürü ga 
Abráũ rü Cori ya Tupanaxü̃ nangãxü̃ rü 
nhanagürü nüxü̃: —¿Tax̱acüwa choxǘ̃ 
name i ngẽma ngü̃xeẽ ̃i chamaxã nüxü̃ 
quixuxü̃? Erü meama nüxü̃ cucuax̱ nax 
nataxuxü̃ma ya chaune. Rü ngem̃acax̱ i 
ngẽma tá chawena nayaxuxü̃ i chorü 
ngẽmaxü̃gü rü yimá chorü ngü̃xeẽr̃uxü̃ 
ya Erieché ya Damácucüãx̱ tá nixĩ 
—nhanagürü. 4 Notürü nüma ga Tupana 
rü nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Ngẽma 
tá cuwena nayaxuxü̃ i curü ngẽmaxü̃gü 
rü cunexüchi tá nixĩ rü tama wüxi i 
duü̃xü̃ i to i nachixü̃anecüãx̱ ixĩxü̃ 
—nhanagürü. 5 Rü nhu̱xũchi ga Cori ya 
Tupana rü düxétüwa Abráũxü̃ naga, rü 
nhanagürü nüxü̃: —¡Dücax, mea 
dauxü̃gu nadawenü rü yaxugü ya ẽxtagü 
ega cuxǘ̃ natauxchaxgu nax 
cuyaxugüxü̃! Rü ngẽxgumarüxü̃ tá ta 
nixĩ nax namuxü̃ i cutaagü 
—nhanagürü. 6 Rü Abráũ rü Cori ya 
Tupanaaxǘ̃ nayaxõ, rü yemacax̱ nixĩ ga 
Tupana ga namaxã naxueguãxü̃ nax 
aixcumacü yixĩxü̃. 7 Rü Tupana rü 
nhanagürü nüxü̃: —Chama nixĩ i Cori 
ya Tupana chixĩxü̃. Rü chama nixĩ ga 
cuxü̃ íchamuxũchixü̃ ga Urwa ga 
Caudéutanüxü̃güarü ĩanewa nax cuxna 
chanaxãxü̃cax̱ i nhaa naane nax 
guxü̃gutáma cuxrü yixĩxü̃cax̱ 
—nhanagürü. 8 Rü yexguma ga Abráũ rü 
Cori ya Tupanaxü̃ nangãxü̃ rü 
nhanagürü: —¿Nhuxãcü tá nüxü̃ 
chacuáxü̃ nax aixcuma choxrü tá yixĩxü̃ 
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i nhaa naane? —nhanagürü. 9 Rü 
Tupana nanangãxü̃ rü nhanagürü: 
—¡Nua naga i wüxi i woca rü wüxi i 
cábra rü wüxi i carnéru i tamaepü̱xarü 
taunecüãx̱chigüxü̃! ¡Rü nua naga ta i 
wüxi i muxtucu rü nhu̱xũchi wüxi i 
naxacü! —nhanagürü. 10 Rü yexguma ga 
Abráũ rü yéma Tupanapex̱ewa 
nanagagü ga guxü̃ma ga yema 
naxü̃nagü. Rü ngãxü̃gu nanadategü rü 
nhu̱xũchi nügügu nanangax̱güchipanü. 
Notürü ga muxtucugü rü tama 
nanadategü. 
…… 

13 Rü yexguma ga Cori ya Tupana rü 
nhanagürü nüxü̃: —Cumaxã nüxü̃ chixu 
rü ngẽma cutaagü rü to i nachixü̃anewa 
tá namaxẽ. Rü ngẽḿacüãx̱gü rü tá norü 
puracütanüxü̃ nayaxĩgüxẽxẽ. Rü 
ngẽmaãcü tá chixri namaxã nachopetü i 
400 ya taunecü. 14 Notürü chama rü tá 
ta chanapoxcu i ngẽma 
nachixü̃anecüãx̱gü i chixri cutaagümaxã 
chopetüxü̃. Rü ngẽmawena rü tá 
íchananguxü̃xex̃e ̃i cutaagü, rü tá 
namuarü ngẽmaxü̃ãx̱gü i ngẽxguma 
ngẽḿa ínachoxü̃gu. 
…… 

16 Rü ngẽxguma 400 ya 
taunecüguwena rü cutaagü rü tá nhaa 
naanecax̱ nawoegu. Erü nhu̱xmax rü 
taũta nawa nangu nax chanapoxcuexü̃ i 
ngẽma duü̃xü̃gü i Amuréutanüxü̃ i 
nhu̱xmax nhaa naanegu ãchiü̃güxü̃ 
—nhanagürü ga Tupana. 17 Rü yexguma 
marü nachütagu rü guxü̃wama 
naxẽanegux, rü ngürüãchi yéma nango̱x 
ga wüxi ga buetare ga üxüãx́ü̃ ga yéma 
icaixquexü̃. Rü nango̱x ta ga wüxi ga 
üxüema ga iyau̱̱xraxü̃ ga yema naxü̃na 

ga rüdategüxü̃arü ngãxü̃machatex̱ewa 
gopetüemaxü̃. 18 Rü yematama ga 
ngunexü̃gu rü Abráũmaxã inaxuneta rü 
nhanagürü nüxü̃: —Chama tá cutaagüna 
chanaxã i guxü̃ma i nhaa naane i 
Eyítuanearü natüwa inaxügü rü 
nhu̱xmatáta ngẽma natü i Eufrátewa 
nangu —nhanagürü. 
……  

Agáche rü ngĩne ga Ismaéu  

16  1 Rü Charaí rü taguma nüxǘ̃ 
ixãxacü ga guma ngĩte ga 

Abráũ. Notürü ngĩxǘ̃ iyexma ga wüxi ga 
ngĩxü̃taxü̃ ga Eyítuanecüãx̱ ga Agáchegu 
ãégacü. 2-3 Rü yemacax̱ ga Charaí rü 
Abráũxü̃ ngĩgürügü: —Dücax, Pa 
Chamücüx, Cori ya Tupana rü tama 
nanaxwax̱e nax chaxãxacüxü̃. Rü 
ngem̃acax̱ cumaxã nüxü̃ chixu nax 
ngĩmaxã cumaxü̃xü̃ i ngẽma chauxü̃taxü̃ 
i Agáche. Rü bexmana ngẽmawa tá 
choxǘ̃ nangexma i chaunegü 
—ngĩgürügü. Rü Abráũ rü Charaíaxǘ̃ 
nanayaxu ga yema namaxã nüxü̃ 
yaxuxü̃. Rü yexguma ga Charaí rü yema 
Eyítuanecüãx̱ ga Agáchecax̱ ica rü 
Abráũna ngĩxü̃ imu naxmax̱ü̃. Rü marü 
10 ga taunecü Canaãánewa nayexmagü 
ga yexguma yema ngupetügu. 4 Rü 
yexguma ga Abráũ rü Agáchemaxã 
namaxü̃ rü nüxǘ̃ ixãxacü. Notürü 
yexguma ngĩgü yacuax̱ãchigu ga nax 
naxãxacüxü̃ rü ngĩrü chiũrapex̱ewa 
ngĩgü íirüta rü tama ngĩrü chiũraga 
ixĩnüchaü̃. 5 Rü yemacax̱ ga Charaí rü 
Abráũxü̃ ngĩgürügü: —Cugagu nixĩ i 
Agáche i tama chauga naxĩnüxü̃ rü 
ngĩgü ínataxü̃. Chamatama nixĩ ga 
cuxna ngĩxü̃ chamuxü̃ rü nhu̱xmax nax 
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naxãxacüxü̃ rü choxü̃ irüyexerachaü̃. Rü 
Cori ya Tupana tá nixĩ ya nüxü̃ ixucü rü 
texégagu yixĩxü̃ nax ngẽma ngupetüxü̃ 
rü cugagu rüex̱na chaugagu 
—ngĩgürügü. 6 Rü yexguma ga Abráũ rü 
ngĩxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: —Dücax, 
cuxmex̱wa ingexma i ngẽma cuxü̃taxü̃. 
¡Rü cuma cunaxwax̱exü̃ãcüma ngĩmaxã 
naxü! —nhanagürü. Rü yexguma ga 
Charaí rü inaxügü ga Agáchexü̃ nax 
yamax̱ü̃ü̃xü̃. Rü yemachax̱wa ga Agáche 
rü düxwa iyaxũ. 7 Notürü wüxi ga 
Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ 
rü ínachianexü̃gu ngĩxü̃ nangau 
naxü̃tagu ga guma burawe ga chianexü̃ 
ga Chúrwa daxü̃ ga namacüwawa 
yexmacü. 8 Rü ngĩxna naca rü ngĩxü̃ 
nhanagürü: —¿Pa Agáche i 
Charaíxü̃taxü̃x, ngextá ne cuxũ rü 
ngextá cuxũ i nhu̱xmax? —nhanagürü. 
Rü ngĩma rü inangãxü̃ rü ngĩgürügü: 
—Chixũ ngĩxna i chorü chiũra i Charaí 
—ngĩgürügü. 9 Rü yexguma ga yema 
Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ 
rü nhanagürü ngĩxü̃: —¡Curü chiũracax̱ 
natáegu rü ngĩga naxĩnü i guxü̃ma i 
tax̱acü i cuxü̃ namuxü̃wa! —nhanagürü. 
10 Rü nhanagürü ta ngĩxü̃: —Rü tá 
yexera chayamuxẽxẽ i cutaagü rü 
ngẽmaãcü düxwa taxucürüwa texé 
tayaxugü. 11 Nhu̱xma rü cuxãxacü rü 
yatüxü̃ tá nixĩ. Rü Ismaéugu tá 
cunaxüéga, erü Cori ya Tupana rü marü 
nüxü̃ nacuax̱ i ngẽma guxchaxü̃ i cuxü̃ 
üpetüxü̃ —nhanagürü. 
…… 

13 Rü yexguma yema dauxü̃cüãx̱maxã 
yadexax̱guwena rü Agáche rü 
ngĩgümaxãtama ngĩgürügü: —Tupana 
ya choxü̃ daucü nixĩ. Rü woo choxü̃ nax 

nadauxü̃ rü nhu̱xmax rü ta chamaxü̃ 
—ngĩgürügü. 
…… 

15 Rü yemawena rü Abráũaxǘ̃ 
ixíraxacü ga Agáche rü Ismaéugu 
nanaxüéga. 16 Rü Abráũ nüxǘ̃ nayexma 
ga 86 ga taunecü ga yexguma nabuxgu 
ga Ismaéu.  

Tupana rü Abráũmaxã inaxuneta  

17  1 Rü yexguma Abráũ 99 ga 
taunecü nüxǘ̃ yexmagu rü Cori 

ya Tupana naxcax̱ nango̱x rü nhanagürü 
nüxü̃: —Chama nixĩ ya Tupana ya 
guxü̃étüwa ngẽxmacü chixĩxü̃. Rü 
chanaxwax̱e i mea cumaxü̃ i chapex̱ewa. 
2 Chama rü tá cumaxã ichaxüga rü tá 
chayamuxẽxẽ i cutaagü. Rü tá 
namuxũchi —nhanagürü. 3-4 Rü 
yexguma ga Abráũ rü nhaxtüanegu 
nanangücuchi. Rü yoxni ga Tupana rü 
nidexachigüama rü nhanagürü: 
—Nhaãcü tá nixĩ i cumaxã nax 
ichaxügaxü̃. Rü cuma tá nixĩ i norü o̱xi 
quixĩxü̃ i muxü̃táma i nachixü̃anecüãx̱ i 
duü̃xü̃gü. 5 Rü marü taxũtáma Abráũ 
nixĩ i cuéga. Rü nhu̱xmacürüwa rü tá 
Abraáũ nixĩ i cuéga erü muxü̃táma i 
nachixü̃anecüãx̱ i duü̃xü̃güarü o̱xi tá 
cuxü̃ chixĩxẽxẽ. 6 Rü tá chayamuxẽxẽ i 
cutaagü rü tá namuxũchi. Rü ngẽma 
cutaagü rü muxü̃táma i nachixü̃anegü 
nango̱xeẽg̃ü. Rü ngẽma cutaagütanüwa 
tá nangexma i ãẽx̱gacügü ixĩgüxü̃. 7 Rü 
ngẽma nhu̱xmax tá cumaxã rü 
cutaagümaxã chaxueguxü̃ rü nhaa nixĩ: 
“Rü chama rü guxü̃gutáma curü Tupana 
chixĩ rü cutaagüarü Tupana chixĩ. 
8 Chama rü cuxna rü nüxna tá chanaxã i 
guxü̃ma i nhaa Canaãáne i nhu̱xmax 
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nawa cumaxü̃xü̃. Rü tá guxü̃gutáma 
norü naane nixĩ i cutaagü. Rü chama rü 
tá norü Tupana chixĩ”, nhanagürü. 
9-10 Rü Tupana rü Abraáũxü̃ nhanagürü 
ta: —¡Notürü i cumax rü cutaagü rü 
guxü̃gutáma peyanguxẽxẽ i ngẽma 
pemaxã nüxü̃ chixuxü̃! Rü dücax, 
chanaxwax̱e nax guxãma ya iyatüxe i 
petanüwa rü 
ípewíechax̱müü̃pex̱echiraü̃güxü̃. 11 ¡Rü 
pegü ípewíechax̱müü̃pex̱echiraü̃gü! Rü 
ngẽmawa tá nango̱x nax aixcuma 
peyanguxẽxẽ i ngẽma yigümaxã nüxü̃ 
ixuxü̃. 12 Rü nhu̱xmaü̃cüxü rü guxãma 
ya iyatüxe ya ngexwacax̱ ixíraxe i 
petanüwa rü 8 i ngunexü̃ tüxǘ̃ 
ngẽxmagu rü name nixĩ i 
ítawíechax̱müü̃pex̱echiraü̃. Rü 
ngẽxgumarüü̃tama penaxwax̱e i 
ngẽmaãcü penaxü namaxã i guxü̃ma i 
perü puracütanüxü̃ i to i 
nachixü̃anecüãx̱ü̃tawa naxcax̱ 
petaxegüxü̃ rü woo nanegü. 13 Rü 
ngẽmaãcü ya guxãma i pema rü perü 
duü̃xü̃gü, rü chanaxwax̱e i pegü 
ípewíechax̱müü̃pex̱echiraü̃gü. Rü 
ngẽmaãcü guxü̃gutáma pexenewa 
nango̱x nax aixcuma peyanguxẽẽxü̃ i 
ngẽma yigümaxã nüxü̃ ixuxü̃. 14 Notürü 
ya yíxema tama tügü 
íwíechax̱müü̃pex̱echiraü̃xe rü name nixĩ 
i noxtacüma pegütanüwa tüxü̃ 
ípetax̱üchi erü tama tayanguxẽxẽ i 
ngẽma yigümaxã ixunetaxü̃ 
—nhanagürü. 15 Rü Tupana rü Abraáũxü̃ 
nhanagürü ta: —Rü ngẽma cuxmax̱ i 
Charaí, rü marü taxũtáma ngẽma nixĩ i 
ngĩéga. Rü nhu̱xmaü̃cüxü rü Chára tá 
nixĩ i ngĩéga. 16 Rü chama rü tá mexü̃ 
ngĩmaxã chaxuegu rü tá cuxǘ̃ ixãxacü. 

Rü aixcuma ngẽmaãcü tá ngĩxü̃ 
charüngü̃xeẽ.̃ Rü muxü̃ma i 
nachixü̃anegüarü no̱xe ̃tá iyixĩ. Rü 
ngẽma ngĩtaagü rü ĩanegüarü 
ãẽx̱gacügü tá nixĩgü —nhanagürü. 17 Rü 
yexguma ga Abraáũ rü nhaxtüanegu 
nanangücuchi. Notürü nüxü̃ 
nacugüãcüma nügüãẽwa nhanagürü: 
“¿Ẽ̱xna wüxi ya yatü ya 100 ya taunecü 
nüxǘ̃ ngex̃macü rü tá naxãxacüxü̃ nax 
papá yixĩxü̃cax̱? ¿Rü Chára rü tá 
naxãxacüxü̃ nax marü 90 ya taunecü 
ngĩxǘ̃ ngex̃maxü̃?” nhaxü̃gu narüxĩnü ga 
naãxẽwa. 18 Rü yexguma ga Abraáũ rü 
Tupanaxü̃ nhanagürü: —Chierü mexü̃ 
Ismaéumaxã cuxueguxgu —nhanagürü. 
19 Rü Tupana nanangãxü̃ rü nhanagürü 
nüxü̃: —Pa Abraáũx, aixcuma nixĩ i 
ngẽma cumaxã nüxü̃ chixuxü̃, rü 
cuxmax̱ i Chára rü tá cuxǘ̃ ixãxacü. Rü 
cuma rü Isáquigu tá cunaxüéga. Rü 
yimawa tá ningu ga yema cumaxã nüxü̃ 
chixuxü̃, rü ngẽmaãcü tá guxü̃gutáma 
nüxü̃ charüngü̃xeẽ ̃i nataagü. 20 Rü 
ngẽxgumarüxü̃ ta i Ismaéucax̱ rü marü 
cuxǘ̃ chaxĩnü rü yimá rü tá ta mexü̃ 
namaxã chaxuegu. Rü tá nüxü̃ 
charüngü̃xeẽ ̃nax yamuxũchixü̃cax̱ i 
naxacügü rü nataagü. Rü yimá Ismaéu 
tá nixĩ i nanatü i 12 i ãẽx̱gacügü i 
poraexü̃. Rü nataagümaxã tá 
ichanachixẽxẽ i wüxi i taxü̃ i 
nachixü̃ane. 21 Notürü yema chorü uneta 
ga cumaxã nüxü̃ chixuxü̃ rü tá 
ichayadaxẽxẽ nawa ya cune ya Isáqui i 
cuxmax̱ i Chára ngĩne ya damarüü̱xcü 
ya tauemacügu tá bucü i nai ya 
taunecügu —nhanagürü. 22 Rü yexguma 
marü nüxü̃ nachauxgu ga Abraáũmaxã 
nax yadexaxü̃ ga Tupana, rü Abraáũna 
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nixũgachi. 23 Rü yematama ngunexü̃gu 
nixĩ ga Abraáũ ga nane ga Ismaéuxü̃ 
ínawíechax̱müü̃pex̱echiraü̃xü̃. Rü 
yexgumarüxü̃ ta 
ínanawíü̃chax̱müü̃pex̱echiraü̃gü ga 
guxü̃ma ga norü puracütanüxü̃ ga 
naxü̃tagu buexü̃ rü guxema tümacax̱ 
nataxexe. Rü yemaacü guxãma ga 
yatüxe ga nachiü̃wa yexmagüe ga nüxǘ̃ 
puracüexe rü tüxü̃ 
ínawíü̃chax̱müü̃pex̱echiraü̃ yema 
Tupana namaxã nüxü̃ ixuxü̃rüxü̃. 
……  

Tupana rü Abraáũmaxã  
inaxuneta rü tá nüxǘ̃ nangexma  

ya wüxi ya nane  

18  1 Rü wüxi ga ngunexü̃gu 
meama tocuchigu rü Cori ya 

Tupana rü Abraáũcax̱ nango̱x ga 
Maréarü carabáyunecüwa ga yexguma 
napataax̱wa natoyane ga Abraáũ. 2 Rü 
nadaunagü ga Abraáũ rü nüxü̃ nadau ga 
tamaepü̱x ga duü̃xü̃ ga napex̱egu 
chigǘxü̃. Rü yexguma ga nüma rü inachi 
rü paxa naxcax̱ nixũ rü napex̱egu 
nhaxtüanegu nanangücuchi. 3 Rü 
nhanagürü: —Pa Corix, cuxü̃ chacaa̱x̱ü̃ 
rü tauxǘ̃ i yaxtacüma íquixũxü̃. 4 Rü 
ngẽxguma cuxǘ̃ namexgu rü tá íxraxü̃ i 
dexácax̱ íchaca nax pegü 
piyauxgücutügüxü̃cax̱. ¡Rü nua 
carabáyupechitagu paxaãchi perüngü̃gü! 
5 Rü nhu̱xmax nax nua chapatawa 
pengugüxü̃, rü tá pexü̃ chachibüexẽxẽ 
nax ngẽmaãcü peporaexü̃cax̱ i namawa 
ega ipexĩxgu —nhanagürü. Rü nümagü 
nanangãxü̃: —Marü name 
—nhanagürügü. 6 Rü yexguma ga 
Abraáũ rü napatagu nangaxi rü naxmax̱ 

ga Cháraxü̃ nhanagürü: —¡Paxa, Pa 
Nge, rü 20 i quíru i mexechixü̃ i 
trígutex̱e ta nayaxu, rü poũ ta naxü! 
—nhanagürü. 7 Rü nhu̱xũchi ga Abraáũ 
rü wocapǘxü̃wa nanha. Rü naxcax̱ 
nadau ga yema rümemaexü̃ ga 
wocaxacü. Rü wüxi ga norü 
puracütanüxü̃xü̃ namu, rü nüma rü paxa 
nanaxü ga yema õna. 8 Rü yexgumarüxü̃ 
ta ga Abraáũ rü yema duü̃xü̃gü ga 
naxü̃tawa ngugüxü̃na nanaxã ga quéyu 
rü léchi. Rü nüma rü ínamemare ga 
nüxna nax naxããxü̃ ga tax̱acü ga 
nanaxwax̱egüxü̃ ga yexguma 
carabáyutüü̃wa nachibüeyane. 9 Rü 
yexguma marü yangugügu ga nax 
nachibüexü̃, rü Abraáũna nacagüe rü 
nhanagürügü: —¿Ngecü iyixĩ i cuxmax̱ i 
Chára? —nhanagürügü. Rü nüma 
nanangãxü̃: —Ngéa chauchiü̃wa 
ingexma —nhanagürü. 10 Rü yexguma 
ga wüxi ga yema naxü̃tawa ngugüxü̃ rü 
nhanagürü: —Nai ya taunecügu rü 
wena cuxü̃tagu tá chanaxũane, rü 
ngẽxguma i cuxmax̱ i Chára rü tá marü 
ixíraxacü —nhanagürü. Rü ngĩma ga 
Chára rü yoxni bexma nüxü̃ ixĩnü ga 
yemaacü nax yadexaxü̃, yerü ngĩma rü 
bexma Abraáũcax̱wegu ichi ga ĩãx̱wa. 
11 Notürü ga nüma ga Abraáũ rü naxmax̱ 
ga Chára rü marü nayae. Rü ngĩma ga 
Chára rü marü ngĩxna inayarüxo ga nax 
nachixewexü̃nexü̃. 12 Rü yemacax̱ ga 
Chára rü tama yaxna namaxã ixĩnü ga 
nax nacugüxü̃, yerü nhaxü̃gu irüxĩnü: 
“¿Nhuxãcü tá ichaxãxacüxü̃, erü chama 
rü chaute rü marü tayaexü̃chi?” 
nhaxü̃gu irüxĩnü ga ngĩãxẽwa. 13 Notürü 
nüma ga Cori ya Tupana rü Abraáũxü̃ 
nhanagürü: —¿Tü̱xcüü̃ ngĩxǘ̃ 
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naxãũchiga i Chára? ¿Ẽ̱xna tama iyaxõ 
rü tá nax naxãxacüxü̃ i woo nax 
nayaxüchichiréxü̃? 14 ¿Ẽ̱xna nangexma i 
tax̱acü i Cori ya Tupanaaxǘ̃ guxchaxü̃ 
nax naxüãxü̃? Rü nai ya taunecügu rü 
aixcuma tá nuxã cuxü̃tagu chanaxũane. 
Rü ngẽxguma i Chára rü tá marü 
ixíraxacü —nhanagürü. 15 Notürü ga 
Chára rü yemaxü̃ naxĩnügu rü imuü̃ rü 
iyatáxcu nax ngĩxǘ̃ naxãũchigachiréxü̃. 
Rü yemacax̱ ngĩgürügü: —Tama nixĩ i 
chacugüchiréxü̃ —ngĩgürügü. Notürü 
nüma ga Cori rü ngĩxü̃ nangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Ngemáacüx, nüxü̃ 
chacuax̱ama nax cucugüxü̃ —nhanagürü 
ngĩxü̃.  

Abraáũ rü Tupanana nachogü  
nax tama napoxcuãxü̃cax̱ ga 

Chodóma rü Gomóra 

16 Rü yexguma ga yema duü̃xü̃gü ga 
Abraáũxü̃tawa ngugüxü̃, rü inachigü rü 
inaxĩãchi ga Chodómawaama nax 
naxĩxü̃. Rü Abraáũ rü paxaãchi 
ínayaxümücü. 17 Rü yexguma ga Cori ya 
Tupana rü nhaxü̃gu narüxĩnü: “Name 
nixĩ i Abraáũmaxã nüxü̃ chixu i ngẽma 
tá chaxüxü̃. 18 Erü nüma tá nixĩ i norü 
o̱xi i wüxi i nachixü̃ane i taxü̃ rü 
poraxü̃. Rü marü namaxã chanaxuegu 
nax nagagu tá nüxü̃ charüngü̃xeẽx̃ü̃ i 
guxü̃táma i nachixü̃anegü i nhama i 
naanewa ngẽxmagüxü̃. 19 Rü chamatama 
marü chanayaxu nax nanegümaxã rü 
nataagümaxã nüxü̃ yaxuxü̃cax̱ i ngẽma 
chorü mugü nax nümagü i nataagü naga 
naxĩnüexü̃cax̱ rü mexü̃ naxügüxü̃cax̱ 
nax ngẽmaãcü chama 
chayanguxẽẽxü̃cax̱ i guxü̃ma ga yema 
namaxã nüxü̃ chixuxü̃”, nhaxü̃gu 

narüxĩnü ga Tupana. 20 Rü yemacax̱ ga 
Cori ya Tupana rü Abraáũxü̃ nhanagürü: 
—Ngẽma duü̃xü̃gü i Chodómacüãx̱ rü 
Gomóracüãx̱, rü nüxü̃ chaxĩnü i nachiga 
nax nachixexüchixü̃ rü poraãcü pecádu 
naxügüxü̃. 21 Rü ngem̃acax̱ tá ngẽḿa 
chaxũ nax íchayadauxü̃cax̱ rü aixcuma 
yixĩ i poraãcü chixexü̃ naxügüxü̃ ngem̃a 
chamaxã nüxü̃ yaxugüexü̃rüxü̃, rü 
ngẽmaãcü tá nüxü̃ chacuax̱ 
—nhanagürü. 22 Rü taxre ga yema 
duü̃xü̃gü rü yoxni inaxĩ nax 
Chodómawa naxĩxü̃cax̱. Notürü ga 
Abraáũ rü Cori ya Tupanamaxã yexma 
nayachigüãchitanü. 23 Rü naxcax̱ nixũ rü 
Cori ya Tupanana naca rü nhanagürü: 
—¿Cunadaixü̃ tá ta i ngẽma duü̃xü̃gü i 
mea maxẽxü̃ wüxigu namaxã i ngẽma 
chixexü̃ ügüxü̃? 24 Rü ngẽxguma chi 
nangexmagu i 50 i duü̃xü̃gü i mea 
maxẽxü̃ nawa ya yima ĩane ¿rü chi 
cunadaiamaxü̃ rü taxũchima nüxü̃ 
cungechaü̃xü̃ i ngẽma ĩanecüãx̱ nagagu i 
ngẽma 50 i duü̃xü̃gü i mea maxẽxü̃? 
25 Chau̱̱xcax̱ rü tama name nax 
cunadaixü̃ i ngẽma mea maxẽxü̃ i 
duü̃xü̃gü wüxigu namaxã i ngẽma 
chixexü̃ ügüxü̃, nhama chi guxü̃ma 
naxügüxü̃rüxü̃ i ngẽma chixexü̃. Rü 
taxucürüwama ngẽma cuxü erü tama 
ngẽmagu curüxĩnü. Rü cuma nixĩ i 
guxãarü maxü̃maxã icucuáxü̃ ¿rü tama 
ẽx̱na i ngẽma 50 i mea maxẽxü̃gagu 
nüxü̃ icurüngümaxü̃ nax cunadai̱x̱ãcuxü̃ 
ya yima ĩane? —nhanagürü. 26 Rü 
yexguma ga Cori ya Tupana rü 
Abraáũxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: 
—Ngẽxguma chi yima Chodómaarü 
ĩanewa nüxü̃ ichayangauxgu i 50 i 
duü̃xü̃gü i mea maxẽxü̃, rü ngẽmagagu 
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taxũtáma chanapoxcue i ngẽma 
ĩanecüãx̱ —nhanagürü. 27 Notürü ga 
Abraáũ rü wenaxarü nüxna nacaama rü 
nhanagürü nüxü̃: —¡Choxü̃ nangechaxü̃ 
nax cuxna chicachigüamaxü̃! Erü cuma 
rü Tupana quixĩ rü chama rü wüxi i 
duü̃xü̃mare chixĩ. 28 Notürü ngẽxguma 
chi tama mea yanguxgu i 50 wa nax 
nanguxü̃ i ngẽma duü̃xü̃gü i mea 
maxẽxü̃, rü chi 45 icatama i mexü̃ i 
duü̃xü̃gü ngẽxmagu ¿rü ngẽma nax 
tama mea 50 wa nanguxü̃cax̱ rü tá 
cunapoxcuxü̃ ya yima ĩane? 
—nhanagürü. Rü Cori ya Tupana 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Ngẽxguma 
chi 45 i duü̃xü̃gü i mea maxẽxü̃ ngẽḿa 
ichayangaxgu, rü taxũtáma chanapoxcu 
—nhanagürü. 29 Notürü ga Abraáũ rü 
wenaxarü nüxna nacaama rü 
nhanagürü: —¿Notürü ngẽxguma chi 40 
icatama ngẽxmagux? —nhanagürü. Rü 
nüma ga Cori rü nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Ngẽma 40 cax̱ rü 
taxũtáma chanapoxcue —nhanagürü. 
30 Notürü ga Abraáũ rü wenaxarü 
Tupanana nicachigü rü nhanagürü 
nüxü̃: —Cuxü̃ chacaa̱x̱ü̃ nax tama 
chamaxã cunuxü̃cax̱ naxcax̱ i ngẽma 
nax yeü̃cürü cuxü̃ chachixewexü̃ 
¿notürü ngẽxguma chi 30 icatama 
ngẽxmagu? —nhanagürü. Rü nüma ga 
Cori ya Tupana nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Woo 30 i duü̃xü̃gü i mexü̃ 
ngẽxmagu rü taxũtáma chanapoxcu 
—nhanagürü. 31 Notürü ga Abraáũ rü 
nüxü̃ nicaa̱x̱ü̃chigüama, rü nhanagürü: 
—Pa Corix, marü changupetüxüchiama 
nax cuxü̃ chacaa̱x̱ü̃ ¿notürü ngẽxguma 
chi 20 icatama i duü̃xü̃gü i mea maxẽxü̃ 
ngẽxmagux? —nhanagürü. Rü nüma ga 

Cori ya Tupana nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Ngẽma 20 i mea 
maxẽxü̃gagu rü taxũtáma chanapoxcu 
ya yima ĩane —nhanagürü. 32 Notürü ga 
Abraáũ rü wena nüxna nacaama rü 
nhanagürü: —Pa Corix ¡tauxǘ̃ i 
chamaxã cunuxü̃! Nhuxica wena cuxna 
chacaxchaü̃, rü ngẽmawena rü marü 
taxũtáma cuxü̃ chachixewe. ¿Rü tax̱acü 
chi cuxüxü̃ i ngẽxguma 10 icatama i 
duü̃xü̃gü i mea maxẽxü̃ ngex̃magügux? 
—nhanagürü. Rü nüma ga Cori ya 
Tupana rü nhanagürü: —Ngẽma 10 
gagu rü taxũtáma chanapoxcu ya yima 
ĩane —nhanagürü. 33 Rü yexguma marü 
Cori ya Tupana nüxü̃ rüchaxgu ga 
Abraáũmaxã nax yadexaxü̃ rü ínixũ. Rü 
nüma ga Abraáũ rü napatacax̱ natáegu.  

Tupana nayagu ga  
Chodóma rü Gomóra  

19  1 Rü yexguma marü 
nachütachaxü̃gu rü yéma 

Chodómaarü ĩanewa nangugü ga yema 
taxre ga Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i 
dauxü̃cüãx̱. Rü guma ĩanearü ĩãx̱wa 
narüto ga Ló ga ngextá duü̃xü̃gü 
íngutaquex̱exü̃wa. Rü yexguma yema 
taxre ga duü̃xü̃güxü̃ nadax̱gux, rü inachi 
ga nax nayauxãxü̃cax̱. Rü napex̱egu 
nhaxtüanegu nanangücuchi. 2 Rü 
nhanagürü nüxü̃: —Pa Corigüx, rü 
chama nax perü duü̃xü̃ chixĩxü̃ rü pexna 
chaxu nax chauchiü̃gu pepegüxü̃. Rü 
ngẽḿa tá pegü piyauxgücutügü, rü 
marü name i moxü̃ pax̱mama ipexĩãchi 
—nhanagürü. Notürü nümagü rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürügü: 
—Tamoxẽxü̃chi, rü nuxã ĩãx̱tügumare tá 
tapegü —nhanagürügü. 3 Notürü nüma 
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ga Ló rü nüxü̃ nicaa̱x̱ü̃chigüama, rü 
yemacax̱ ga nümagü rü düxwa naga 
naxĩnüe nax napatawa naxĩxü̃cax̱. Rü 
yexguma ĩpatawa nangugügu, rü Ló rü 
norü õna ga mexü̃ namexex̃e.̃ Rü poũ ga 
ngearü pu̱xeẽr̃uü̃ãx́ü̃ ta naxü. Rü 
nümagü ga yema naxü̃tawa ngugüxü̃ rü 
nachibüe. 4 Rü yexguma taũta 
yachocu̱xgu, rü yéma naxĩ ga guxü̃ma 
ga Chodómacüãx̱ ga yatügü. Rü 
ngextü̱xüxü̃güwa inaxügü rü nhu̱xmata 
iyaxü̃wa nangu. Rü nüxü̃ ínachoeguãchi 
ga guma Lópata. 5 Rü aita naxüeãcüma 
Lóna nacagüe rü nhanagürügü: 
—¿Ngexü̃gü nixĩ i ngẽma yatügü i 
ngewax̱ nua cupatawa ngugüxü̃? ¡Rü 
ínamuxü̃, erü namaxã tamaxẽchaü̃! 
—nhanagürügü. 6-7 Rü yexguma ga Ló rü 
ínaxũxũ ga namaxã nax yadexaxü̃ 
notürü meama naxchax̱wa nanawãxta 
ga norü ĩãx̱. Rü nhanagürü nüxü̃: —Pa 
Chomücügüx ¡tauxǘ̃ i tax̱acürü chixexü̃ 
pexügüxü̃! 8 Dücax, chama rü choxǘ̃ 
ingexma i taxre i chauxacü i taguma 
yatüxü̃ cuax̱cü. Rü ngẽma tá pexna 
ngĩxü̃ chamugü nax pema penaxwax̱exü̃ 
ngĩmaxã pexüxü̃cax̱. Notürü tama 
chanaxwax̱e nax tax̱acürü chixexü̃ 
namaxã pexüxü̃ i nhaa taxre i yatügü i 
nüxna chaxuxü̃ nax nua chapatawa 
nangugüxü̃ —nhanagürü. 9 Rü yexguma 
ga nümagü rü Lóxü̃ nangãxü̃ga rü 
nhanagürügü: —¡Ixũgachi i ngẽḿa! ¿Rü 
nhuxãcü i cuma nax to i 
nachixü̃anecüãx̱ quixĩxü̃ rü nua toxü̃ 
cuyamuchaü̃xü̃? Rü nhu̱xmax rü ngẽma 
taxre i nua toxna quinuxuxü̃arü yexera 
tá cumaxã taxü —nhanagürügü. Rü 
yexguma rü Lóna nayuxgü nax ĩãx̱gu 
napogüexü̃cax̱. 10 Notürü nümagü ga 

yema taxre ga dauxü̃cüãx̱ ga Lópatawa 
ngugüxü̃ rü nachiü̃gu nanaxücuxẽxẽ, rü 
nhu̱xũchi nanawãxta ga ĩãx̱. 11 Rü 
nayangexetügüxẽxẽ ga guxü̃ma ga yema 
duü̃xü̃gü ga ĩãx̱tüwa yexmagüxü̃, rü 
yema ingextü̱xüxü̃wa inaxügü 
nhu̱xmata yema iyaxü̃wa nangu. Rü 
yemaacü düxwa nipaemare ga nax 
ĩãx̱cax̱ nadaugüxü̃. 12 Rü yexguma ga 
yema taxre ga orearü ngeruxü̃ i 
dauxü̃cüãx̱ rü Lóna nacagüe rü 
nhanagürügü: —¿Nangemaxü̃ i togü i 
cutanüxü̃gü i núma daa ĩanewa? ¡Rü 
ngẽxguma chi nangexmagu ya cunegü 
rüex̱na cuxacügü rüex̱na cuxãx̱tegü rü 
ínagaxü̃ i nua wüxigu namaxã i guxü̃ma 
i tax̱acü i cuxǘ̃ ngex̃maxü̃ ya daa 
ĩanewa, rü yáxü̃wa namaxã naxũ! 13 Erü 
tá tayagu ya daa ĩane. Erü Cori ya 
Tupana rü marü tama yaxna namaxã 
naxĩnü i nhaa duü̃xü̃gü i daa ĩanewa 
maxẽxü̃, rü ngem̃acax̱ toxü̃ namu nax 
tayaguxü̃cax̱ —nhanagürügü. 14 Rü 
yexguma ga Ló rü naxü̃tawa naxũ ga 
yema naxãtegüchaü̃ ixĩgüxü̃ rü 
nhanagürü nüxü̃: —¡Ipechigü rü 
ípechoxü̃ i nua! Erü Cori ya Tupana rü 
tá nayagu ya daa ĩane —nhanagürü. 
Notürü ga yema naxãtegüchaü̃ ixĩgüxü̃ 
rü tama aixcuma nayaxõgü ga yema 
namaxã nüxü̃ yaxuxü̃. 15 Rü yema marü 
nax yangunechaü̃xü̃, rü Lóxü̃ napaxagü 
ga yema taxre ga dauxü̃cüãx̱ i orearü 
ngeruü̃gü. Rü nhanagürügü: —¡Paxama, 
inachi rü tüxü̃ iga ya cuxmax̱ rü ngẽma 
taxre i cuxacügü ega cumaxchaxü̃gu 
ngẽxguma tayaguxgu ya daa ĩane! 
—nhanagürügü. 16 Notürü ga Ló rü 
nanuxcüãxẽ, rü yemacax̱ ga yema taxre 
ga dauxü̃cüãx̱ i orearü ngeruü̃gü rü 
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naxmex̱ nayayauxãchigü rü namaxã 
nibuxmü, yerü Cori ya Tupanaaxǘ̃ 
nangechaü̃tümüxü̃. Rü yexgumarüxü̃ ta 
ga guxema naxmax̱ rü naxacügü rü tüxü̃ 
ínamuxü̃ ga guma ĩanewa nax tama 
tayuexü̃cax̱. 17 Rü yexguma marü guma 
ĩanearü yáxü̃wa nayexmagügu, rü wüxi 
ga yema dauxü̃cüãx̱ i orearü ngeruxü̃ rü 
nhanagürü: —¡Inha nax tama 
peyuexü̃cax̱! ¡Rü taxũtáma cugü íquidau 
rü taxucax̱táma icuyachiãchi i nua! ¡Rü 
yéa max̱pǘneanewa nanha ega tama 
cuyuxchaxü̃gu! —nhanagürü. 
…… 

24 Rü yexguma ga Cori ya Tupana rü 
Chodóma rü Gomóraétügu üxüema ga 
ẽsúfremaxã ãéü̃xü̃ narüyixẽxẽ. 25 Rü 
yemaacü ínanagu ga guma ĩanegü 
wüxigu namaxã ga guxü̃ma ga duü̃xü̃gü 
ga yéma maxẽxü̃ rü yema nanetügü ga 
yéma rüxügüxü̃. 26 Notürü guxema 
naxmax̱ ga Ló ga naweama ne nhaxe, rü 
tügü ítidau rü yexgumatama 
yuxcürapütaxü̃ tanacaxichi. 
……  

Isáquiarü buxchiga  

21  1 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
yema ngĩmaxã nüxü̃ yaxuxü̃ãcü 

Cháragu narüxĩnü, rü nayanguxẽxẽ ga 
yema ngĩmaxã naxueguxü̃. 2 Rü yemaacü 
ga Chára rü ixãxacü nüxǘ̃ ga Abraáũ ga 
yexguma marü yaxguãx̱ yixĩxgu. Rü 
gumatama tauemacü ga Cori ya Tupana 
nagu unetacügu nabu. 3 Rü nüma ga 
Abraáũ rü Isáquigu nanaxüéga ga guma 
nane ga Chárawaü̃cü. 4 Rü yexguma 8 ga 
ngunexü̃ nüxǘ̃ yexmagu ga nax naxíraxü̃, 
rü Abraáũ ínanawíechax̱müü̃pex̱echiraü̃ 
yema Tupana namuxü̃rüxü̃. 5 Rü Abraáũ 

rü nüxǘ̃ nayexma ga 100 ga taunecü ga 
yexguma Isáqui íragu. 6 Rü yexguma ga 
Chára rü ngĩãxẽwa ngĩgürügü: “Tupana 
choxü̃ nataãxẽxẽxẽ. Rü guxãma ya nüxü̃ 
cuax̱güxe nax chaxãxacüxü̃ rü tá wüxigu 
chamaxã tataãxẽgü. 7 ¿Texé nagu 
rüxĩnüxü̃ ga Abraáũaxǘ̃ tá nax 
chaxãxacüxü̃? Notürü marü nüxǘ̃ 
chaxãxacü i nhu̱xmax i woo nax marü 
nayaxüchixü̃ i nümax”, nhaxü̃gu irüxĩnü 
ga ngĩãxẽwa.  

Agáche rü ngĩne ga Ismaéumaxã 
íitax̱üchi ga Abraáũpatawa 

8 Rü ga õxchana ga Isáqui rü niyachigü, 
rü nayamaiẽgü. Rü yema ngunexü̃gu rü 
wüxi ga taxü̃ ga peta naxü ga Abraáũ. 
9 Notürü ga Chára rü nüxü̃ idau ga 
Isáquigu nax yadauxcüraxü̃xü̃ ga Ismaéu 
ga Abraáũ nane ga Agáche ga 
Eyítuanecüãx̱waü̃cü. 10 Rü yexguma ga 
Chára rü Abraáũmaxã nüxü̃ iyarüxu rü 
ngĩgürügü: —¡Dücax, ínamuxũchi i 
ngẽma taxü̃taxü̃ nanemaxãx! Erü yimá 
chaune ya Isáqui rü taxucax̱ma i ngẽma 
taxü̃taxü̃ nanemaxã nangau i curü 
ngẽmaxü̃gü —ngĩgürügü. 11 Rü yema dexa 
rü poraãcü nüxǘ̃ nangu̱x ga Abraáũ, yerü 
nanechiga nixĩ ga yema. 12 Notürü ga 
Tupana rü Abraáũmaxã nüxü̃ nixu rü 
nhanagürü: —¡Tauxǘ̃ i cuxoégaãẽxü̃ 
naxcax̱ ya curü bucü rü ngĩxcax̱ i ngẽma 
cuxü̃taxü̃! ¡Rü naxü i ngẽma Chára 
cumaxã nüxü̃ ixuxü̃! Erü cutaagü ga 
cumaxã chaxueguxü̃ rü Isáquiwa tá nixĩ i 
ne naxĩxü̃. 13 Notürü ngẽma cuxü̃taxü̃ 
ngĩnewa rü tá ichanachigüxẽxẽ i wüxi i 
taxü̃ i duü̃xü̃gütücumü, erü cune nixĩ 
—nhanagürü ga Tupana. 14 Rü moxü̃ãcü 
ga pax̱mamaxü̃chi rü Abraáũ rü Agáchena 
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nanaxã ga poũ rü dexá ga naxchax̱müü̃gu 
ibacuchixü̃. Rü Agácheétügu nananugü rü 
yemaacü ngĩne ga Ismaéumaxã ngĩxü̃ 
nimu. Rü yéma ngürüanewa ixũmare ga 
chianexü̃ ga Bechébawa. 15 Rü yexguma 
nagu̱xgu ga dexá rü guma ngĩne rü wüxi 
ga naitüü̃gu inamu. 16 Rü norü 
yáxü̃waxüra iyarüto, yerü tama nüxü̃ 
idauxchaü̃ ga ngĩxü̃tama nax nayuxü̃. Rü 
yexguma yéma nato̱xgu rü guma ngĩne rü 
inanaxügü ga nax naxaxuxü̃. 17 Notürü ga 
Tupana rü nüxü̃ naxĩnü ga guma bucü ga 
nax naxaxuxü̃. Rü wüxi ga dauxü̃cüãx̱ i 
orearü ngeruxü̃ rü dauxü̃wa Agáchena 
nacagü rü nhanagürü: —¿Tax̱acü cuxü̃ 
nangupetü, Pa Agáche? ¡Tauxǘ̃ i 
cumuü̃xü̃! Erü Tupana rü marü nüxü̃ 
naxĩnü i norü axu ya yimá curü bucü i 
ngẽma ínaxãṹxü̃wa. 18 ¡Inachi rü íyadau 
ya yimá bucü, rü naxmex̱gu iyauxãchi! 
Erü chama rü nawa tá ichanachixẽxẽ i 
wüxi i taxü̃ i nachixü̃ane —nhanagürü. 
19 Rü yexguma ga Tupana rü Agáchexü̃ 
nanawex̱ ga wüxi ga puchu. Rü ngĩma rü 
yéma ixũ, rü inaxüãcu ga yema ngĩrü 
dexáchiü̃ ga naxchax̱müü̃naxcax̱. Rü 
nhu̱xũchi inaxaxexẽxẽ ga Ismaéu. 20-21 Rü 
Tupana rü nüxü̃ narüngü̃xeẽ ̃ga guma 
bucü. Rü nüma rü niyachigü. Rü chianexü̃ 
ga Paráũgu nanapexü̃tanüane. Rü meama 
maxgütaexü̃ cuácü nixĩ. Rü yexguma 
nayax̱gu, rü naé rü wüxi ga 
Eyítuanecüãx̱maxã inaxüxmax̱. 
……  

Tupana rü Abraáũarü õxü̃ naxü  

22  1 Rü yemawena ga Tupana rü 
Abraáũarü õxü̃ naxü. Rü 

naégamaxã nüxna naca. Rü nüma ga 
Abraáũ nanangãxü̃ rü nhanagürü: 

—Daxe chixĩ, rü nua changexma 
—nhanagürü. 2 Rü Tupana rü nhanagürü 
nüxü̃: —¡Íyaga ya cune ya Isáqui ya 
nügümaxã wüxicacü rü poraãcü nüxü̃ 
cungechaü̃cü! ¡Rü yéa Moríaanewa 
namaxã naxũ! Rü ngẽxguma ngẽḿa 
cunguxgu rü chanaxwax̱e i ngẽxma 
chau̱̱xcax̱ cuyamax̱ rü cuyagu nagu ya 
yima max̱pǘne ya chama tá cumaxã 
nüxü̃ chaxunetane —nhanagürü. 3 Rü 
moxü̃ãcü ga pax̱mamaxü̃chi rü Abraáũ 
ínarüda. Rü üxüta nadaü̃ nax yemamaxã 
Tupanacax̱ yaguãxü̃cax̱ ga guma nane. 
Rü nhu̱xmachi nanamexẽxẽ ga norü 
búru rü ínayaga ga nane ga Isáqui rü 
taxre ga norü duü̃xü̃. Rü inaxũãchi nax 
yema nachica ga Tupana namaxã 
ixunetaxü̃wa naxũxü̃cax̱. 4 Rü yexguma 
marü tamaepü̱x ga ngunexü̃ iyaxũxgu 
ga Abraáũ, rü yáxü̃gu nüxü̃ nadau ga 
yema nachica ga nawa naxũxü̃. 5 Rü 
yexguma ga Abraáũ rü norü duü̃xü̃güxü̃ 
nhanagürü: —¡Nuxã perücho namaxã i 
nhaa búru! Rü daa bucü rü chama rü tá 
yéamaxüra taxĩ. Rü ngẽḿa tá Tupanaxü̃ 
tarücuax̱üxü̃gü, rü ngẽmawena rü 
pexcax̱ tawoegu —nhanagürü. 6 Rü 
Abraáũ nanayauxcüta ga üxü ga 
Tupanacax̱ ãmare tá nawa yaguxü̃ rü 
Isáquiétügu nanaxǘnagücüta. Rü 
nhu̱xũchi ngĩxü̃ nayaxu ga cüxchi rü 
wüxi ga üxü ga naixü̃ne. Rü wüxigu 
guma max̱pǘnewa naxĩ. 7 Notürü 
yixcüamaxü̃ra rü Isáqui rü nanatüna 
naca rü nhanagürü: —Pa Papáx 
—nhanagürü. Rü Abraáũ nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —¿Tax̱acü cunaxwax̱e, Pa 
Chaunex? —nhanagürü. Rü Isáqui 
nanatüxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: 
—Dücax, tüxǘ̃ nangexma i üxü rü tüxǘ̃ 
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nangexma ya üxü ya naixü̃ne ¿notürü 
ngexü̃ i ngẽma carnéru i tá iguxü̃? 
—nhanagürü. 8 Rü nanatü nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Pa Chaunex, nüma ya 
Tupana tá nixĩ ya nüxü̃ cuácü nax 
nangexmaxẽẽãxü̃ i wüxi i carnéruxacü 
nax naxcax̱ yaguxü̃ —nhanagürü. Rü 
yemaacü wüxigu inaxĩ. 9 Rü yexguma 
nawa nanguxgu ga yema nachica ga 
Tupana namaxã nüxü̃ ixuxü̃, rü Abraáũ 
rü yexma nanaxü ga wüxi ga naxü̃naarü 
guchica. Rü yemaétügu nananutanü ga 
üxü. Rü nhu̱xũchi nane ga Isáquixü̃ 
ninai̱x̱ rü yema üxüétügu nanaxǘnagü. 
10-11 Notürü yexguma cüxchi ngĩxü̃ 
nayauxgu ga nanexü̃ tá nax yamáxü̃, rü 
Cori ya Tupanaarü duü̃xü̃ rü dauxü̃wa 
nüxna nacagü rü nhanagürü: —Pa 
Abraáũ, Pa Abraáũ —nhanagürü. Rü 
nüma ga Abraáũ nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Daxe chixĩ rü nua 
changexma —nhanagürü. 12 Rü yexguma 
ga yema dauxü̃cüãx̱ i orearü ngeruxü̃ rü 
nhanagürü nüxü̃: —¡Tauxǘ̃ i tax̱acürü 
chixexü̃ namaxã cuxüxü̃ ya yimá bucü! 
Erü marü nüxü̃ chacuax̱ nax aixcuma 
Tupanaga cuxĩnüxü̃ rü tama choxna 
cunachu̱xu ya yimá cune ya nügümaxã 
wüxicacü —nhanagürü. 13 Rü yexguma 
ga Abraáũ rü nadauegu, rü nüxü̃ nadau 
ga wüxi ga carnéru ga 
nachatax̱curemaxã chuchuxü̃chapax̱agu 
choxü̃. Rü ínayadau, rü nayayaxu. Rü 
yema nimax̱ rü nayagu nanechicüxü. 
14 Rü yemawena ga Abraáũ rü 
nanaxüéga ga yema nachica 
nhaxü̃maxã: “Cori ya Tupana rü tüxna 
nanaxã i ngẽma inaxwax̱exü̃”, 
nhaxü̃maxã. Rü ngem̃acax̱ i nhu̱xmax rü 
ta duü̃xü̃gü nüxü̃ nixu rü nhanagürügü: 

“Yima max̱pǘnewa Tupana tüxna 
nanaxã i ngẽma inaxwax̱exü̃”, 
nhanagürügü. 15 Rü yexguma ga yema 
Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ 
rü wenaxarü dauxü̃wa Abraáũna 
nacagü. 16-17 Rü nhanagürü nüxü̃: 
—Dücax, rü Cori ya Tupana rü 
nhanagürü: “Ngẽma cuxüxü̃wa nüxü̃ 
chacuax̱ nax aixcuma chauga cuxĩnüxü̃, 
erü tama choxna cunachu̱xu ya yimá 
cune ya nügümaxã wüxicacü. Rü 
ngem̃acax̱ chauégagutama cumaxã nüxü̃ 
chixu rü tá poraãcü cuxü̃ charüngü̃xeẽ.̃ 
Rü ngẽma cutaagü rü tá chayamuxẽxẽ. 
Rü ẽxtagüex̱pü̱x rü naxnechicütex̱e ya 
taxtüpechinüwa ngẽxmacüex̱pü̱x tá nixĩ 
i norü mu. Rü nümagü rü guxü̃gutáma 
norü uanügüxü̃ narüporamaegü. 18 Rü 
cutaagügagu tá nixĩ i nüxü̃ 
charüngü̃xeẽx̃ü̃ i guxü̃ma i 
nachixü̃anegü, erü aixcuma mea chauga 
cuxĩnü”, nhanagürü cuxü̃ ya Cori ya 
Tupana —nhanagürü ga yema 
Tupanaarü duü̃xü̃. 19 Rü nüma ga 
Abraáũ rü norü duü̃xü̃cax̱ natáegu rü 
wüxigu nawoegu nachixü̃wa ga 
Bechébawa. Rü yexma nixĩ ga 
naxãchiü̃xü̃ ga Abraáũ. 
……  

Abraáũ rü norü duü̃xü̃xü̃ namu nax 
wüxi ga pacücax̱ yadauxü̃cax̱ nax 

Isáquimax̱ruxü̃ yixĩxü̃cax̱  

24  1 Rü nüma ga Abraáũ rü marü 
nayaxüchi ga yexguma. Rü 

Cori ya Tupana rü guxü̃wama poraãcü 
nüxü̃ narüngü̃xeẽ.̃ 2-3 Rü wüxi ga 
ngunexü̃ ga Abraáũ rü naxcax̱ naca ga 
yema norü duü̃xü̃ ga rüyamaexü̃ ga 
norü yemaxü̃maxã icuácü. Rü 

GÊNESIS 22 ,   24 

Seleções do Antigo Testamento das Sagradas Escrituras no idioma ticuna, 2da ed. ©2009, Wycliffe Bible Translators



34 

nhanagürü nüxü̃: —¡Chaperematüü̃gu 
naxǘxmex̱, rü Tupana ya dauxü̃guxü̃ i 
naane rü nhama i naanearü yoraégagu 
chamaxã inaxuneta rü taxũtáma chaune 
ya Isáquicax̱ ngĩxü̃ cuyaga i wüxi i pacü 
i nhaa naane i Canaãćüãx̱ ixĩcü nax 
naxmax̱ yixĩxü̃cax̱! 4 Notürü chanaxwax̱e 
i yéa chauchiü̃anewa cuxũ nax ngẽxma 
chautanüxü̃gütanügu ngĩxcax̱ 
cuyadauxü̃ i wüxi i nge nax ngẽmamaxã 
naxãmaxü̃cax̱ ya chaune ya Isáqui 
—nhanagürü. 5 Rü nüma ga guma norü 
duü̃ rü Abraáũxü̃ nangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Notürü ngẽxguma ngẽma 
nge tama chawe rüxũxchaü̃gu ¿rü 
tax̱acü tá chaxüxü̃ i ngẽxguma? ¿Ẽ̱xna 
cunaxwax̱exü̃ nax yema naane ga nawa 
ícuxũxũxü̃wa chanagaxü̃ ya cune? 
—nhanagürü. 6 Rü Abraáũ nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Tama chanaxwax̱e nax 
ngẽḿa cunagaxü̃ ya chaune. 7 Erü yimá 
Cori ya Tupana ya dauxü̃guxü̃ i 
naanearü yora ga chaunatüchiü̃wa rü 
chautanüxü̃arü naanewa choxü̃ 
ímuxũchicü, rü chamaxã inaxuneta nax 
chautaagüna naxããxü̃cax̱ i nhaa naane i 
nawa changexmaxü̃. Rü ngẽxgumarüxü̃ 
ta rü nümatama ya Cori rü cupex̱egu tá 
nayamu i norü orearü ngeruxü̃ i 
dauxü̃cüãx̱ nax wüxi i pacü ngẽḿa 
ngĩxü̃ cuyagaxü̃cax̱ i naxmax̱ü̃ ya 
chaune. 8 Notürü ngẽxguma chi ngẽma 
nge rü tama cuwe naxũxchaü̃gu rü 
taxucax̱ma nagu curüxĩnü i ngẽma cuxü̃ 
chamuxü̃, erü marü cuyanguxẽxẽ i 
ngẽma cumaxã nüxü̃ chixuxü̃. Notürü 
taxucax̱ma tü̱xcüü̃ ngẽḿa cunaga ya 
chaune —nhanagürü. 9 Rü yexguma ga 
guma norü duü̃ rü norü cori ga 
Abraáũperematüü̃gu naxǘxmex̱, rü 

namaxã nüxü̃ nixu rü tá nax 
yanguxẽẽãxü̃ ga yema namuaxü̃. 10 Rü 
yemawena ga guma norü duü̃ rü 
ãmarexü̃ nanade ga yema rümemaegüxü̃ 
ga norü coriarü ngax̱ãẽruü̃gü. Rü 
ínayagagü ga 10 ga norü camérugü rü 
inaxũãchi nax guma ĩane ga Naó ga 
Mechapotámiaanewa yexmanewa 
naxũxü̃cax̱. 11 Rü nhuxre ga 
ngunexü̃guwena yexguma 
nachütachaxü̃gu rü guma ĩane ga 
Naópechinüwa nangu naxü̃tawa ga wüxi 
ga puchu. Rü guma puchuarü 
ngaicamagu nanangü̃xex̃e ̃ga norü 
camérugü. Rü yema ora nixĩ ga ngexü̃gü 
guma puchuwa dexáwa naxĩxü̃. 12 Rü 
nüma ga Abraáũarü duü̃ rü inanaxügü 
ga nax nayumüxẽx́ü̃ rü nhanagürü: —Pa 
Tupana ya Chorü Cori ya Abraáũarü 
Tupanax, rü ¡cuxǘ̃ nangechaü̃tümüxü̃ ya 
chorü cori ya Abraáũ, rü ẽcü mea 
ínanguxuchixẽxẽ i ngẽma naxcax̱ núma 
choxü̃ namuxü̃! 13 Rü dücax, rü 
nhu̱xmax rü daa puchuxü̃tagu 
charüxãũ̱̱x, rü daa ĩanecüãx̱ i pacügü rü 
nua dexáwa tá ixĩ. 14 Rü nhu̱xmax rü 
curü ngü̃xeẽ ̃chanaxwax̱e, rü ngẽxguma 
dexácax̱ wüxi i ngẽma pacüna chacax̱gu 
rü nhaãcü choxü̃ nangãxü̃gu: “¡Ẽcü, 
naxaxe! Rü ngẽxgumarüxü̃ tá ta 
chayaxaxegüxẽxẽ i curü camérugü”, 
nhaxü̃maxã choxü̃ nangãxü̃gu, rü 
ngẽmawa tá nüxü̃ chacuax̱ nax ngẽma 
yixĩxü̃ i cuma ngĩxü̃ cuxunetacü naxcax̱ 
ya yimá curü duü̃ ya Isáqui. Rü 
ngẽmawa tá nüxü̃ chacuax̱ nax cuma rü 
aixcuma nüxü̃ cungechaü̃xü̃ ya yimá 
chorü cori ya Abraáũ —nhanagürü ga 
norü yumüxẽwa. 15 Rü yexguma tauta 
nüxü̃ nachauxgu ga nax nayumüxẽx́ü̃, 
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rü ngĩxü̃ nadau ga wüxi ga pacü ga 
yéma ne ũcü ga ngĩrü tü̃xü̃ ngĩãtügu 
ngĩxü̃ ingecü. Rü ngĩma rü Rebéca iyixĩ 
ga Betuéuacü. Rü nüma ga Betuéu rü 
Abraáũenexẽ ga Naó nane nixĩ, rü 
Míuca iyixĩ ga naé. 16-17 Rü ngĩma ga 
Rebéca rü imechametüxüchi rü taguma 
nhuxgu wüxi ga yatü ngĩmaxã namaxü̃. 
Rü guma puchuwa ixũ rü yéma ngĩxü̃ 
ixüãcu ga ngĩrü tü̃xü̃. Rü yexguma 
natáeguchaü̃gu, rü nüma ga guma 
Abraáũarü duü̃ rü ngĩxcax̱ ninha, rü 
nhanagürü ngĩxü̃: —Pa Pacüx 
¿taxũchima cuxǘ̃ namexü̃ ega curü 
tü̃xü̃wa choxü̃ cuxaxexeẽg̃u i íxraxü̃ i 
curü dexá? —nhanagürü. 18 Rü yexguma 
ga ngĩma rü inangãxü̃ rü ngĩgürügü: 
—¡Ẽcü naxaxe, Pa Corix! —ngĩgürügü. 
Rü yexgumatama naxãx̱gu ngĩxü̃ icai̱x̱ 
ga ngĩrü tü̃xü̃ nax naxaxexü̃cax̱. 19 Rü 
yexguma marü naxaxeguwena ga guma 
Abraáũarü duü̃, rü ngĩma ga Rebéca rü 
ngĩgürügü nüxü̃: —Paxa dexá tá 
chayaxu naxcax̱ i curü camérugü nax 
nümagü rü ta mea naxaxegüxü̃cax̱ 
—ngĩgürügü. 20 Rü yexguma ga ngĩma 
rü paxa yema camérugüarü axepáxü̃gu 
ngĩxü̃ ibaãcu ga ngĩrü tü̃xü̃. Rü 
muex̱pü̱xcüna paxa nawa inha ga yema 
dexá ga puchuwa nhu̱xmata naxüãcuã 
ga dexápaü̃ naxcax̱ ga guxü̃ma ga yema 
camérugü. 21 Rü nüma ga guma 
Abraáũarü duü̃ rü yoxni ngĩxü̃ ínangugü 
yerü nüxü̃ nacuáxchaü̃ rü aixcuma 
ngĩma yixĩ ga Tupana ngĩxü̃ unetacü. 
22 Rü yexguma marü mea naxaxegügu 
ga yema norü camérugü, rü nüma ga 
guma Abraáũarü duü̃ rü nhu̱xũchi 
ngĩxna ngĩxü̃ naxã ga wüxi ga ãnera ga 
úirungĩxcax̱ ga 6 gráma yacü rü 

ngĩxmaraü̃wa ngĩxü̃ nichocuchi. Rü 
yexgumarüxü̃ ta ngĩxna nanana ga taxre 
ga ngax̱cupü̱xmex̱ex̃ü̃ ga 100 gráma 
yaxü̃ ga wüxichigü. 23 Rü nhanagürü 
ngĩxü̃: —Pa Pacüx ¡chamaxã nüxü̃ ixu 
rü texéacü quixĩ! ¿Rü nangemaxü̃ i 
nachica i cunatüpatawa nax ngẽxma 
chorü duü̃xü̃gümaxã tapegüxü̃cax̱ i 
nhama i chütaxü̃gu? —nhanagürü. 24 Rü 
ngĩma rü inangãxü̃ rü ngĩgürügü: 
—Chama rü naxacü chixĩ ya Betuéu. Rü 
Míuca iyixĩ i chorü no̱xe ̃rü Naó nixĩ ya 
chorü o̱xi. 25 Rü ngẽḿa tochiü̃wa rü 
nangema i nachica nax ngẽxma 
pepegüxü̃cax̱ i nhama i chütaxü̃gu. Rü 
ngẽxgumarüxü̃ ta nayima ya maxẽ i 
perü camérugüarü ngõ̱xruxü̃ rü maxẽ i 
paxü̃ i norü caruxü̃ —ngĩgürügü. 26 Rü 
yexguma ga guma Abraáũarü duü̃ rü 
yexma nacaxãṕü̱xü rü Tupanaxü̃ 
nicuax̱üxü̃. 27 Rü nhanagürü: 
—Cumecümaxü̃chi, Pa Cori ya Chorü 
Cori ya Abraáũarü Tupanax, erü 
aixcuma cuyanguxẽxẽ i ngẽma chorü 
cori ya Abraáü̃maxã nüxü̃ quixuxü̃. Erü 
namaxã cumecüma rü poraãcü nüxü̃ 
curüngü̃xeẽ ̃rü ngẽmaãcü 
natanüxü̃gütanüwa mea choxü̃ 
cunguxẽxẽ—nhanagürü. 28 Rü yexguma 
ga ngĩma ga Rebéca rü ngĩchiü̃wa inha, 
rü ngĩtanüxü̃gümaxã nüxü̃ iyarüxu ga 
yema ngĩxü̃ ngupetüxü̃. 29 Ngĩma rü 
ngĩxǘ̃ nayexma ga wüxi ga ngĩenexẽ ga 
Labáũgu ãégacü. Rü guma nixĩ ga 
puchuwa nhacü nax naxcax̱ yadauxü̃cax̱ 
ga guma yatü. 30 Yerü ngĩxü̃ nadau ga 
yema ãnera ga ngĩxmaraü̃wa rütucü rü 
yema ngax̱cupü̱xmex̱ex̃ü̃gü, rü nüxü̃ 
naxĩnü ta ga yema nüxü̃ yaxuxü̃ nax 
nhuxũ nhaxü̃ ga guma yatü. Rü 
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yexguma yéma nanguxgu ga Labáũ, rü 
Abraáũarü duü̃cax̱ nixũ ga yématama 
puchuxü̃tawa norü camérumaxã 
yexmacü. 31 Rü nhanagürü: —¡Pa Yatü 
ya Cori ya Tupana Cuxü̃ Rüngü̃xeẽc̃üx, 
rü chawe rüxũ! ¿Rü nhuxãcü nuxã 
ĩanearü düxétügu curüxãũ̱̱x ega 
tochiü̃wa marü cuxcax̱ tanamexẽẽgu i 
wüxi i ucapu nax ngẽxma cupexü̃cax̱? 
Rü ngẽxgumarüxü̃ ta marü tanamexẽxẽ i 
wüxi i nachica naxcax̱ i curü camérugü 
—nhanagürü. 32 Rü nhu̱xũchi ga gumá 
Abraáũarü duü̃ rü nawe narüxũ. Rü 
yexguma ĩxwa nangugügu, rü Labáũ 
camérutawa ínananuü̃ ga norü 
yemaxü̃gü rü nhu̱xũchi yema 
camérugüxü̃ nachibuexex̃e.̃ Rü 
yemawena rü dexá ta nayayaxu nax 
nügü yayauxgücutügüxü̃cax̱ ga 
Abraáũarü duü̃ rü namücügü. 33 Rü 
yexguma õnamaxã naxǘpex̱egüãxgu, rü 
nüma ga Abraáũarü duü̃ rü nhanagürü: 
—Taxucürüwa chachibü ega tama 
pemaxã nüxü̃ chixuxíraxgu i ngẽma 
pemaxã nüxü̃ chixuxchaü̃xü̃ 
—nhanagürü. Rü yexguma ga Labáũ rü 
nhanagürü: —¡Ẽcü, idexa! —nhanagürü. 
34 Rü yexguma ga Abraáũarü duü̃ rü 
nhanagürü: —Chama rü Abraáũarü duü̃ 
chixĩ. 35 Rü Cori ya Tupana rü poraãcü 
nüxü̃ narüngü̃xeẽ ̃ya chorü cori ya 
Abraáũ, rü nanamuarü ngẽmaxü̃ãx̱ex̃e.̃ 
Rü ngem̃acax̱ i nhu̱xmax rü namuxũchi i 
norü carnérugü, rü wocagü rü 
camérugü, rü búrugü, rü úirugü, rü 
diẽrumügü, rü duü̃xü̃gü i yatüxü̃ rü 
ngexü̃. 36 Rü naxmax̱ i Chára rü nüxǘ̃ 
iyatüne ga woo marü nax 
nayaxüchichiréxü̃. Rü nüma ya chorü 
cori ya Abraáũ rü yimá nanena 

nanaxuaxü̃ i guxü̃ma i norü ngẽmaxü̃gü. 
37 Rü yexguma núma choxü̃ 
namuxchaü̃gu, rü nüma ya chorü cori 
ya Abraáũ rü choxna naxãga nax 
Tupanaégagu namaxã ichaxunetaxü̃, rü 
nhanagürü choxü̃: “¡Taxũtáma 
cunaxwax̱e ya yimá chaune ya Isáqui rü 
wüxi i pacü i nua Canaãćüãx̱maxã 
naxãmaxü̃! 38 ¡Rü yéa chorü 
papátanüxü̃tanüwa naxũ rü ngẽxma 
ngĩxcax̱ yadau i wüxi i pacü i 
chautanüxü̃ ixĩcü nax chaunemax̱ 
yixĩxü̃cax̱!” nhanagürü ga chorü cori. 
…… 

42-44 Rü ngẽmaãcü i nhu̱xmax rü núma 
changu naxü̃tawa ya yima puchu. Rü 
ngẽḿa chayumüxẽ rü chorü cori ya 
Abraáũarü Tupanamaxã nüxü̃ chixu rü 
nhacharügü: “Ega aixcuma choxü̃ 
curüngü̃xeẽc̃haü̃gu nax mea choxü̃ 
ínanguxuchixü̃cax̱ i ngẽma chorü cori 
nawa choxü̃ muxü̃, rü chanaxwax̱e i 
choxü̃ cungãxü̃ga i nhu̱xmax nax 
puchuxü̃tawa changexmaxü̃. Rü ngẽma 
pacü i dexáwa nua ũcü rü dexácax̱ 
ngĩxna chacacü nax choxü̃ 
naxaxexẽẽxü̃cax̱ rü choxü̃ ngãxü̱̃xcü: 
‘¡Ẽcü naxaxe! Rü ngẽxgumarüxü̃ tá ta 
chayaxaxegüxẽxẽ i curü camérugü’, 
nhaxü̃maxã choxü̃ ngãxü̱̃xcü, rü 
ngẽmawa tá nüxü̃ chacuax̱ nax ngẽma 
yixĩxü̃ i cuma ngĩxü̃ cuxunetacü naxcax̱ 
ya chorü cori nane ya Isáqui”, 
nhacharügü ga chorü yumüxẽwa. 45 Rü 
yexguma taũta nüxü̃ charüchauxgu ga 
nax chayumüxẽxü̃, rü ngĩxü̃ chadau ga 
Rebéca ga tü̃xü̃ ngĩãtügu yéma ngĩxü̃ ne 
ngecü. Rü puchucax̱ irüxüe, rü 
dexámaxã ngĩxü̃ ixüãcu ga ngĩrü tü̃xü̃. 
Rü yexguma ga chama rü ngĩxna chaca 
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rü nhacharügü ngĩxü̃: “Pa Pacüx 
¿Taxũchima cuxǘ̃ namexü̃ ega choxü̃ 
cuxaxeẽ̃x̱gu i curü dexámaxã?” 
nhachagürü. 46 Rü yexguma ga ngĩma rü 
ngĩxü̃ irüxüe ga ngĩrü tü̃xü̃ rü ngĩgürügü 
choxü̃: “¡Ẽcü, naxaxe, Pa Corix! Rü 
ngẽxgumarüxü̃ tá ta chayaxu i dexá 
naxcax̱ i curü camérugü nax nümagü rü 
ta naxaxegüxü̃cax̱”, ngĩgürügü. Rü 
yexgumatama choxü̃ ixaxex̃e ̃rü 
yaxaxegüxẽxẽ ga chorü camérugü rü ta. 
…… 

49 Rü nhu̱xmax rü chanaxwax̱e nax 
chamaxã nüxü̃ pexuxü̃ ¿rü aixcuma tá 
mea penayaxuxü̃ i naga ya yimá chorü 
cori rü ẽx̱na tama? Rü chanaxwax̱e i 
chamaxã nüxü̃ pexu nax nüxü̃ 
chacuáxü̃cax̱ i tax̱acü tá chaxüxü̃ 
—nhanagürü. 50 Rü yexguma ga Labáũ 
rü Betuéu rü nanangãxü̃gagü, rü 
nhanagürügü: —Guxü̃ma i ngẽma nüxü̃ 
quixuxü̃ rü Cori ya Tupanawa ne naxũ. 
Rü ngem̃acax̱ taxucürüwa nhuxũ 
nhatagürü. 51 Rü dücax, rü ngẽmama 
iyixĩ i Rebéca. ¡Rü ẽcü, ngĩxü̃ iga nax 
naxmax̱ yixĩxü̃cax̱ ya nane ya yimá curü 
cori, ngẽma Tupana naxwax̱exü̃rüxü̃! 
—nhanagürügü. 52 Rü yexguma yemaxü̃ 
naxĩnügu ga Abraáũarü duü̃ rü Cori ya 
Tupanapex̱egu nacaxãṕü̱xü rü nhu̱xmata 
nhaxtüane yangücuchix. 53 Rü 
yemawena nanade ga ãmaregü ga 
úirunaxcax̱ rü diẽrumünaxcax̱ rü 
naxchirugü, rü Rebécana nanana. Rü 
yexgumarüxü̃ ta ga ngĩenexẽ rü ngĩé rü 
tüxü̃ naxüarü ãmareãx̱. 54 Rü yemawena 
ga nüma ga Abraáũarü duü̃ rü 
namücügü rü meama nachibüe rü 
yexma napegü. Rü moxü̃ãcü ga 
yexguma ínadagügu, rü guma 

Abraáũarü duü̃ rü nhanagürü: —¡Choxü̃ 
pinge nax wenaxarü chorü corichiü̃cax̱ 
chatáeguxü̃cax̱! —nhanagürü. 55 Notürü 
ga ngĩenexẽ rü ngĩé ga Rebéca rü 
nhatagürügü: —Name nixĩ i 10 i 
ngunexü̃ nua ingexma rü ngẽmawena rü 
marü name i cuwe irüxũ —nhatagürügü. 
56 Notürü ga guma Abraáũarü duü̃ rü 
nhanagürü tüxü̃: —¡Tauxǘ̃ i nuxã choxü̃ 
pechu̱xuxü̃! Tupana rü mea 
ínananguxuchixẽxẽ i ngẽma naxcax̱ nua 
chaxũxü̃. Rü ngem̃acax̱ name nixĩ i 
chorü corichiü̃cax̱ choxü̃ pemuegu 
—nhanagürü. 57 Rü yexguma ga tümagü 
rü tanangãxü̃ rü nhatagürügü: —¡Ngĩxã, 
ngĩxcax̱ taca i Rebéca rü ngoxi nhuxãcü 
tüxü̃ nangãxü̃! —nhatagürügü. 58 Rü 
ngĩxna tacagü rü nhatagürügü: —¿Cüx, 
nawe curüxũxchaxü̃xü̃ ya daa yatü? 
—nhatagürügü. Rü ngĩma rü tüxü̃ 
ingãxü̃ rü: —Ngü̃ —ngĩgürügü. 59 Rü 
yexguma ítayamugü ga guma Abraáũarü 
duü̃ rü namücügü, rü nawe irüxũ ga 
Rebéca rü nhu̱xũchi ngĩxü̃taxü̃ ga 
guxü̃guma ngĩxna dau̱̱xcü. 60 Rü mexü̃ 
Rebécamaxã taxuegugü rü nhatagürügü: 
—Pa Toeyax̱, ẽcü muxũchixü̃ i 
duü̃xü̃güarü mamá tá quixĩ. Rü ngẽma 
cutaagü rü tá narüporamaegü nüxü̃ i 
norü uanügü —nhatagürügü. 61 Rü 
yexguma ga Rebéca rü 
ngĩxü̃taxü̃gümaxã camérugüétügu 
ixaugü. Rü nawe irüxĩ ga guma 
Abraáũarü duü̃. Rü yemaacü nixĩ ga 
ngĩxü̃ yagaxü̃ ga Rebéca, rü ngĩmaxã 
inixũ. 62 Rü yoxni nüma ga Isáqui rü 
yexwacax̱tama guma puchu ga Yimá 
Maxü̃cü Rü Choxü̃ Daucügu ãégacüwa 
ne naxũ, yerü yexma Neguébianegu 
naxãchiü̃. 63 Rü yáuanecü ga yexguma 
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marü nayaanegu rü nüma ga Isáqui rü 
yeacü nanaxũane. Rü yáxü̃gu nüxü̃ 
nadau ga nhuxre ga camérugü ga 
ingaixcaetanüxü̃. 64 Rü ngĩma rü ta ga 
Rebéca rü yáxü̃gu nüxü̃ idau ga Isáqui, 
rü íixüe ga caméruétüwa. 65 Rü gumá 
Abraáũarü duü̃xü̃na ica, rü ngĩgürügü: 
—¿Texe nixĩ ya yimá yatü ya 
meanexü̃wa taxcax̱ama ixũcü? 
—ngĩgürügü. Rü nüma rü ngĩxü̃ 
nangãxü̃ rü nhanagürü: —Nüma rü 
chorü cori ya Isáqui nixĩ —nhanagürü. 
Rü yexguma ga ngĩma rü ngĩrü tüeruxü̃ 
iyaxu, rü namaxã ngĩgü iyadüxchiwe. 
66 Rü guma Abraáũarü duü̃ rü 
Isáquimaxã nüxü̃ nixu ga guxü̃ma ga 
yema nüxü̃ ngupetüxü̃. 67 Rü yexguma 
ga Isáqui rü norü mamá ga Chárachiü̃wa 
Rebécaxü̃ naga, rü ngĩmaxã naxãxmax̱. 
Rü nüma ga Isáqui rü poraãcü ngĩxü̃ 
nangechaü̃, rü yemaacü nüxǘ̃ inarüxo ga 
naécax̱ nax nangechaü̃xü̃. 
……  

Nayu ga Abraáũ  
rü inanatax̱gü  

25  7 Rü Abraáũ rü namaxü̃ ga 175 
ga taunecü. 8 Rü nüma ga 

Abraáũ rü nayu yerü marü nayaxüchi, 
rü natanüxü̃gü ga yuexü̃tanüwa naxũ. 
9-10 Rü nanegü ga Isáqui rü Ismaéu rü 
yema naxmaxü̃ ga Maxpéraxü̃tawa 
naxcax̱ nataxexü̃gu nayanaxücuchigü. 
Rü yema naxmaü̃ rü ĩane ga Maréarü 
léstewa nangexma ga Efóü̃arü naanewa. 
(Rü nüma ga Efóü̃ rü Etéutanüxü̃ ga 
Choxá nane nixĩ.) Rü yema naxmaxü̃gu 
nixĩ ga Abraáũxü̃ yanaxücuchigüxü̃ 
ngĩxü̃tagu ga naxmax̱ ga Chára. 
…… 

20 Rü Isáqui rü 40 ga taunecü nüxǘ̃ 
nayexma ga yexguma naxãxmax̱gu 
ngĩmaxã ga Rebéca ga Betuéuacü ga 
Labáũeyax̱ ga Araméucüãx̱gü ga 
Padáũ-Arãánegu ãchiü̃güxü̃. 21 Rü 
yexguma Isáqui nhuxre ga taunecü 
Rebécaxü̃tawa nayexmagu, rü tama 
nüxǘ̃ ixãxacü. Rü yemacax̱ ga Isáqui rü 
Cori ya Tupanana naca nax 
naxãxacüxü̃cax̱ ga naxmax̱. Rü nüma ga 
Tupana rü nüxü̃ naxĩnü ga norü yumüxẽ 
rü ixãxacü. 22 Notürü nataxreex̱pü̱x ga 
ngĩxacü ga ngĩanügu nügü daixü̃. Rü 
yemacax̱ nhaxü̃gu irüxĩnü: “Ngẽxguma 
tá ngẽmaãcü yaxĩgügu i nhaa buxü̃gü 
¿rü tax̱acüruxü̃ ichamaxü̃xü̃?”, nhaxü̃gu 
irüxĩnü. Rü yemacax̱ ga ngĩma ga 
Rebéca rü Cori ya Tupanana ica 
yemachiga. 23 Rü Tupana rü ngĩxü̃ 
nangãxü̃ rü nhanagürü: —Nataxreex̱pü̱x 
nixĩ i ngẽma cunegü i cuanüwa 
ngẽxmagüxü̃. Rü nüma i taxre rü 
wüxichigü tá nachiü̃anemaxã inacuax̱. 
Rü naxü̃pa nax nabuexü̃ rü nügü nadai. 
Rü wüxi tá nixĩ irüporamaexü̃. Rü 
ngẽma rübumaexü̃ rü ngẽma 
rüyamaexü̃arü yexera tá nixĩ 
—nhanagürü. 24 Rü ngĩrü ngunexü̃wa 
nangu ga nax naxíraxacüxü̃ ga Rebéca. 
Rü nataxreex̱pü̱x. 25 Rü guma ngĩne ga 
nüxíra bucü rü nadauyáe rü 
naxãtax̱axü̃ne. Rü Echaúgu 
nanaxüégagü. 26 Rü yemawena nabu ga 
naenexẽ. Rü Echaúmex̱tü̱xügu 
yangĩãcüma nabu. Rü yemacax̱ Yacúgu 
nanaxüégagü. (Rü ngẽma naéga rü 
Iyauxwax̱exü̃, nhaxü̃chiga nixĩ.) Rü 
nüma ga Isáqui rü 60 ga taunecü nüxǘ̃ 
nayexma ga yexguma nabuegu ga guma 
ngĩnegü ga Rebéca. 27 Rü guma taxre ga 
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bucügü rü nayae. Rü Echaú rü naixnecü 
norü me nixĩ rü würawa ãẽxü̃cü nixĩ. 
Notürü ga Yacú rü norü me nixĩ ga ĩarü 
ngaicamána nax nayexmaxü̃. 28 Rü nüma 
ga nanatü ga Isáqui rü yexera Echaúxü̃ 
nangechaü̃ yerü norü me nixĩ ga nax 
nangṍõxü̃ ga yema naexü̃machi ga 
Echaú imáxü̃. Notürü ga naxmax̱ ga 
Rebéca rü yexera Yacúxü̃ ingechaü̃. 
29 Rü wüxi ga ngunexü̃, ga yexguma 
Yacú íxüwemü̱xgux, rü nüma ga Echaú 
rü maxneewa ne naxũ rü poraãcü 
nipaxüchi. 30 Rü Yacúxü̃ nhanagürü: 
—¿Taxũchima cuxǘ̃ namexü̃ i chamaxã 
cungauxgu i ngẽma curü õna i 
dautanüxü̃? Erü ngẽmatama taiyamaxã 
chayu —nhanagürü. (Rü yemacax̱ ga 
Echaú rü Edóü̃maxã rü ta nanaxugü 
yerü norü me nixĩ ga yema õna ga 
dautanüxü̃.) 31 Rü yexguma ga Yacú rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Nangexma 
i ngẽma cuxna üxü̃ erü tanatünane ya 
yacü quixĩ, rü chanaxwax̱e i nhaa 
õnacax̱ choxna cunaxã i ngẽma cuxna 
üxü̃ —nhanagürü. 32 Rü yexguma ga 
Echaú rü nhanagürü: —¿Tax̱acüwa chi 
choxǘ̃ namexü̃ i ngẽma nüxü̃ quixuxü̃ i 
choxna üxü̃? Erü choxü̃ cudau nax 
taiyamaxã chayuxchaü̃xü̃ —nhanagürü. 
33 Rü yexguma ga Yacú rü nhanagürü: 
—¡Tupanaégagu chamaxã nüxü̃ ixu nax 
aixcuma tá choxna cunaxãxü̃ i ngẽma 
cuxna üxü̃! —nhanagürü ga Yacú. Rü 
yexguma ga Echaú rü Tupanaégagu 
Yacúna nanaxã ga yema naxcax̱ 
ínacax̱axü̃. 34 Rü yexguma ga Yacú rü 
Echaúna nanaxã ga poũ rü guma 
purutuarü dautanüne. Rü yexguma 
marü chibüwa rü axewa yanguxgu ga 
Echaú, rü inachi rü ínixũ. Rü tama nagu 

narüxĩnü ga yema norü yamaecax̱ 
nüxna üxü̃ ga naeneena naxãxü̃. 
……  

Echaú naxmax̱güchiga  

26  34 Echaú rü 40 ga taunecü nüxǘ̃ 
nayexma ga yexguma ngĩmaxã 

naxãxmax̱gu ga Yudíchi ga Etéutanüxü̃ 
ga Bérixacü. Rü yexgumarüxü̃ ta 
ngĩmaxã naxãxmax̱ ga Bachemá ga nai 
ga Etéutanüxü̃ ga Elóü̃acü. 35 Notürü ga 
Isáqui rü Rebéca rü taguma yema 
naneãx̱gümaxã nataãxẽgü.  

Isáqui rü Yacúmaxã rü Echaúmaxã 
mexü̃ naxuegu  

27  1 Rü Isáqui rü marü nayaxüchi 
rü natauxetü. Rü wüxi ga 

ngunexü̃gu rü nane ga rüyamaecü ga 
Echaúcax̱ naca. Rü nhanagürü nüxü̃: 
—Pa Chaunex —nhanagürü. Rü Echaú 
nanangãxü̃ rü: —¿Nhuxũ nhacuxü̃, Pa 
Papáx? —nhanagürü. 2 Rü yexguma ga 
Isáqui rü nhanagürü: —Cuma choxü̃ 
cudau nax marü chayaxüchixü̃ rü 
ngexü̃rüüxü̃ i nhaa ngunexü̃gügu rü tá 
chayu. 3 Rü ngem̃acax̱ chanaxwax̱e i 
cunayaxu ya curü würa rü naixnecüwa 
cuxũ rü cuyamaxnee rü naexü̃ta quimax̱. 
4 ¡Rü nhu̱xũchi chau̱̱xcax̱ naxü i õna i 
dextanüxü̃ i chauax̱wa rüchixmaexü̃! 
¡Rü nua nange nax chanangṍxü̃cax̱! Rü 
nhu̱xũchi tá Tupanaégagu mexü̃ cumaxã 
chaxuegu naxü̃pa nax chayuxü̃ 
—nhanagürü. 5-6 Notürü yexguma nane 
ga Echaúmaxã yadexax̱gu ga Isáqui, rü 
Rebéca rü bexma yéma irüxĩnü. Rü 
yemacax̱, yexguma Echaú nanatücax̱ 
dauxchitawa maxneewa naxũyane, rü 
ngĩma ga Rebéca rü naxcax̱ ica ga Yacú 
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ga guma ngĩne ga rübumaecü. Rü 
ngĩgürügü nüxü̃: —Dücax, tüxü̃ chaxĩnü 
ya cunatü nax cuenexẽ ya Echaúmaxã 
nax ítidexaxü̃. Rü nhatagürü nüxü̃: 
7 “¡Maxneewa naxũ rü chau̱̱xcax̱ naexü̃ta 
imax̱! ¡Rü naxü i õna i dextanüxü̃ i 
chauax̱wa rüchixmaexü̃! ¡Rü nua nange 
nax chanangṍxü̃cax̱! Rü nhu̱xũchi tá 
Tupanaégagu mexü̃ cumaxã chaxuegu 
naxü̃pa nax chayuxü̃”, nhatagürü nüxü̃. 
8 ¡Rü dücax, Pa Chaunex, choxǘ̃ irüxĩnü 
i nhaa cumaxã nüxü̃ chixuxü̃! 9 ¡Rü yéa 
cábrapǘxü̃wa naxũ rü ngẽma 
rümemaexü̃tanüwa nayaxu i taxre i 
cábraxacügü! Rü chama rü ngẽmawa tá 
tümacax̱ chanamexẽxẽ i õna i 
dextanüxü̃ i tümaax̱wa rüchix̱maexü̃. 
10 Rü cuma tá nixĩ i tümacax̱ ngẽḿa 
cungexü̃ nax tachibüxü̃cax̱, rü 
ngẽmaãcü tá Tupanaégagu mexü̃ 
cumaxã taxuegu naxü̃pa nax tayuxü̃ 
—ngĩgürügü. 11 Notürü nüma ga Yacú rü 
naéxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: 
—Chauenexẽ rü naxãxtax̱axü̃ne, notürü 
chama rü tama ngẽxgumarüxü̃ chixĩ. 
12 Rü ngẽxguma Papá choxü̃ ingṍgü̱xgu 
rü choxü̃ tacuax̱gu, rü nagu tá tarüxĩnü 
nax tümagu chidauxcüraxü̃xü̃. Rü 
ngẽxguma rü taxũtáma mexü̃ chamaxã 
taxuegu, rü chixexü̃ tá chamaxã taxuegu 
—nhanagürü. 13 Notürü ga ngĩma ga naé 
rü inangãxü̃ rü ngĩgürügü: —Pa 
Chaunex, rü ngẽxguma chixexü̃ cumaxã 
taxuegu̱xgu ¡rü chagu nangu! Notürü i 
cumax, rü chanaxwax̱e i cunaxü i 
ngẽma cumaxã nüxü̃ chixuxü̃. ¡Rü paxa 
nawa naxũ i ngẽma cábraxacügü! 
—ngĩgürügü. 14 Rü yexguma ga Yacú rü 
nawa naxũ ga yema cábraxacügü rü 
naécax̱ yéma nanagagü. Rü ngĩma ga 

naé rü inamexẽxẽ ga õna ga idextanüxü̃ 
ga Isáquiax̱wa rüchix̱maexü̃. 15 Rü 
yemawena inayaxu ga rümemaexü̃ ga 
Echaúchiru ga ĩpatagu namaxã 
nanguxü̃xü̃. Rü yemagu iyacu̱xex̃e ̃ga 
guma ngĩne ga rübumaecü ga Yacú. 
16 Rü nhu̱xũchi yema 
cábraxacüchax̱müxü̃maxã 
inaxüxchiü̃chacüxü ga Yacú. Rü 
ínangextax̱aremüxü̃wa rü ta inaxǘ ga 
yema naxchax̱mü. 17 Rü nüxna inaxã ga 
yema idextanüxü̃ ga õna rü poũ ga 
namexẽẽxü̃. 18 Rü nüma ga Yacú rü 
tümaxü̃tagu naxücu ga nanatü ga 
ítayexmaxü̃wa, rü nhanagürü tüxü̃: —Pa 
Papáx, marü íchangu —nhanagürü. Rü 
tüma rü ítaca, rü nhatagürü: 
—¿Ngexcürüücü ya chaune quixĩxü̃? 
—nhatagürü. 19 Rü yexguma ga Yacú rü: 
—Chama rü cune ya yacü ya Echaú 
chixĩ. Rü marü chanaxü i ngẽma 
chamaxã nüxü̃ quixuxü̃. ¡Rü írüda rü 
írüto nax cunangṍxü̃cax̱ i nhaa 
naexü̃machi i cuxcax̱ chimáxü̃, rü 
nhu̱xũchi mexü̃ chamaxã naxuegu! 
—nhanagürü. 20 Rü yexguma ga Isáqui 
rü nüxna taca, rü nhatagürü: 
—¿Nhuxãcü paxa cuxãéxü̃, Pa Chaunex? 
—nhatagürü. Rü nüma ga Yacú rü tüxü̃ 
nangãxü̃, rü nhanagürü: —Nüma ya 
Cori ya curü Tupana choxü̃ narüngü̃xeẽ ̃
rü ngem̃acax̱ paxama nüxü̃ ichayangau 
—nhanagürü. 21 Notürü ga nüma ga 
Isáqui rü nhanagürü nüxü̃: —¡Cax nua 
naxũ! Rü cuxü̃ chingṍgüchaü̃ rü 
aixcuma chaune ya Echaú quixĩ 
—nhanagürü. 22 Rü Yacú rü 
nanatüxü̃tawa naxũ nax nüxü̃ 
tingṍgüxü̃cax̱. Rü yexguma ga Isáqui rü 
nhanagürü: —Cuga rü Yacúga nixĩ 
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notürü cuchacüxü rü Echaúchacüxü nixĩ 
—nhanagürü. 23-24 Rü yemaacü tama 
Yacúxü̃ tacuax̱, yerü poraãcü 
naxãxtax̱achacüxü naenexẽ ga 
Echaúrüxü̃. Notürü yexguma marü tá 
mexü̃ namaxã taxueguchaxü̃gu rü 
wenaxarü nüxna taca, rü nhatagürü 
nüxü̃: —¿Aixcuma yixĩxü̃ i chaune ya 
Echaú quixĩxü̃? —nhatagürü. Rü nüma 
ga Yacú rü tüxü̃ nangãxü̃, rü: —Ngü̃, 
Echaú chixĩ —nhanagürü. 25 Rü 
yexguma ga nanatü rü nhatarügü nüxü̃: 
—¡Cü, choxü̃ nachibüxẽxẽ, Pa Chaunex, 
nax chanangṍxü̃cax̱ i ngẽma cuexü̃! Rü 
ngẽmawena tá mexü̃ cumaxã chaxuegu 
—nhatarügü. Rü nüma ga Yacú tüxü̃ 
nachibüxẽxẽ ga nanatü rü wíũ rü ta 
tüxna nanaxã. Rü nüma ga Isáqui rü 
nachibü rü naxaxe. 26 Rü yexguma ga 
Isáqui rü nhanagürü nüxü̃: —¡Chorü 
ngaicamánaxüra naxũ, Pa Chaunex, rü 
choxü̃ nachúxu! —nhanagürü. 27 Rü 
yexguma Yacú nanatüna nangaicamagu 
nax nachúaxü̃cax̱, rü nüma ga Isáqui rü 
nanechirugu nawãxĩ. Rü yexguma ga 
Isáqui rü mexü̃ namaxã naxuegu, rü 
nhanagürü: —Nhaa nixĩ i naema ya 
chaune ya Echaú. Rü ngẽma naema rü 
nhama wüxi i naane i chix̱emaxü̃ i 
Tupana mexü̃ namaxã ueguxü̃rüxü̃ nixĩ. 
28 ¡Rü Tupana cuxna naxã ya pucü rü 
mea naxügü i cunetügü nax namuxü̃cax̱ 
i curü trígu rü curü wíũ! ¡Rü muxũchixü̃ 
i duü̃xü̃gü cuxǘ̃ puracüe! 29 ¡Rü 
cuxmex̱wa nangexmagü i muxü̃ i 
nachixü̃anegü! ¡Rü cueneegümaxã 
inacuax̱ rü cupex̱egu nacaxãṕü̱xügü! Rü 
yíxema chixexü̃ cumaxã uegugǘxe, rü 
Tupana rü tá chixexü̃ tümamaxã 
naxuegu. Rü yíxema mexü̃ cumaxã 

uegugǘxe rü Tupana rü tá mexü̃ 
tümamaxã naxuegu —nhanagürü. 30 Rü 
yexguma Isáqui nüxü̃ rüchaxgu ga 
Yacúmaxã nax mexü̃ naxueguxü̃, rü 
ínaxũxũ ga Yacú. Rü nawe ínanguama 
ga Echaú ga maxneewa ne naxũxü̃. 31 Rü 
nüma rü ta ga Echaú rü nanatücax̱ 
nanaxü ga õna ga dextanüxü̃ ga 
chíanexü̃. Rü nanatüxü̃tawa nanange. 
Rü nhanagürü tüxü̃: —Pa Papáx ¡írüda 
rü nangõ̱x i nhaa naexü̃machi i chama 
cuxcax̱ chimáxü̃, rü nhu̱xũchi mexü̃ 
chamaxã naxuegu! —nhanagürü. 32 Rü 
nüma ga Isáqui rü nüxna naca rü 
nhanagürü: —¿Texé quixĩ? 
—nhanagürü. Rü nüma ga Echaú rü 
tüxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: —Chama 
nixĩ i cune ya yacü ya Echaú chixĩxü̃ 
—nhanagürü. 33 Rü nüma ga Isáqui rü 
poraãcü nabai̱x̱ãchiãxẽ, rü niduxruga, 
rü nhanagürü: —¿Ẽ̱xna texé tixĩ ya 
yíxema maxneewa ũxẽ rü chau̱̱xcax̱ nua 
nangexe i ngẽma õna i dextanüxü̃? 
Chama rü marü chanangõ̱x i guxü̃ma i 
norü õna cuxü̃pa nax ícunguxü̃. Rü 
marü mexü̃ namaxã chaxuegu, rü 
nhu̱xmax i nüma rü marü nanayaxu i 
ngẽma mexü̃ —nhanagürü. 34 Rü 
yexguma ga Echaú yema nanatü 
namaxã nüxü̃ ixuxü̃xü̃ naxĩnügu, rü 
poraãcü naxaxu. Rü aita naxüãcüma 
nhanagürü: —Pa Papáx ¡chamaxã rü ta 
mexü̃ naxuegu! —nhanagürü. 35 Notürü 
nüma ga Isáqui rü nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Marü nua naxũ ya 
cuenexẽ rü choxü̃ nawomüxẽxẽ, rü 
ngem̃acax̱ mexü̃ namaxã chaxuegu, rü 
nüma nanayaxu i ngẽma mexü̃ i 
cuxcax̱chirex̱ ixĩxü̃ —nhanagürü. 36 Rü 
yexguma ga Echaú rü tüxü̃ nangãxü̃, rü 
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nhanagürü: —Yemacax̱ yixĩxü̃ ga 
Yacúgu naxüégagüãxü̃. Rü marü norü 
taxre nixĩ nax yadoraxü̃ rü choxü̃ 
nawomüxẽẽxü̃. Rü noxri rü marü 
choxna nayapu i ngẽma nax 
charüyamaexü̃cax̱ choxna üxü̃. Rü 
nhu̱xmax rü choxna nayapu i ngẽma 
mexü̃ i chamaxã cuxueguchaü̃chiréxü̃. 
¿Rü nataxuxü̃ma i to i mexü̃ i choxǘ̃ 
ícuyaxǘxẽẽxü̃? —nhanagürü. 37 Rü 
yexguma ga Isáqui rü nanangãxü̃, rü 
nhanagürü: —Dücax, chama rü marü 
Yacúmaxã chanaxuegu nax naxmex̱wa 
cungexmaxü̃ rü namaxã nüxü̃ chixu nax 
guxü̃ma i natanüxü̃gü rü ta naxmex̱wa 
nangexmagüxü̃. Rü ngẽxgumarüxü̃ ta 
namaxã chanaxuegu nax namuxü̃ i norü 
trígu rü norü wíũchiü. Rü nhu̱xmax Pa 
Chaunex ¿rü tax̱acü tá cuxcax̱ chaxüxü̃? 
—nhanagürü. 38 Rü nüma ga Echaú rü 
nanatüxü̃ nacaa̱x̱ü̃ama, rü nhanagürü: 
—¿Ẽ̱xna wüxixicatama i mexü̃ nixĩ i 
cuxueguxü̃? ¡Rü chamaxã rü ta mexü̃ 
naxuegu! —nhanagürü. Rü aita 
naxüãcüma naxaxu. 39 Rü yexguma ga 
nanatü ya Isáqui, rü nhatagürü nüxü̃: 
—Cuma rü ngẽma naane i mexü̃arü 
yáxü̃wa tá cumaxü̃ i ngextá taguma 
ínapuxü̃wa. 40 Rü curü taramaxã tá cugü 
ícupoxü̃, rü cuenexẽarü duü̃xü̃ tá quixĩ. 
Notürü ngẽxguma cumuarü duü̃xü̃ãx̱gu, 
rü tá cuenexẽna ícunguxuchi 
—nhatagürü.  

Yacú rü Echaúchax̱wa nixũ 

41 Rü yexgumacürüwa ga Echaú rü 
Yacúchi naxai naxcax̱ ga yema mexü̃ ga 
Yacúmaxã taxueguxü̃ ga nanatü. Rü 
nüma ga Echaú rü nhaxü̃gu narüxĩnü: 
“Rü Papá rü paxa tá tayu, rü tümawena 

rü tá chayamax̱ ya chauenexẽ ya Yacú”, 
nhaxü̃gu narüxĩnü. 42 Rü yexguma yema 
Echaú nagu rüxĩnüxü̃ nacuax̱gu ga 
Rebéca, rü Yacúcax̱ ingema, rü 
ngĩgürügü nüxü̃: —Dücax, cuenexẽ ya 
Echaú rü nanu rü cuxü̃ nimáxchaü̃ 
naxcax̱ i ngẽma mexü̃ i cunatü cumaxã 
ueguxü̃. 43 Rü ngem̃acax̱, Pa Chaunex ¡rü 
choxǘ̃ irüxĩnü, rü nhu̱xmatama 
Aráũanewa naxũ i chauenexẽ ya 
Labáũchiü̃wa! 44-45 ¡Rü ngẽḿa nangexma 
i nhuxre ya taunecü nhu̱xmatáta 
nangüxmü ya cuenexẽ rü nüxü̃ 
iyanangüma ga yema namaxã cuxüxü̃! 
Rü ngẽxguma marü nüxü̃ 
iyanangümagu, rü cuxcax̱ tá ngẽḿa 
chamuga nax cutáeguxü̃cax̱. Erü tama 
chanaxwax̱e i wüxitama i ngunexü̃gu 
nax choxǘ̃ peyuexü̃ i pema i taxre i 
chaunegü —ngĩgürügü. 46 Rü yemawena 
ga Rebéca rü Isáquimaxã iyadexa, rü 
ngĩgürügü: —Düxwa nüxü̃ charüchau i 
nacüma i ngẽma taxre i Etéutanüxü̃ i 
Echaú namaxã ãmaxü̃. Rü ngẽxguma chi 
Yacú rü wüxi i ngẽma númacüãx̱ i 
Etéutanüxü̃maxã naxãxmax̱gu, rü 
narümemae nixĩ i noxtacüma chayuxü̃ 
—ngĩgürügü.  

28  1 Rü yexguma ga Isáqui, rü 
nane ga Yacúcax̱ naca rü mexü̃ 

namaxã naxuegu. Rü nhu̱xũchi 
nanaxucu̱xe,̃ rü nhanagürü nüxü̃: 
—Tama chanaxwax̱e i nuxma 
Canaãćüãx̱ i ngexü̃maxã cuxãxmax̱. 
2 ¡Rü yéa Padáũ-Arãánewa naxũ i 
nachiü̃wa ya curü o̱xi ya Betuéu, rü 
ngẽxma yaxãxmax̱ wüxi i naxacümaxã 
ya cuta ya Labáũ! 3 ¡Rü Tupana ya 
guxãétüwa ngẽxmacü rü cuxü̃ 
rüngü̃xex̃ex̃ rü namuxũchixẽẽã i cutaagü 
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nax ngẽmaãcü muxü̃ma i nachixü̃ane 
cuwa nangóxü̃cax̱! —nhanagürü. 
……  

Tupana rü Yacúcax̱  
nango̱x ga Betéuwa 

10 Rü nüma ga Yacú rü inaxũãchi ga 
Bechébawa. Rü Aráũwa daxü̃ ga 
namawa naxũ. 11 Rü yexguma wüxi ga 
nachicawa nanguxgu, rü yexma nape 
yerü nachüta. Rü wüxi ga nuta 
nanayaxu, norü cüxeruxü̃. Rü inaca rü 
nape. 12 Rü yéma naxãnegü. Rü yema 
nanegüwa rü nüxü̃ nadau ga wüxi ga 
toxõõne ga nhaa naanegu caxüne rü 
dauxü̃guxü̃ ga naanewa nguxü̃ne. Rü 
gumawa ínarüxĩgüxü̃ rü nhu̱xũchi 
naxĩgü ga Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i 
dauxü̃cüãx̱. 13 Rü yexgumarüxü̃ ta nüxü̃ 
nadau ga Cori ya Tupana ga naxü̃tagu 
chicü. Rü nüma ga Tupana rü 
nhanagürü nüxü̃: —Chama nixĩ i curü 
o̱xi ya Abraáũarü Tupana, rü cunatü ya 
Isáquiarü Tupana chixĩxü̃. Rü tá cuxna 
chanaxã i nhaa naane i nawa cupexü̃, 
nax cuxrü rü cutaagüarü yixĩxü̃cax̱. 
14 Rü nümagü i cutaagü rü tá namuxũchi 
nhama waixümüchicutex̱erüxü̃, rü guxü̃ 
i naanewa tá nangugü nhu̱xmatáta 
nórchiwa rü súwa rü léstewa rü oéstewa 
nangugü. Rü cugagu rü cutaagügagu tá 
nüxü̃ charüngü̃xeẽ ̃i guxü̃táma i 
duü̃xü̃gü i nhama i naanecüãx̱. 15 Rü 
chama rü cumaxã changexma. Rü 
ngextá ícuxũxü̃wa tá cuxna chadau. Rü 
nhaa naanecax̱ tá wena cuxü̃ 
chatáeguxẽxẽ. Rü tagutáma cuxna 
chixũgachi, rü aixcuma tá 
chayanguxẽxẽ i guxü̃ma i ngẽma 
cumaxã chaxueguxü̃ —nhanagürü. 16 Rü 

yexguma yema nanegüwa nabai̱x̱ãchigu 
ga Yacú, rü nhaxü̃gu narüxĩnü: 
“Aixcumaxü̃chi Cori ya Tupana 
nanuxma i nhaa nachicawa, rü chama 
rü tama nüxü̃ íchacuax̱”, nhaxü̃gu 
narüxĩnü. 17 Rü poraãcü namuü̃. Rü 
nhaxü̃gu narüxĩnü: “Rü nhaa nachica rü 
naxüünexü̃chi. Rü daa nixĩ ya 
Tupanachiü̃. Rü dauxü̃guxü̃ i naanearü 
ĩãx̱ nixĩ i nhaa nachica”, nhaxü̃gu 
narüxĩnü. 18 Rü moxü̃ãcü pax̱mamaxü̃chi 
ínarüda ga Yacú. Rü nanayaxu ga guma 
nuta ga namaxã nacüxeruü̃ácü. Rü 
ínanatoxẽxẽ nax wüxi ga cuax̱ruxü̃ 
yixĩxü̃cax̱, rü chíxü̃ naétü naba yerü 
naxüüne ga yema nachica. 19 Rü yema 
nachicawa rü nũxcüma rü nayexma ga 
wüxi ga ĩane ga Lúxgu ãégane. Notürü 
nüma ga Yacú rü nanaxüchicüxü ga 
naéga ga yema nachica, rü Betéugu 
nanaxüéga. 20-21 Rü yema nachicawa rü 
Yacú inaxuneta rü nhanagürü: 
—Ngẽxguma Tupana choxü̃ 
íixümücügu, rü choxna nadax̱gux i 
chorü namawa, rü choxna naxããx̱gu i 
chorü õna rü chauxchiru, rü wena mea 
chaunatücax̱ choxü̃ natáeguxeẽ̃x̱gu, rü 
aixcumaxü̃chi chorü Cori ya Tupana tá 
nixĩ. 22 Rü daa nuta ya cuax̱ruü̃xü̃ nua 
chatoxẽẽcü, rü Tupanapata tá nixĩ. Rü 
dücax, Pa Tupanax, rü guxü̃ma i chorü 
ngẽmaxü̃gü i choxna cuxãxü̃wa rü 
guxü̃gutáma cuxna chanaxã i ngẽma 
dízmu i cuxna üxü̃ —nhanagürü.  

Yacú rü Aráũanewa nangu  

29  1 Rü Yacú rü inixũchigü, rü 
düxwa yema duü̃xü̃gü ga üax̱cü 

ne ũxü̃waama yexmagüxü̃arü naanewa 
nangu. 2 Rü yema naanewa nüxü̃ nadau 
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ga wüxi ga puchu. Rü gumaxü̃tagu 
narüngü̃gü ga tamaepü̱xtücumü ga 
carnérugü, yerü guma puchuwa nixĩ ga 
naxaxegüxü̃xü̃. Rü guma puchu rü wüxi 
ga nuta ga tacümaxã narüxüta. 3 Rü 
yexguma yexma naxĩtaquex̱egügu ga 
carnérugü, rü yema norü daruü̃gü rü 
ínanaxügachigüxü̃ ga guma nuta nax 
norü carnérugü yaxaxegüxẽẽxü̃cax̱. Rü 
nhu̱xũchi wenaxarü nanaxǘtaü̃güxü̃ ga 
guma puchu. 4 Rü nüma ga Yacú rü 
yema carnéruarü daruü̃güna naca, rü 
nhanagürü: —¿Ngextácüãx̱ pexĩgü i 
pemax, Pa Duü̃xü̃güx? —nhanagürü. Rü 
nümagü nanangãxü̃gü rü nhanagürügü: 
—Toma rü Aráũanecüãx̱gü tixĩgü 
—nhanagürügü. 5 Rü yexguma ga Yacú 
rü nhanagürü: —¿Nüxü̃ pecuáxü̃ i pema 
ya Labáũ, ya Nacótaxa ixĩcü? 
—nhanagürü. Rü nümagü rü 
nanangãxü̃gü rü: —Ngü̃, ngemáacü 
nüxü̃ tacuax̱ —nhanagürügü. 6 Rü 
yexguma ga Yacú rü wena ínicachigü rü 
nhanagürü: —¿Nhuxãcü yixĩxü̃ i 
nümax? ¿Rü tama yadaawexü̃? 
—nhanagürü. Rü nümagü rü 
nanangãxü̃gü rü nhanagürügü: —Tama 
nidax̱awe rü taxuxü̃ma nüxü̃ naxüpetü. 
¡Rü dücax, rü yéa nadau! Rü yea iyixĩ i 
naxacü i Raquéu i ngĩrü carnérugümaxã 
ngẽḿa ne ixũ —nhanagürügü. 
…… 

9 Rü yexguma yema carnérugüarü 
daruü̃gümaxã íyadexayane ga Yacú, rü 
yéma ingu ga Raquéu namaxã ga 
ngĩnatüarü carnérugü, yerü ngĩma nixĩ 
ga nüxna nadauxü̃. 
…… 

12 Rü yexguma Yacú ngĩmaxã nügü 
ixuxgu rü nüma rü Rebéca ngĩne nax 

yixĩxü̃ rü Labáũtaxa nax yixĩxü̃, rü 
ngĩma ga Raquéu rü inhaãchi nax 
ngĩnatümaxã nüxü̃ yanaxuxü̃cax̱. 13 Rü 
yexguma Labáũ nüxü̃ ĩnüchigagu ga 
yéma nax nanguxü̃ ga Yacú ga naeyax̱ 
ngĩne, rü paxa inanhaãchi nax 
íyadauãxü̃. Rü nüxna nanai̱x̱ãchiãcüma 
nüxü̃ narümoxẽ, rü nüxü̃ nachúxu. Rü 
nachiü̃wa nanaga. Rü yixcüamaxü̃ra rü 
Yacú nüxü̃ nixu ga guxü̃ma ga yema 
nanatüchiü̃wa nüxü̃ ngupetüxü̃. 14 Rü 
Labáũ rü nhanagürü nüxü̃: 
—Aixcumaxü̃chi cuma rü 
chautanüxü̃xü̃chi quixĩ —nhanagürü. Rü 
wüxi ga tauemacü Labáũxü̃tawa 
nayexma ga Yacú.  

Yacú rü Raquéucax̱ rü  
Leícax̱ napuracü 

15 Rü marü guma tauemacü 
ngupetü̱xguwena, rü Labáũ rü Yacúxü̃ 
nhanagürü: —Ngẽma nax chautanüxü̃ 
quixĩxü̃, rü taxũtáma ngem̃acax̱ 
ngetanüãcüma choxǘ̃ 
cupuracüechamare. ¡Rü chamaxã nüxü̃ 
ixu rü nhuxregu i cunaxwax̱exü̃ nax 
cuxǘ̃ chanaxütanüxü̃! —nhanagürü. 
16 Rü nüma ga Labáũ rü nüxǘ̃ iyexma ga 
taxre ga naxacü. Rü yema rüyamaecü rü 
Leí nixĩ ga ngĩéga. Rü yema rübumaecü 
rü Raquéu nixĩ ga ngĩéga. 17 Rü ngĩma 
ga Leí rü ingechaü̃etücüraxü̃, notürü ga 
Raquéu rü guxü̃wama imexechi. 18 Rü 
nüma ga Yacú, rü Raquéu iyixĩ ga yema 
ngĩxü̃ nangex̃eẽc̃ü. Rü yemacax̱ Labáũxü̃ 
nangãxü̃ rü nhanagürü: —Ngẽma 
cuxacü irübumaecü i Raquéucax̱ rü tá 7 
ya taunecü cuxü̃tawa chapuracü 
—nhanagürü. 19 Rü yexguma ga Labáũ 
rü nanangãxü̃ rü nhanagürü: 
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—Narümemae nax cuxna ngĩxü̃ 
chamuxü̃ rü tama i wüxi i duü̃xü̃ i tama 
nüxü̃ chacuáxü̃na. ¡Rü nua chauxü̃tawa 
nangexma! —nhanagürü. 20 Rü yemaacü 
ga Yacú rü 7 ga taunecü ngĩxcax̱ 
napuracü ga Raquéu. Notürü Yacúcax̱ 
rü guma 7 ga taunecü rü tama 
nũxcücüraxü̃ nixĩ yerü poraãcü nüxǘ̃ 
ingúchaü̃xü̃chi. 21 Rü yexguma marü 
yanguxgu ga guma 7 ga taunecü, rü 
nüma ga Yacú rü Labáũmaxã nidexa rü 
nhanagürü: —¡Choxna ngĩxü̃ namu i 
Raquéu nax ngĩmaxã chaxãmaxü̃cax̱, 
erü marü chayanguxẽxẽ ya yima 
taunecügü ya nagu cumaxã chaxunetacü 
nax ngĩxcax̱ chapuracüxü̃! —nhanagürü. 
22 Rü yexguma ga Labáũ rü naxacüxü̃ 
naxüchíxü ga nax naxãtéxü̃. Rü 
yemacax̱ nüxna naxu ga guxü̃ma ga 
duü̃xü̃gü ga norü ngaicamagu pegüxü̃. 
23 Notürü yema chütaxü̃gu ga Labáũ, rü 
naxacü ga Leíxü̃ nayaga rü Yacúxü̃ 
ngĩxü̃ napexex̃e.̃ Rü yemaacü ga Yacú rü 
ngĩmaxã namaxü̃. 
…… 

25 Rü moxü̃ãcü ga Yacú rü nüxü̃ 
nacuax̱ nax Leí yixĩxü̃ ga yema ngĩmaxã 
inapecü. Rü nuãcüma Labáũna nayaca, 
rü nhanagürü: —¿Tax̱acü chamaxã 
cuxü? ¿Tama ẽx̱na Raquéucax̱ yixĩxü̃ ga 
cuxǘ̃ chapuracüxü̃? ¿Rü tü̱xcüü̃ i 
nhu̱xmax i choxü̃ cuwomüxẽẽxü̃? 
—nhanagürü. 26 Rü Labáũ rü nanangãxü̃ 
rü nhanagürü: —Dücax, tama tocüma 
nixĩ nax ngẽma rübumaecüxíra 
taxütéxü̃. 27 ¡Ẽcü ínangu̱xex̃e ̃i wüxi i 
yüxü nax yagúexü̃ i ngẽma ngĩchíxü i 
Leí! Rü ngẽmawena tá nixĩ i cuxna 
ngĩxü̃ tamuxü̃ i Raquéu, ega cuma rü 
curü me yixĩgu nax nai ya 7 ya taunecü 

choxǘ̃ cupuracüxü̃ —nhanagürü ga 
Labáũ. 28 Rü nüma ga Yacú rü nanayaxu 
ga yema Labáũ namaxã nüxü̃ ixuxü̃. Rü 
yexguma marü yagúegu ga Leíchíxü, rü 
nüma ga Labáũ rü Yacúna ngĩxü̃ namu 
ga Raquéu nax ngĩmaxã naxãmaxü̃cax̱. 
…… 

30 Rü yexguma ga Yacú rü 
Raquéumaxã namaxü̃. Rü woo nai ga 7 
ga taunecü ngĩxcax̱ napuracü, notürü 
poraãcü ngĩxü̃ nangechaü̃ama, Leíarü 
yexera.  

Yacú nanegü 

31 Rü nüma ga Cori ya Tupana nüxü̃ 
nadau nax tama Leímaxã nataãẽxü̃ ga 
Yacú. Rü yemacax̱ ga Tupana rü 
nanaxwax̱e nax Yacúaxǘ̃ naxãxacüxü̃ ga 
Leí. Notürü ga Raquéu rü ngĩxü̃ 
nangexacüxẽxẽ. 32 Rü yemaacü ga Leí rü 
Yacúaxǘ̃ ixãxacü, rü Rubéü̃gu inaxüéga. 
(Rü ngẽma naéga rü “Tupana choxü̃ 
nadau nax changechaü̃xü̃”, nhaxü̃chiga 
nixĩ.) Rü yemagu inaxüéga yerü 
nhaxü̃gu irüxĩnü: “Rü Tupana choxü̃ 
nadau nax changechaü̃xü̃, rü nhu̱xmax 
ya yimá chaute rü tá choxü̃ nangechaü̃”, 
ngĩgürügü ga ngĩãxẽwa. 33 Rü guma 
ngĩnewena rü wena ixãxacü ga Leí, rü 
guma rü Chimiáũgu inaxüéga. (Rü 
ngẽma naéga rü “Tupana choxü̃ 
naxĩnü”, nhaxü̃chiga nixĩ.) Rü yemagu 
inaxüéga yerü nhaxü̃gu irüxĩnü: 
“Tupana rü marü nüxü̃ naxĩnü nax tama 
chamaxã nataãxẽxü̃ ya chaute, rü 
ngem̃acax̱ wena chaxãxacü”, ngĩgürügü 
ga ngĩãxẽwa. 34 Rü wenaxarü ixãxacü, rü 
guma rü Lewígu inaxüéga. (Rü ngẽma 
naéga rü “Chauxü̃tawaama ngẽxmaxü̃”, 
nhaxü̃chiga nixĩ.) Rü yemagu inaxüéga 
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yerü nhaxü̃gu irüxĩnü: “Rü nhu̱xmax ya 
chaute rü chamaxã tá inarüxãũ̱̱x, erü 
marü tamaepü̱xcüna nüxǘ̃ chaxãxacü”, 
ngĩgürügü ga ngĩãxẽwa. 35 Rü wenaxarü 
Yacúaxǘ̃ ixãxacü ga Leí, rü guma rü 
Yudágu inaxüéga. (Rü ngẽma naéga rü 
“Tupanaxü̃ chicuax̱üxü̃”, nhaxü̃chiga 
nixĩ.) Rü yemagu inaxüéga yerü 
nhaxü̃gu irüxĩnü: “Rü nhu̱xmax rü tá 
Tupanaxü̃ chicuax̱üxü̃”, nhaxü̃gu 
irüxĩnü. Rü yemawena rü iyangeyexacü. 
……  

30  22 Notürü ga Tupana rü ngĩxna 
nacuax̱ãchi ga Raquéu, rü nüxü̃ 

naxĩnü ga ngĩrü yumüxẽ. Rü yemacax̱ 
ga Tupana rü ngĩxü̃ naxãxacüxẽxẽ. 
23-24 Rü yexguma naxãxacügu namaxã ga 
guma nüxíraxü̃cü ga ngĩne rü 
ngĩgürügü: —Tupana rü marü choxna 
nanayaxu ga yema guxchaxü̃ ga noxri 
namaxã changexacüxü̃. Rü chierüna 
choxǘ̃ nangexmagu ya nai ya chaune 
—ngĩgürügü. Rü yemacax̱ Yúchegu 
inaxüéga. (Rü ngẽma naéga rü 
“Chierüna choxǘ̃ nangexmagu ya nai”, 
nhaxü̃chiga nixĩ.)  

Guxchaxü̃gü nügümaxã naxüe ga 
Yacú rü Labáũ 

25 Rü yexguma Yúchemaxã 
inaxãũ̱̱xyaníguwena ga Raquéu, rü Yacú 
rü Labáũxü̃ nhanagürü: —¡Choxü̃ ingex̱ 
nax wena chauchiü̃anecax̱ 
chatáeguxü̃cax̱! 26 Rü ngem̃acax̱ 
chanaxwax̱e i choxna cuxãga nax 
chayagagüxü̃cax̱ i chaunegü rü 
chax̱max̱gü yerü yemagücax̱ nixĩ ga 
cuxü̃tawa chapuracüxü̃. Rü cuma rü 
meama nüxü̃ cucuax̱ nax nhuxãcü mea 
chayanguxẽẽxü̃ ga yema puracü ga cuxǘ̃ 

chaxüxü̃ —nhanagürü. 27 Notürü nüma 
ga Labáũ rü nanangãxü̃ rü nhanagürü: 
—¿Taxũchima cuxǘ̃ namexü̃ nax nua 
chauxü̃tawa cungexmaxü̃? Erü meama 
nüxü̃ chacuax̱ nax cugagu yixĩxü̃ i Cori 
ya Tupana poraãcü choxü̃ rüngü̃xeẽx̃ü̃. 
28 ¡Rü chamaxã nüxü̃ ixu i nhuxre nixĩ i 
cunaxwax̱exü̃ nax cuxǘ̃ chanaxütanüxü̃! 
Rü ngẽma cuma naxcax̱ ícucax̱axü̃ex̱pü̱x 
tá nixĩ i cuxǘ̃ chanaxütanüxü̃ 
—nhanagürü. 29 Rü yexguma ga Yacú rü 
nanangãxü̃, rü nhanagürü nüxü̃: 
—Cuma rü meama nüxü̃ cucuax̱ nax 
nhuxãcü poraãcü cuxǘ̃ chapuracüxü̃ rü 
meama cuxǘ̃ nüxna chadauxü̃ ga 
cuxü̃nagü. 30 Rü yema noxretama ga 
cuxü̃nagü ga cuxǘ̃ yexmaxü̃ ga yexguma 
noxri nua changuxgux, rü nhu̱xmax rü 
poraãcüxüchima cuxǘ̃ nimu. Yerü 
yexguma noxri nua changuxgucürüwa 
nixĩ ga Tupana ga poraãcü cuxü̃ 
nangü̃xeẽx̃ü̃. ¿Notürü nhuxgu tá nixĩ i 
chauxacügücax̱icatama chapuracüxü̃? 
—nhanagürü. 31 Rü yexguma ga Labáũ 
rü nüxna nicachigüama rü nhanagürü: 
—¿Nhuxre nixĩ i cunaxwax̱exü̃ nax cuxǘ̃ 
chanaxütanüxü̃? —nhanagürü. Rü 
yexguma ga Yacú rü nanangãxü̃, rü 
nhanagürü: —Tama chanaxwax̱e i 
choxǘ̃ cunaxütanü. Rü chama rü wena 
tá nüxna chadau i cuxü̃nagü ega curü 
me yixĩgu i nhaa tá cumaxã nüxü̃ 
chixuxü̃. 32 ¡Rü choxü̃ imucuchi 
natanügu i cuxü̃nagü nax 
chayadexechixü̃cax̱ i guxü̃ma i ngẽma 
carnéruxacügü i wẽx̱ex̃ü̃, rü guxü̃ma i 
cábraxacügü i ãmatüxü̃ rü murutagüxü̃! 
Rü ngẽmamaxã tá nixĩ i choxǘ̃ 
cunaxütanüxü̃. 33 Rü ngẽmaãcü ega 
yixcüra chauxü̃tawa ícuyadax̱gu i 
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ngẽma choxǘ̃ ngex̃maxü̃ rü nüxü̃ 
icuyangauxgu i carnéru i cómüxü̃, 
rüex̱na cábra i tama ãmatüxü̃, rü 
ngẽmawa tá nüxü̃ cucuax̱ nax cuxǘ̃ 
changĩx́ü̃ —nhanagürü. 34 Rü Labáũ 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Marü name 
nixĩ i ngẽma nüxü̃ quixuxü̃ 
—nhanagürü. 
…… 

43 Rü yemaacü ga Yacú rü nimuarü 
yemaxü̃ãx̱. Rü nimu ga norü carnérugü 
rü camérugü rü búrugü rü norü 
duü̃xü̃gü ga nüxǘ̃ puracüexü̃ ga yatüxü̃ 
rü ngexü̃.  

Yacú nagu narüxĩnü nax bexma 
Labáũna yaxũxü̃  

31  1 Notürü nüma ga Yacú rü 
nüxü̃ nacuáchiga ga Labáũ 

nanegü rü nachiga nax yadexagüxü̃ rü 
nhagüxü̃: —Yacú rü nügüxǘ̃ nanade i 
guxü̃ma ga tanatüarü ixĩxü̃, rü 
ngẽmamaxã nixĩ i nhu̱xmax i namuarü 
ngẽmaxü̃ãx́ü̃ —nhanagürügü. 2 Rü 
yexgumarüxü̃ ta ga Yacú, rü nüxü̃ 
nacuax̱ama rü Labáũ rü tama 
noxrigurüxü̃ namaxã nataãxẽ. 3 Rü 
yemacax̱ ga Cori ya Tupana rü Yacúxü̃ 
nhanagürü: —¡Natáegu naxcax̱ i ngẽma 
cunatüarü naane i ngextá 
ínangexmagüxü̃wa i cutanüxü̃gü! Rü 
chama rü tá cuxü̃ íchixümücü 
—nhanagürü. 4 Rü yexguma ga Yacú rü 
ngĩxcax̱ nangema ga Raquéu rü Leí nax 
naxü̃tawa naxĩxü̃cax̱ ga yema norü 
carnérugüna ínadauxü̃wa. 5 Rü 
nhanagürü ngĩxü̃: —Nüxü̃ chicuax̱ãchi 
rü yimá penatü rü marü tama noxrirüxü̃ 
mea choxü̃ nadawenü. Notürü ya 
chaunatüarü Tupana rü guxü̃guma 

nachauxü̃tagu. 6 Pema rü meama nüxü̃ 
pecuax̱ nax nhuxãcü penatüaxǘ̃ meama 
chapuracüxü̃. 7 Rü nüma rü 
muex̱pü̱xcüna choxü̃ nawomüxẽxẽ rü 
guxü̃guma nayaxüchicüüchigü ga chorü 
natanü. Notürü ga Tupana rü tama 
nüxǘ̃ nanaxwax̱e nax tax̱acürü chixexü̃ 
chamaxã naxüxü̃. 
…… 

13 Rü ngem̃acax̱ ya Tupana rü norü 
orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱wa choxü̃ 
nhanagürü: “Chama nixĩ ya Tupana ga 
cuxcax̱ changóxü̃ ga Betéuwa ga yéma 
chíxü̃maxã ícunabaétüü̃wa ga guma 
nuta rü chamaxã icuxunetaxü̃wa. ¡Rü 
ngĩxã, rü inachi, rü natáegu naxcax̱ ga 
yema naane ga nagu cubuxü̃!” 
nhanagürü choxü̃ ga Tupana. 14 Rü 
yexguma ga Raquéu rü Leí rü 
inangãxü̃gü, rü ngĩgürügügü: —Toma rü 
marü nataxuma i tax̱acü i toxna üxü̃ i 
tonatüxü̃tawa —ngĩgürügügü. 
……  

Yacú rü Padáũ-Arãánewa ínaxũxũ 

19 Rü yexguma toxnamana norü 
carnérugüarü yoü̃tax̱awa naxũyane ga 
Labáũ, rü ngĩma ga Raquéu rü yoxni 
naxcax̱ ingĩx̱ ga ngĩnatüarü 
tupanachicünax̱ãgü ga nutagünaxcax̱. 
20 Rü nüma ga Yacú rü tama nax̱tümaxã 
nüxü̃ nixu ga nax yaxũxchaü̃xü̃. Rü 
yemaacü nixĩ ga nax̱tü ga Labáũ ga 
Araméutanüxü̃xü̃ nawomüxẽẽxü̃ ga 
Yacú. 21 Rü nixũmare namaxã ga 
guxü̃ma ga yema nüxǘ̃ yexmaxü̃. Rü 
paxama nawa nangu ga yema natü ga 
Eufráte. Rü nixüe rü nixũchigü 
nhu̱xmata ga max̱pǘneanexü̃ ga 
Yiriáyigu ãégaxü̃wa nangu. 
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Yacúwe nangẽ ga Labáũ 

22 Rü tamaepü̱x ga ngunexü̃guwena rü 
Labáũ rü nüxü̃ nacuáchiga ga nax 
yaxũxü̃ ga Yacú. 23 Rü yemacax̱ ga 
Labáũ rü natanüxü̃gümaxã Yacúwe 
nangẽ. Rü 7 ga ngunexü̃güguwena nüxü̃ 
inayangau nagu ga yema máxpü̱xanexü̃ 
ga Yiriáyigu ãégaxü̃. 24 Notürü yema 
chütaxü̃gu rü Tupanagu naxãnegü ga 
Labáũ ga Araméutanüxü̃. Rü Tupana rü 
nhanagürü nüxü̃: —¡Dücax, choxǘ̃ 
irüxĩnü! Rü tama chanaxwax̱e i nuãcü 
namaxã quidexa ya Yacú —nhanagürü. 
25 Rü Labáũ rü Yacúxü̃ inayangau nagu 
ga yema máxpü̱xanexü̃ ga Yiriáyigu 
ãégaxü̃ ga Yacú nagu rüngü̱̃xü̃. Rü 
yematama máxpü̱xanexü̃arü tuãchigu 
nixĩ ga nangü̃güxü̃ ga Labáũ rü 
natanüxü̃gü. 26 Rü Labáũ rü poragaãcü 
Yacúna naca, rü nhanagürü: —¿Tax̱acü 
ícuxü? ¿Rü tü̱xcüü̃ choxü̃ cuwomüxẽxẽ? 
¿Rü tü̱xcüü̃ nhama curü uanü 
ícuyauxü̃xü̃rüxü̃ chauxacügüxü̃ 
quigagü? 27 ¿Rü tax̱acücax̱ choxü̃ 
cuwomüxẽxẽ rü bexma cúãcü quixũ? Rü 
yexguma chi mea nüxü̃ chacuax̱gu nax 
íquixũxchaü̃xü̃ rü chi taãxẽãcü cuxü̃ 
ichamuãchi rü cuxü̃ chi chapaxpüne 
tutumaxã rü árpamaxã. 28 Rü woo ga 
yema chauxacügü rü chautaagü rü bai 
nüxü̃ chachúxãcüma namaxã 
quixũmare. Rü nhama wüxi i duü̃xü̃ i 
naechitamare maxü̃xü̃rüxü̃ quixĩ. 29 Rü 
taxuxü̃ma choxǘ̃ naguxcha ega chi 
chanaxwax̱egu nax pexü̃ chadaixü̃. 
Notürü ngewax̱ chütacü rü cunatüarü 
Tupana chamaxã nidexa, rü nhanagürü 
choxü̃: “¡Dücax, choxǘ̃ irüxĩnü! Rü tama 
chanaxwax̱e i nuãcü Yacúmaxã 

quidexa”, nhanagürü choxü̃. 30 Notürü 
ngẽxguma cunaxwax̱exüchix̱gu nax 
cunatücax̱ cutáeguxü̃ rü ngem̃acax̱ 
yixĩgu nax quixũxü̃ i nhu̱xmax ¿rü 
tü̱xcüü̃ i chorü tupanachicünax̱ãgücax̱ 
cungĩx́ü̃? —nhanagürü. 31 Rü yexguma 
ga Yacú rü Labáũxü̃ nangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Tama cumaxã nüxü̃ chixu 
yerü chamuü̃, rü chama nüxü̃ 
chacuax̱gu rü choxna chi ngĩxü̃ 
cupuxü̃éga ga cuxacügü. 32 Notürü 
ngẽxguma chi wüxi i nhaa chorü 
duü̃xü̃güxü̃tawa nüxü̃ icuyangauxgu i 
ngẽma curü tupanachicünax̱ãgü, rü 
name nixĩ i noxtacüma nayu. Rü nhaa 
tatanüxü̃gü nixĩ i tüxü̃ ĩnüxü̃. ¡Rü 
chamaxã nüxü̃ ixu rü tax̱acü nixĩ i 
ngẽma curü ngẽmaxü̃ i chauxü̃tawa 
ngẽxmaxü̃! ¡Ẽcü yange ega nüxü̃ 
icuyangauxgu! —nhanagürü. Notürü 
nüma ga Yacú rü tama nüxü̃ nacuax̱ ga 
Raquéu yixĩxü̃ ga naxcax̱ ngĩx́cü ga 
yema ngĩnatüarü tupanachicünax̱ãgü. 
33 Rü nüma ga Labáũ rü Yacúpatagu 
naxücu nax naxcax̱ nadauxü̃cax̱ ga norü 
tupanachicünax̱ãgü. Rü yexgumarüxü̃ ta 
Leípatagu rü yema taxre ga 
naxü̃taxü̃güpatagu naxücu, notürü 
taxuxü̃ma inayangau. Rü yexguma 
Leípatawa ínaxũxũ̱xgu rü Raquéupatagu 
nayaxücu. 34 Notürü ngĩma ga Raquéu 
rü inade ga yema ngĩnatüarü 
tupanachicünax̱ãgü rü camérutawaarü 
tochicaxü̃tüü̃gu iyacu̱xgü. Rü naétüwa 
irüto. Rü Labáũ rü ngĩpatachiãgu 
naxcax̱ nadau, notürü taxuxü̃ma 
inayangau. 35 Rü yexguma ga Raquéu rü 
ngĩgürügü nüxü̃: —Pa Papáx ¡tauxǘ̃ i 
cunuxü̃ ega tama ichachixgu i 
cupex̱ewa! Erü nhu̱xmax rü chorü 
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daawewa changexma —ngĩgürügü. Rü 
yemaacü ga Labáũ rü naxcax̱ 
nidauchigüama ga norü 
tupanachicünax̱ãgü, notürü taxuguma 
nüxü̃ inayangau. 
……  

Yacú rü Labáũ nügümaxã 
inaxügagü 

43 Rü yexguma ga Labáũ rü Yacúxü̃ 
nangãxü̃ rü nhanagürü: —Ngẽma 
cuxmax̱gü rü chauxacügü iyixĩ, rü 
ngẽma cuxacügü rü chautaagü nixĩ. Rü 
ngẽma carnérugü rü choxrügü nixĩ rü 
guxü̃ma i nua nüxü̃ cudauxü̃ rü 
choxrügü nixĩ. ¿Notürü nhuxãcü 
tax̱acürü chixexü̃ namaxã chaxü i 
chauxacügü rü ngĩnegü? 44 ¡Rü nhu̱xmax 
rü nua naxũ rü ngĩxã mea yigümaxã 
tanamexẽxẽ nax ngẽxma yanaxoxü̃cax̱ i 
guxü̃ma i guxchaxü̃gü! —nhanagürü. 
45 Rü yexguma ga Yacú rü nanayaxu ga 
wüxi ga nuta ga tacü rü yéma 
nanatoxẽxẽ. 46 Rü nüma ga Yacú rü 
natanüxü̃güxü̃ nhanagürü: —¡Guxãma 
rü nuta ne penade rü wüxigu 
penaxãũxchita! —nhanagürü. Rü nüma 
ga natanüxü̃gü rü nuta ne nanade rü 
yexma nanaxãũxchita. Rü nhu̱xũchi 
guma nuta ga yexma ãũxchitacüxü̃tawa 
nachibüe ga Yacú rü Labáũ. 
…… 

52 Rü nüma ga Labáũ rü nhanagürü 
Yacúxü̃: —Dücax, daa nutagü rü wüxi i 
cuax̱ruxü̃ nixĩ i cuxcax̱ rü chau̱̱xcax̱ nax 
taxucürüwa yimá nutaxü̃ ichopetüxü̃cax̱ 
nax tax̱acürü chixexü̃ yigümaxã 
ixüxü̃cax̱. 53 Rü curü o̱xi ya Abraáũarü 
Tupana rü chorü o̱xi ya Nacóarü 
Tupana ta ixĩcü rü tüxü̃ poxcúxe ya 

ngexerüxǘxe i yixema ega tama 
yanguxeẽ̃x̱gu i nhaa yigümaxã 
ixunetaxü̃ —nhanagürü ga Labáũ. Rü 
yexguma ga Yacú rü yimá Tupana ga 
nanatü ga Isáqui nüxü̃ icuax̱üxü̃cüégagu 
inaxuneta. 54 Rü nhu̱xũchi ga Yacú rü 
yexma guma max̱pǘnegu nanadai ga 
nhuxre ga naxü̃nagü rü nhu̱xũchi 
Tupanacax̱ ínanagu. Rü guxü̃ma ga 
natanüxü̃cax̱ naca nax nachibüexü̃cax̱. 
Rü yemaacü guxü̃ma nachibüe rü 
yexma max̱pǘnegu napegü ga yema 
chütaxü̃gu. 55 Rü moxü̃ãcü 
pax̱mamaxü̃chi rü Labáũ ínarüda rü 
nataagü rü naxacügü tüxü̃ nimeãxẽgü. 
Rü nhu̱xũchi Tupanaégagu mexü̃ 
tümamaxã naxuegu. Rü yemawena 
nachixü̃anecax̱ natáegu.  

Yacú rü Echaú nügümaxã inarüxĩ  

32  1 Rü nüma ga Yacú rü 
inixũchigüama. Rü namagu 

nüxü̃ nangau ga nhuxre ga dauxü̃cüãx̱ 
ga Tupanaarü orearü ngeruü̃gü. 2 Rü 
yexguma Yacú nüxü̃ dax̱gu rü 
nhanagürü: —Nhaagü rü Tupanaarü 
churaragü nixĩ —nhanagürü. Rü 
yemacax̱ Maanaĩǵu nanaxüéga ga yema 
nachica. 3 Rü Yacú rü inanamuãchitanü 
ga nhuxre ga norü duü̃xü̃gü nax Cheíarü 
naanewa ga Edóü̃wa naxĩxü̃cax̱ nax 
naenexẽ ga Echaúmaxã nüxü̃ 
yanaxugüxü̃cax̱ ga yéma tá nax 
nanguxü̃. 4 Rü nhaa dexamaxã yéma 
nanamugü: “Nhapegürü tá nüxü̃ ya 
chauenexẽ ya Echaú: ‘Cuenexẽ ya Yacú 
ya curü duü̃xü̃ ixĩcü rü cuxü̃ narümoxẽ. 
Rü marü nhuxre ya taunecü rü tórü tutü 
ya Labáũxü̃tawa chayexma. Rü 
nhu̱xmax rü marü nüxna íchaxũxũ. 5 Rü 
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choxǘ̃ nangexma i chauxü̃nagü i 
wocagü rü búrugü rü carnérugü rü 
chorü duü̃xü̃gü iyatüxü̃gü rü ingexü̃gü. 
Rü ngem̃acax̱ chaugüpex̱egu cuxcax̱ 
ngẽḿa chanamugü i chorü duü̃xü̃gü nax 
cumaxã nüxü̃ yanaxugüxü̃cax̱ i nhaa 
chorü ore nax marü chatáeguxü̃. Rü 
chierüna mea choxü̃ cuyauxgu i 
ngẽxguma cuxü̃tawa changuxgu’, 
nhapegürü tá”, nhanagürü ga Yacú. 6 Rü 
yexguma marü Yacúcax̱ nawoegu̱xgu ga 
norü duü̃xü̃gü, rü nhanagürügü: —Marü 
naxü̃tawa tangugü ya cuenexẽ ya Echaú. 
Rü nüma rü tá nua naxũ nax nümatama 
cuxü̃ íyadauxü̃cax̱ namaxã i 400 i norü 
duü̃xü̃gü —nhanagürügü. 7 Rü yexguma 
yemaxü̃ naxĩnügu ga Yacú, rü poraãcü 
namuü̃ rü naxoegaãxẽ. Rü yemacax̱ 
taxregu nayatoye ga norü duü̃xü̃gü rü 
norü carnérugü rü wocagü rü camérugü. 
8 Yerü nhaxü̃gu narüxĩnü: “Ngẽxguma 
Echaú nua nguxgu rü ngürüãchi 
nadaiax̱gu i ngẽma wüxitücumü i 
duü̃xü̃gü, rü ngẽma totücumü rü yoxni 
nibuxmü”, nhaxü̃gu narüxĩnü. 9 Rü 
nhu̱xũchi inanaxügü ga nax 
nayumüxẽx́ü̃, rü nhanagürü: “Pa Cori Pa 
Tupana ya Chorü O̱xi ya Abraáũarü 
Tupana rü Chaunatü ya Isáquiarü 
Tupanax, cuma rü marü chamaxã nüxü̃ 
quixu nax chorü naanecax̱ rü 
chautanüxü̃gücax̱ chatáeguxü̃ rü cuma 
rü tá mea choxna cudauxü̃. 10 Chama rü 
taxuwama chame nax ngẽmaãcü 
chamaxã cumecümaxü̃ rü aixcuma mea 
choxü̃ curüngü̃xeẽx̃ü̃. Rü yexguma noxri 
chaunatüna íchaxũxũ̱xgux rü nhaatama 
Yurdáũ i natüwa chixüegu rü taxuxü̃ma 
choxǘ̃ nayexma rü chorü 
naixmenax̱ãxicatama. Notürü i 

nhu̱xmax nax chatáeguxü̃ rü choxǘ̃ 
nangexma i taxretücumü i muxü̃ i 
duü̃xü̃gü. 11 Rü nhu̱xmax rü cuxna chaca 
rü chanaxwax̱e i choxü̃ ícupoxü̃ nüxna 
ya chauenexẽ ya Echaú. Rü nüxü̃ 
chamuü̃ erü ngürüãchi nuxã toxü̃ 
nayadai rü ngẽmaãcü tüxü̃ nadai ya 
chax̱max̱gü rü chauxacügü. 12 Cuma rü 
marü meama chamaxã nüxü̃ quixu rü tá 
choxna nax cudauxü̃ nax ngẽmaãcü 
taxuxü̃ma choxü̃ üpetüxü̃ rü ngẽmaãcü i 
chautaagü rü nhama taxtüpechinüwa 
ngẽxmacü ya naxnücütex̱erüxü̃ 
namuxũchixü̃cax̱, rü ngẽmaãcü düxwa 
taxucürüwa texé yaxugüxü̃cax̱”, 
yemaacü nayumüxẽ. 13 Rü yema 
chütaxü̃gu rü Yacú rü yexmatama nape. 
Rü nüxü̃ nidaugü ga naxü̃nagü rü 
yematanüwa nayadexechi ga naenexẽ 
ga Echaúarü ãmareruxü̃. 14-15 Rü 
nayamugü ga 200 ga bóyigü ga ingexü̃, 
rü 20 ga bóyigü ga iyatüxü̃, rü 200 ga 
carnérugü ga ingexü̃, rü 20 ga 
carnérugü ga iyatüxü̃, rü 30 ga 
camérugü ga yexwacax̱ buexacüxü̃, rü 
40 ga wocagü, rü 10 ga wocaxacügü ga 
yexwacax̱ yaexü̃, rü 20 ga búrugü ga 
ingexü̃ rü 10 ga búrugü ga iyatüxü̃. 
16 Rü nhu̱xũchi norü duü̃xü̃güna 
nanamugü ga wüxitücumüchigü, rü 
nhanagürü nüxü̃: —¡Cü, chapex̱egu 
namaxã pexĩ, rü pegüna tá 
piyáxü̃guetanüxü̃ namaxã i 
wüxitücumüchigü! —nhanagürü. 
17-18 Rü yema nüxíra inamuãchixü̃ ga 
norü duü̃xü̃, rü nanaxucu̱xe,̃ rü 
nhanagürü nüxü̃: —Ngẽxguma tá cuxü̃ 
iyangauxgu ya chauenexẽ ya Echaú, rü 
cuxna nacax̱gu: “Rü texe nixĩ ya curü 
cori, rü ngextá cuxũ, rü texéarügü nixĩ i 
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nhaa naxü̃nagü i quigagüxü̃”, rü cuma 
rü tá nhaãcü cunangãxü̃: “Pa Chorü Cori 
ya Echaúx, rü nhaa rü wüxi i curü 
ãmare nixĩ i cuxcax̱ nua namuxü̃ ya 
curü duü̃ ya Yacú. Rü nüma rü toweama 
ne naxũ” nhacurügü tá —nhanagürü ga 
Yacú. 19 Rü yexgumarüxü̃ ta ga yema 
togü ga duü̃xü̃gü ga inamuãchigüxü̃ rü 
nhanagürü nüxü̃: —¡Ngẽxguma tá pexü̃ 
inangauxgu ya Echaú, rü ngẽmatama 
orexü̃ namaxã pexu! 20 Rü nhapegü 
nüxü̃: “Yacú ya cuenexẽ ya cuxü̃ 
ngechaü̃cü rü toweama ne naxũ”, 
nhapegü nüxü̃! —nhanagürü ga Yacú. 
Rü yemaacü nayaxucu̱xe ̃ga yema 
duü̃xü̃gü, yerü nhaxü̃gu narüxĩnü: 
“Nhaa ãmaregü i chapex̱egu 
chimugüxü̃maxã tá chanangüxmüxẽxẽ 
ya chauenexẽ. Rü ngẽmawena rü 
chamaxü̃chi tá nüxü̃ chadau. Rü 
bexmana ngẽmaãcü tá mea choxü̃ 
nayaxu”, nhaxü̃gu narüxĩnü. 21 Rü 
yemaacü ga yema ãmaregü rü nüxíra 
nügüpex̱egu nayamugü. Rü nüma ga 
Yacú rü yexmatama nape ga yema 
chütaxü̃gu.  

Yacú rü wüxi ga Tupanaarü  
orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱maxã 

nügü nawogü 

22-23 Rü yematama ga chütaxü̃gu rü 
ínarüda ga Yacú, rü tüxü̃ namuãchitanü 
ga guxema taxre ga naxmax̱ rü yema 
taxre ga naxü̃taxü̃, rü gumá 11 ga 
nanegü. Rü wüxigu, namaxã ga guxü̃ma 
ga norü yemaxü̃gü, tüxü̃ nimuü̃ nawa ga 
yema natü ga Yurdáũarü nuxtamaxü̃ ga 
Yabógu ãégaxü̃. 24 Rü yexguma Yacú 
nüxicatama yéma yaxüãchigu, rü wüxi 
ga duü̃xü̃ namaxã nügü nawogü rü 

nhu̱xmata yangunemare. 25 Notürü yema 
duü̃xü̃ rü nüxü̃ nacuax̱ ga tama Yacúxü̃ 
nax naporamaexü̃. Rü yemacax̱ düxwa 
Yacútachinügu nidagü, rü 
nanatüxüchitachinü ga yexguma nügü 
inawogügu. 26 Rü yexguma ga yema 
duü̃xü̃ rü nhanagürü Yacúxü̃: —¡Choxü̃ 
ingex̱ erü marü ningóonechaü̃! 
—nhanagürü. Rü yexguma ga Yacú rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Ngẽxguma 
taxũtáma mexü̃ chamaxã cuxuegu̱xgu, rü 
taxũtáma cuxü̃ chingex̱ —nhanagürü. 
27 Rü Yacúna naca ga yema duü̃xü̃ rü 
nhanagürü: —¿Tax̱acü nixĩ i cuéga? 
—nhanagürü. Rü Yacú nanangãxü̃, rü 
nhanagürü: —Yacú nixĩ i chauéga 
—nhanagürü. 28 Rü yexguma ga yema 
duü̃xü̃ ga nügü namaxã inawogüxü̃, rü 
nhanagürü nüxü̃: —Nhu̱xma rü marü 
taxũtáma Yacú nixĩ i cuéga. Rü Iraéu tá 
nixĩ i cuéga i nhu̱xmax, erü Tupanamaxã 
rü duü̃xü̃gümaxã cugü icuwogü rü tama 
choxü̃ quingex̱ nhu̱xmata mexü̃ cumaxã 
chaxuegu —nhanagürü. 29 Rü yexguma 
ga Yacú rü nüxí nüxna naca rü 
nhanagürü: —Nhu̱xma chanaxwax̱e i 
chamaxã nüxü̃ quixu ¿rü tax̱acü nixĩ i 
cuéga? —nhanagürü. Notürü ga yema 
duü̃xü̃ rü nanangãxü̃ rü nhanagürü: 
—¿Tü̱xcüü̃ nüxü̃ cucuáxchaxü̃ i 
chauéga? —nhanagürü. Rü nhu̱xũchi ga 
yema duü̃xü̃ rü yexgumatama Yacúmaxã 
mexü̃ naxuegu. 30 Rü yexguma ga Yacú 
rü Penuégu nanaxüéga ga yema nachica. 
Rü ngẽma naéga rü “Tupanachiwexü̃ 
chadau”, nhaxü̃chiga nixĩ. Rü yemagu 
nanaxüéga yerü nhanagürü: —Rü woo 
Tupanachiwexü̃ chadau, notürü 
chamaxãma —nhanagürü. 
…… 
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Yacú rü Echaú nügümaxã 
narüngüxmüe  

33  1 Rü yexguma Yacú rü Echaúxü̃ 
nadax̱gu ga yéma nax ne 

naxũxü̃ namaxã ga 400 ga norü 
duü̃xü̃gü, rü nüma ga Yacú rü tüxü̃ 
nitoye ga guxema naxacüãxgü ngĩmaxã 
ga Leí rü Raquéu rü guxema taxre ga 
naxü̃taxü̃gü. 2 Rü wixpex̱ewa tüxü̃ 
naxǘgüxẽxẽ ga naxü̃taxü̃gü 
tümaxacügümaxã, rü guxemagüwe ga 
Leí ngĩxacüãx̱maxã. Rü Leíwe naxãxü̃ ga 
Raquéu namaxã ga ngĩne ga Yúche. 3 Rü 
nüma ga Yacú rü norü duü̃xü̃güpex̱egu 
nixũ. Rü 7 ex̱pü̱xcüna nhaxtüanegu 
nayangücuchi nhu̱xmata naenexẽarü 
ngaicamána nangu. 4 Notürü ga Echaú rü 
Yacúcax̱ ninha rü nüxna nayanai̱x̱ãchi rü 
nüxü̃ nachúxu. Rü nügümaxã naxauxe. 
…… 

18 Rü Yacú, rü yexguma Padáũ-Arãánewa 
ne naxũxgu, rü taxuxü̃ma nüxü̃ naxüpetü 
rü mecü Canaãánewa nangu. Rü ĩane ga 
Chiquéü̃arü tox̱max̱tawa nangu rü yéma 
nayexma. 19 Rü 100 tachinü ga diẽrugu 
naxcax̱ nataxe ga wüxi ga naane naxü̃tawa 
ga Amúru nanegü. Rü nüma ga Amúru rü 
Chiquéü̃ nanatü nixĩ. Rü nüma ga Yacú rü 
yexma naxãchiü̃gü. 20 Rü nhu̱xũchi nanaxü 
ga wüxi ga ãmarearü guchicaxü̃ rü 
Erué-Iraéu ga Iraéuarü Tupanagu 
nanaxüéga. 
……  

Tupana rü ĩane ga Betéuwa mexü̃ 
Yacúmaxã naxuegu  

35  1 Rü yexguma ga Tupana rü 
ĩane ga Chiquéü̃wa rü Yacúxü̃ 

nhanagürü: —¡Cugü namexẽxẽ rü 

inaxũãchi nax Betéugu 
cuyaxãchiü̃xü̃cax̱! ¡Rü ngẽxma chau̱̱xcax̱ 
naxü i wüxi i ãmarearü guchicaxü̃ nagu 
ga yema nachica ga nawa cuxcax̱ 
changóxü̃ ga yexguma cuenexẽ ga 
Echaúchax̱wa quixũxgu! —nhanagürü. 
2 Rü yexguma ga Yacú rü 
naxmax̱gümaxã rü guxü̃ma ga norü 
duü̃xü̃gümaxã nidexa, rü nhanagürü 
nüxü̃: —¡Ípenanúxü̱̃x i guxü̃ma i perü 
tupanachicünax̱ãgü rü nua penana nax 
ínawogüxü̃cax̱! ¡Rü nhu̱xũchi pegü 
pexaiyagü rü to i pexchiru i 
ngẽmataxü̃gu picu̱xgü! 3 ¡Rü ngĩxã rü 
paxa itaxĩãchi nax Betéuwa ixĩxü̃! Erü 
ngẽxma tá chanaxü i wüxi i ãmarearü 
guchicaxü̃ naxcax̱ ya Tupana ga 
guxü̃wama ga ngextá íchaxũxü̃wa choxü̃ 
íxümücücü rü choxü̃ rüngü̃xeẽ̃x̱cü ga 
yexguma guxchaxü̃wa chayexmagu 
—nhanagürü. 4 Rü yexguma ga yema 
duü̃xü̃gü, rü Yacúxü̃tawa nanana ga 
guxü̃ma ga norü tupanachicünax̱ãgü rü 
yema naxmachinügü ga norü 
tupanagüarü cuax̱ruü̃gü ixĩgüxü̃. Rü 
ĩane ga Chiquéü̃arü ngaicamána 
rüxüxü̃ne ga carabáyutüü̃gu Yacú 
inanatax̱gü ga yema 
tupanachicünax̱ãgü. 5 Rü yexguma 
inaxĩãchigu ga Betéuwa nax naxĩxü̃cax̱, 
rü Tupana rü guxü̃ma ga yema 
ĩanegücüãx̱ ga namawa 
yexmagüxü̃ãẽwa ínananguxẽxẽ ga muü̃ 
nax tama Yacú nanegüwe 
nangẽgüxü̃cax̱. 6 Rü Yacú rü guxü̃ma ga 
yema duü̃xü̃gü ga namaxã ixĩxü̃, rü 
meama Canaãánewa yexmane ga ĩane 
ga Lúxgu ãéganewa nangugü. Rü to ga 
naéga rü Betéu nixĩ. 7 Rü yexma nanaxü 
ga wüxi ga ãmarearü guchica rü 
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El-Betéugu nanaxüéga, yerü yexguma 
naeneechax̱wa yaxũxgu, rü yéma nixĩ 
ga Tupana naxcax̱ ngóxü̃. 
…… 

9 Rü yexguma Padáũ-Arãánewa ne 
naxũxgu ga Yacú, rü Tupana rü 
Betéuwa wenaxarü naxcax̱ nango̱x, rü 
mexü̃ namaxã naxuegu. 10-11 Rü 
nhanagürü: “Cuma rü Yacú nixĩ i cuéga. 
Notürü i nhu̱xmax rü marü taxũtáma 
ngẽma nixĩ i cuéga erü nhu̱xmacürüwa 
rü Iraéu tá nixĩ i cuéga”, nhanagürü. Rü 
yemawena ga Tupana rü nhanagürü: 
“Chama nixĩ ya Tupana ya guxü̃étüwa 
changexmaxü̃. ¡Rü yamu ya cunegü rü 
cutaagü! Rü cuwa tá nango̱x i wüxi i 
nachixü̃ane rü muxü̃netáma ya ĩanegü. 
Rü cutaagütanüwa tá nangexma i 
ãẽx̱gacügü. 12 Rü nhaa naane ga Abraáũ 
rü Isáquina chaxãxü̃, rü cuxna rü ta 
chanaxã. Rü cuwena rü tá cutaagüna 
chanaxã”, nhanagürü ga Tupana. 
……  

Iyu ga Raquéu 

16 Rü yemawena rü Betéuwa inaxĩãchi 
nax ĩane ga Efrátawa naxĩxü̃cax̱. Notürü 
yexguma Efrátaxü̃ yangaicagügu rü ga 
Raquéu rü ixíraxacüama. Rü tama mexü̃ 
ngĩxü̃ nangupetü. 17 Rü yexguma tama 
paxa yéma naxíraxacüxgu rü düxwa 
ngĩma ga yema ngĩrü daruxü̃ rü ngĩxü̃ 
ngĩgürügü: —¡Yaxna naxĩnü erü to i 
yatüxü̃ i cuxacü cuxü̃ naxíra! 
—ngĩgürügü. 18 Notürü ngĩma ga 
Raquéu rü marü ituraxüchi rü yaxna 
irüngü̃ rü: —Benóni nixĩ ya yimá 
õxchana —ngĩgürügü. Notürü ga nanatü 
ga Yacú rü Bẽyamígu tanaxüéga. 19 Rü 
yemaacü nixĩ ga nayuxü̃ ga Raquéu. Rü 

yema nama ga Efrátawa nadaxü̃gu 
ngĩxü̃ natax̱gü. (Rü guma ĩane ga Efráta 
rü nhu̱xmax rü Beréü̃gu naxãéga.) 
……  

Yacú nanegü 

22,23 Rü Yacú nanegü rü 12 nixĩgü. Rü 
guma Leíwaü̃gücü rü Rubéü̃ nixĩ ga 
Yacú nane ga yacü. Rü naeneegü rü 
Chimiáũ, rü Lewí, rü Yudá, rü Ichacá, rü 
Yeburóũ nixĩgü. 24 Rü guma 
Raquéuwaxü̃gücü rü Yúche rü Bẽyamí 
nixĩgü. 25 Rü guma Raquéuü̃taxü̃ ga 
Bírawaü̃gücü rü Dáü̃ rü Natarí nixĩgü. 
26 Rü guma Leíü̃taxü̃ ga Chípawaü̃gücü 
rü Gáyi rü Aché nixĩgü. Rü gumagü nixĩ 
ga Yacú nanegü ga Padáũ-Arãánegu 
buexü̃.  

Isáquiarü yuxchiga 

27 Rü nüma ga Yacú rü nanatü ga 
Isáquixü̃ ínayadau ga Maréwa. Rü guma 
ĩane rü namuéga. Rü Árba nixĩ ga wüxi 
rü Ebróü̃ nixĩ ga to. Rü yexma nixĩ ga 
naxãchiü̃güxü̃ ga Abraáũ rü Isáqui. 28 Rü 
nüma ga Isáqui rü nüxǘ̃ nayexma ga 
180 ga taunecü ga yexguma nayu̱xgux. 
29 Rü yexguma marü nayaxüchigu nixĩ 
ga nayuxü̃ rü natanüxü̃gütanüwa 
naxũxü̃. Rü nanegü ga Echaú rü Yacú rü 
inanatax̱gü. 
……  

37  1 Rü nüma ga Yacú rü 
Canaãánegu naxãchiü̃ ga 

ngextá nanatü ga Isáqui ü̃paacü 
ítaxãchiü̃xü̃gu.  

Yúche rü naeneegü 

2 Rü nhaa nixĩ i nachiga i Yacútanüxü̃. 
Rü yexguma nane ga Yúche 17 ga 
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taunecü nüxǘ̃ yexmagu, rü nüma rü 
carnérugüarü daruxü̃ nixĩ wüxigu 
namaxã ga naeneegü ga 
nanatüxü̃taxü̃gü ga Bíra rü 
Chípawaü̃güxü̃. Rü nüma ga Yúche rü 
nanatümaxã nüxü̃ nayarüxugüxü̃ ga 
naeneegüchiga nax chixexü̃ naxügüxü̃. 
3 Rü nüma ga Yacú ga Iraéugu ãégacü, 
rü poraãcü Yúchexü̃ nangechaü̃ guxü̃ma 
ga togü ga nanegüarü yexera yerü 
yexguma marü nayax̱gu ga Yacú nixĩ ga 
nabuxü̃ ga Yúche. Rü yemacax̱ ga 
nanatü rü nüxǘ̃ tanaxü ga wüxi ga 
naxchiru ga mápaxü̃ ga mexechixü̃. 
4 Notürü yexguma naeneegü nüxü̃ 
icuax̱ãchitanügu nax norü yexera 
Yúchexü̃ tangechaü̃xü̃ ga nanatü, rü 
yemacax̱ Yúchechi naxaie, rü tama nüxü̃ 
narümoxẽgüchaü̃. 5-6 Rü wüxi ga 
chütaxü̃ ga Yúche, rü naxãnegü, rü 
naeneegümaxã nüxü̃ nixu ga yema 
nanegü. Notürü ga naeneegü rü 
yexeraãcü naxchi naxaie, yerü ga Yúche 
rü nhanagürü nüxü̃: —¡Iperüxĩnüe rü tá 
pemaxã nüxü̃ chixu i ngẽma chaunegü! 
7 Rü nagu chaxãnegü nax guxãma i 
yixema rü wüxi i trígunecüwa 
ingexmagüxü̃ rü ínagoxü̃cütaxü̃. Notürü 
i ngẽma choxrü cüta rü ngürü 
nüechama inachicüta rü meama ínarüto. 
Notürü i ngẽma pexrü cütagü rü ngẽma 
choxrüxü̃ ínachomaeguãchi, rü ngẽma 
choxrü cütapex̱egu 
nayarümaxgütanüãchi rü choxrüxü̃ 
nicuax̱üxü̃gü —nhanagürü. 8 Rü 
yexguma ga naeneegü rü 
nanangãxü̃gagü rü nhanagürügü: 
—¿Ẽ̱xna cuma nagu curüxĩnügu rü 
cuma tá nixĩ i torü ãẽx̱gacü quixĩxü̃ rü 
tomaxã tá icucuáxü̃? —nhanagürügü. 

Rü yemaacü yexeraãcü naxchi naxaie 
naxcax̱ ga yema nanegü ga nüxü̃ 
yaxuxü̃. 9 Rü yemawena ga Yúche rü 
wenaxarü naxãnegü. Rü yema rü ta 
naeneegümaxã nüxü̃ nixu, rü 
nhanagürü: —Pemaxã tá nüxü̃ chixu rü 
wena chaxãnegü. Rü ngẽma 
chaunegüwa nüxü̃ chadau ya üax̱cü rü 
tauemacü rü 11 ga ẽxtagü rü chapex̱egu 
nanangücuchitanü rü choxü̃ 
nicuax̱üxü̃gü —nhanagürü. 10 Rü 
yexguma Yúche nanatümaxã rü 
naeneegümaxã nüxü̃ ixuxgu ga yema 
nanegü, rü nanatü rü ítanangaxüchi. Rü 
nhatagürü nüxü̃: —¿Tax̱acüchiga nixĩ i 
ngẽma cunegü i tomaxã nüxü̃ quixuxü̃? 
¿Ẽ̱xna cuma rü nagu curüxĩnügu rü cué 
rü cueneegü rü chama rü tá cupex̱egu 
tanangücuchitanü nax cuxü̃ 
ticuax̱üü̃güxü̃cax̱? —nhanagürü. 11 Rü 
yemacax̱ ga naeneegü rü yexeraãcü 
nixãũxãchie. Notürü ga nanatü rü 
bexma tüxica nagu tarüxĩnü ga yema 
nanegüchiga.  

Yúchemaxã nataxegü ga naeneegü 

12 Rü wüxi ga ngunexü̃gu rü ĩane ga 
Chiquéü̃arü ngaicamána naxĩ ga 
Yúcheeneegü nax yexma maxẽ ne 
yadaugüxü̃cax̱ naxcax̱ ga nanatüarü 
carnérugü. 13 Rü yemacax̱ ga nanatü ga 
Iraéu, rü Yúchexü̃ nhatarügü: —¡Paxa 
cueneegüwe rüxũ rü íyadau i yéa 
Chiquéü̃wa i carnérugüna 
ínadaugüxü̃wa! —nhatagürü. Rü nüma 
ga Yúche rü tüxü̃ nangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Marü name, Pa Papáx, rü 
taãxẽãcüma tá ngẽḿa chaxũ 
—nhanagürü. 14 Rü tüma ga Iraéu rü 
tanangãxü̃, rü nhatagürü: —¡Ẽcü íyadau 
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ya cueneegü rü ngẽma carnérugü! ¡Rü 
nhu̱xũchi natáegu nax chamaxã nüxü̃ 
quixuxü̃cax̱ nax nhuxãcü ínangupetüxü̃! 
—nhatagürü. Rü yemaacü Ebróü̃wa 
inaxũãchi ga Yúche ga Chiquéü̃wa nax 
naxũxü̃. 15 Notürü yexguma Chiquéü̃wa 
nanguxgu, rü tama nüxü̃ nacuax̱ ga 
ngextá nax nayexmagüxü̃ ga yema 
naeneegü. Rü wüxi ga yémacüãx̱ yexma 
nüxü̃ nangau, rü nüxna naca rü 
nhanagürü: —¿Tax̱acücax̱ cudau? 
—nhanagürü. 16 Rü yexguma ga Yúche 
rü nanangãxü̃, rü nhanagürü: 
—Chaueneegücax̱ chadau. ¿Tama nüxü̃ 
cucuáxü̃ nax ngextá yixĩxü̃ i 
carnérugüna nadaugüxü̃? —nhanagürü. 
17 Rü nüma ga yema duü̃xü̃ rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürü nüxü̃: —Marü 
nixĩgachi i nua. Rü nüxü̃ chaxĩnügu rü 
Dotáü̃wa nixĩ nax naxĩxü̃ —nhanagürü. 
Rü yexguma ga Yúche rü naeneegüwe 
narüxũ nax naxcax̱ yadauxü̃cax̱. Rü 
Dotáü̃gu nüxü̃ inayangau. 18 Rü nüma ga 
naeneegü rü yáxü̃gu nüxü̃ nadaugü, rü 
naxü̃pa ga natanüwa nax nanguxü̃ rü 
nügü nixugücu̱xe ̃ga nax 
yamax̱güãxü̃cax̱. 19 Rü nügümaxã 
nhanagürügü: —¡Dücax! Yéa nixĩ rü 
ngẽḿa ne naxũ i ngẽma ãnegüechaxü̃. 
20 ¡Rü ngĩxã tayamax̱gü, rü nhu̱xũchi 
wüxi ya puchugu tayatax̱cuchigü! Rü 
ngẽxguma Papá tüxna cax̱gu, rü 
nhatagürügü tá: “Rü wüxi ya ai 
nanangõ̱x”, nhatagürügü tá. Rü 
ngẽmaãcü tá nüxü̃ tacuax̱ rü ngoxi 
aixcuma tá yangugü i ngẽma nanegügü 
—nhanagürügü. 21-22 Rü yexguma 
yemaxü̃ naxĩnügu ga Rubéü̃, rü Yúchexü̃ 
ínapoxü̃ nüxna ga naeneegü. Rü 
nhanagürü nüxü̃: —Tama name nax 

yamáxü̃ rü nagü ipenabaxẽẽxü̃. ¡Rü 
nhaa ãxmaxü̃gu peyatax̱cuchimare, rü 
tauxǘ̃ i peyamáxü̃! —nhanagürü. Rü 
yema nhanagürü ga Rubéü̃, yerü 
Yúcheétüwa nachogü nax tama 
yamax̱güaxü̃cax̱ rü nanatücax̱ nax 
natáeguxẽẽãxü̃cax̱. 23 Notürü yexguma 
naeneegütanüwa nanguxgu ga Yúche, 
rü nüxna nanapugü ga yema naxchiru 
ga mexechixü̃ ga nagu yacúxü̃. 24 Rü 
nayayauxgü, rü yema ãxmaxü̃gu 
nayatax̱cuchigü. 25 Rü yemawena rü 
ínarütogü rü nachibüe. Rü yexguma 
nachibüeyane rü yáxü̃gu nüxü̃ nadaugü 
ga Ismaéutanüxü̃gü ga Yiriáyianewa ne 
ĩxü̃. Rü norü camérutagu nayana ga 
pumáragü rü tuxuneruü̃gü rü pumára ga 
míra ga Eyítuanewa nanaxü̃. 26 Rü 
yexguma ga Yudá rü naeneegüxü̃ 
nhanagürü: —¿Tax̱acüwa tüxǘ̃ namexü̃ 
nax yamáxü̃ ya taenexẽ rü nax yacúxü̃ i 
norü yu? 27 Rü narümemae nixĩ nax 
Ismaéutanüxü̃güxü̃ namaxã itaxegüxü̃ 
rü tama nax yamáxü̃, erü taeneexü̃chi 
nixĩ —nhanagürü. Rü guxü̃ma ga yema 
togü ga naeneegü rü marü norü me nixĩ 
ga yema. 28 Rü yexguma yema 
taxetanüxü̃ yéma chopetüxgu, rü 
Yúchexü̃ ínatúxuchigü ga ãxmaxü̃wa. 
Rü yema Ismaéutanüxü̃güxü̃ namaxã 
nataxegü ga 20 tachinü ga dier̃ucax̱. Rü 
yemaacü Yúchexü̃ Eyítuanewa nagagü. 
29 Rü yexguma ínanguxgu ga Rubéü̃ rü 
íyadax̱gu ga yema ãxmaxü̃wa, rü marü 
nataxuma ga Yúche ga yéma aixepewa. 
Rü nüma ga Rubéü̃ rü norü 
ngechaü̃maxã nügüchirugu nagáugü. 
30 Rü naeneegütanüwa naxũ, rü 
nhanagürü nüxü̃: —Ngẽma buxü̃ rü 
marü nataxuma i ngẽma ãxmaxü̃wa. 
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¿Rü tax̱acü tá chaxüxü̃ i nhu̱xmax? 
—nhanagürü. 31 Rü yexguma ga yema 
naeneegü rü nanayauxgü ga Yúchechiru. 
Rü wüxi ga carnéru tüxü̃ nimax̱gü rü 
guxemagümaxã nanaduchara ga 
Yúchechiru. 32 Rü nanatüxü̃tawa 
nanamugü nhaxü̃ ga dexamaxã: “Nüxü̃ 
itayangau i nhaa naxchiru. ¡Rü mea 
nüxü̃ nadau rü bexmana ngẽma yixĩ i 
cunechiru!” nhanagürügü. 33 Rü 
yexguma Yacú nüxü̃ dax̱gu ga 
nanechiru nax yixĩxü̃, rü nhanagürü: 
—Ngemáacü chaunechiru nixĩ. Rü wüxi 
i ai i düraxü̃ nagu nawagü rü nanangõ̱x 
—nhanagürü. 34 Rü yexguma ga Yacú rü 
nügü narügáutechiru, rü norü 
ngechaü̃maxã nanecax̱ naxaure. Rü 
nhuxre ga yüxü naxauxecha. 35 Rü 
guxü̃ma ga nanegü rü naxacügü rü 
nanataãxẽxẽẽgütaax̱. Notürü ga nüma 
rü tama nüxǘ̃ nanayaxu. Rü nanecax̱ 
naxauxama, rü nhanagürü: 
—Chaunecax̱ tá chaxaure nhu̱xmatáta 
chayu̱x rü naxü̃tawa changu 
—nhanagürü. 
……  

Yúchechiga rü Putifámax̱chiga  

39  1 Rü yexguma Yúchexü̃ 
Eyítuanewa nagagügu ga yema 

Ismaéutanüxü̃gü, rü wüxi ga 
Eyítuanecüãx̱ ga Putifágu ãégacü 
naxcax̱ nataxe. Rü nüma ga Putifá rü 
Eyítuanecüãx̱arü ãẽx̱gacü ga Faraóũarü 
daruü̃güeru nixĩ. 2 Notürü ga Cori ya 
Tupana rü Yúchemaxã nayexma. Rü 
yemacax̱ meama nüxü̃ nangupetü ga 
norü cori ga Putifáchiü̃wa. 3 Rü yema 
norü cori rü nüxü̃ nicuax̱ãchi nax 
Yúchexü̃tawa nayexmaxü̃ ga Tupana, 

yerü guxü̃ma ga yema naxüxü̃, rü 
meama inixũ. 4 Rü yemacax̱ ga norü cori 
rü poraãcü namaxã nataãxẽ. Rü düxwa 
norü ngü̃xeẽr̃uü̃xü̃ nayaxĩxẽxẽ, rü 
naxmex̱gu nanaxǘ ga guxü̃ma ga 
napatawa yexmaxü̃ nax namaxã 
inacuáxü̃cax̱. 5 Rü yexguma 
Yúchemex̱eg̃u naxǘãx̱gu ga napata rü 
norü yemaxü̃gü, rü Cori ya Tupana rü 
poraãcü Putifáxü̃ narüngü̃xeẽ ̃ga 
napatawa rü naanewa rü naxü̃nagüwa. 
6 Rü yexguma Yúche marü nüxna dax̱gu 
ga norü yemaxü̃gü, rü nüma ga Putifá 
rü marü taxucax̱ naxoegaãxẽ, rü 
chibüguxicatama narüxĩnü. Rü Yúche rü 
wüxi ga ngextü̱xücü ga mechametücü 
nixĩ rü yemacax̱ nangúchaü̃. 7 Rü 
yemacax̱ ga naxmax̱ ga Putifá rü düxwa 
ngĩxǘ̃ nangúchaü̃. Rü wüxi ga 
ngunexü̃gu rü ngĩgürügü nüxü̃: 
—¡Chamaxã namaxü̃! —ngĩgürügü. 
8 Notürü nüma ga Yúche rü ngĩxü̃ naxo. 
Rü ngĩxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: 
—Dücax, chorü cori marü chax̱mex̱wa 
nanangexmaxẽxẽ i guxü̃ma i norü 
ngẽmaxü̃gü nax namaxã ichacuáxü̃cax̱. 
Rü nhu̱xmax chama nax chanuxmaxü̃, 
rü taxucax̱ma naxoegaãxẽ i nümax. 9 Rü 
daa napatawa rü taxúema ya toguxe rü 
chorü yexera tixĩ. Rü nüma ya chorü 
cori rü taxuxü̃ma i tax̱acü choxna 
nachu̱xu. Rü cuxicatama nixĩ i tama 
nanaxwax̱exü̃ nax cuxü̃ chadáuxü̃ erü 
naxmax̱ quixĩ i cumax. ¿Rü ngem̃acax̱ 
nhuxũcürüwa i tax̱acürü chixexü̃ 
chaxüxü̃ i nua napatawa ya chorü cori 
rü Tupanapex̱ewa? —nhanagürü. 
10 Notürü ga ngĩma rü guxü̃ ga 
ngunexü̃gu rü Yúchexü̃ ichixeweecha 
nax ngĩxü̃tagu naxãṹxü̃cax̱ rü ngĩmaxã 
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namaxü̱̃xü̃cax̱, notürü ga nüma rü tama 
nanangĩãxẽraxü̃. 11-12 Notürü wüxi ga 
ngunexü̃ ga Yúche rü ĩpatagu naxücu 
nax yéma puracü naxüxü̃cax̱. Rü yéma 
aixepewa rü nataxuma ga to ga duü̃xü̃. 
Rü ngĩma rü naxchiruwa iyachü̱xü, rü 
ngĩgürügü nüxü̃: —¡Chamaxã namaxü̃! 
—ngĩgürügü. Notürü ga nüma ga Yúche 
rü inayago, rü ngĩxmex̱wa nayaxüãchi 
ga naxchiru ga nüxna yapuxü̃. 13-14 Rü 
yexguma nüxü̃ nadax̱gux ga naxchiru ga 
ngĩxmex̱wa nax yaxüãchixü̃, rü ngĩrü 
duü̃xü̃gücax̱ ica. Rü ngĩgürügü nüxü̃: 
—¡Dücax! Chaute nua nanaga i wüxi i 
duü̃xü̃ i Ebréutanüxü̃, rü nhu̱xmax rü 
tagu nua nidauxcüraxü̃. Rü nüma rü 
nuxã ĩxgu chau̱̱xcax̱ naxücu rü chamaxã 
taax̱ namaxü̃, notürü i chama rü 
poraãcü aita chaxüama. 15 Rü ngẽxguma 
poraãcü aita chaxü̱xgu, rü inayago. Rü 
ngem̃acax̱ nua nanatax̱ i nhaa naxchiru 
—ngĩgürügü. 16 Rü nhu̱xũchi ga ngĩma 
rü namaxã inguxü̃ ga Yúchechiru 
nhu̱xmata yéma ĩxwa nangu ga ngĩte. 
17 Rü yexguma yéma nanguxgu ga ngĩte, 
rü namaxã nüxü̃ iyaxu rü ngĩgürügü: 
—Rü ngẽma duü̃xü̃ i Ebréutanüxü̃ i nua 
cungexmaxẽẽxü̃, rü chorü ucapugu 
naxücu rü chamaxã taax̱ namaxü̃. 
18 Notürü ngẽxguma poraãcü aita 
chaxü̱xgu rü inayago, rü nua nanatax̱ i 
nhaa naxchiru. 19 Rü ngẽmaãcü chamaxã 
nixĩ i ngẽma curü duü̃xü̃ i Ebréutanüxü̃ 
—ngĩgürügü. Rü yemaxü̃ naxĩnügu ga 
nüma ga Putifá rü poraãcü nanu. 20-21 Rü 
norü duü̃xü̃güxü̃ namu nax Yúchexü̃ 
yayauxgüxü̃cax̱. Rü nhu̱xũchi ãẽx̱gacü 
poxcuexe ga duü̃xü̃gütanügu 
nayatax̱cuchigü. Notürü woo ga 
poxcupataü̃wa nax nayexmaxü̃ ga Yúche 

rü Cori ya Tupana rü naxü̃tawa 
nayexma, rü nüxü̃ narüngü̃xeẽ.̃ Rü nüxǘ̃ 
nanatauxchaxẽxẽ nax yema 
poxcupataü̃arü ãẽx̱gacü namaxã 
taãxẽxü̃cax̱. 22 Rü yemacax̱ ga nüma ga 
poxcupataü̃arü ãẽx̱gacü rü 
Yúchemex̱ew̃a nanangex̱ ga guxü̃ma ga 
yema poxcuexe nax namaxã 
inacuáxü̃cax̱. Rü Yúche nixĩ ga namaxã 
icuáxü̃ ga guxü̃ma ga puracü ga yéma. 
23 Rü nüma ga yema poxcupataü̃arü 
ãẽx̱gacü rü taxucax̱ma tü̱xcüü̃ 
ínayadauuxü̃ ga yema Yúchemex̱ew̃a 
yexmaxü̃, yerü ga Cori ya Tupana rü 
Yúchexü̃ narüngü̃xeẽ ̃nax guxü̃ma mea 
iyaxũxü̃cax̱ ga yema poxcupataü̃wa.  

Yúche rü nüxü̃ nixu nax 
tax̱acüchiga yixĩxü̃ ga taxre ga 

poxcuexe nagu ãnegüexü̃  

40  1 Rü yexguma Yúche 
poxcupataü̃wa yexmayane rü 

wüxi ga ngunexü̃gu rü Eyítuanearü 
ãẽx̱gacüxü̃ nanuxeẽg̃ü ga yema norü 
wíũarü baeruxü̃ rü norü poũarü üruxü̃. 
2 Rü yemacax̱ nüma ga ãẽx̱gacü rü 
poraãcü namaxã nanu ga yema taxre ga 
norü ngü̃xeẽr̃uü̃gü ga yema wíũmaxã 
baegüxü̃arü ãẽx̱gacü rü yema poũarü 
üruü̃güarü ãẽx̱gacü. 3 Rü yemacax̱ yema 
poxcupataxü̃ ga Putifápatawa 
yexmaxü̃wa nanamugü. Rü yematama 
nixĩ ga Yúche nagu poxcuxü̃. 4 Rü nüma 
ga poxcupataü̃arü ãẽx̱gacü rü Yúchexü̃ 
namu nax namaxã inacuáxü̃cax̱ ga yema 
taxre ga ãẽx̱gacüarü ngü̃xeẽr̃uü̃gü. Rü 
nümagü rü marü muxü̃ma ga 
ngunexü̃gu yexma napoxcue. 5 Rü wüxi 
ga chütaxü̃gu rü yema taxre ga 
poxcuexe rü wüxichigü rü naxãnegügü. 
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Rü wüxichigü ga yema nanegü rü nüxǘ̃ 
nayexma ga tax̱acüchiga nax yixĩxü̃. 
6 Rü moxü̃ãcü pax̱mama ga yexguma 
Yúche natanüwa íyadax̱gu, rü nüxü̃ 
nadau ga nax poraãcü naxoegaãẽgüxü̃ 
ga yema taxre. 7 Rü yemacax̱ nüxna 
naca, rü nhanagürü: —¿Tax̱acücax̱ 
pemaechiwe? —nhanagürü. 8 Rü 
nümagü rü nanangãxü̃gagü, rü 
nhanagürügü: —Ngewax̱ chütacü rü 
taxãnegüe. Rü tataxuma ya texé ya 
tomaxã nüxü̃ ixuxe nax tax̱acüchiga 
yixĩxü̃ i ngẽma nagu taxãnegügüxü̃ 
—nhanagürügü. Rü yexguma ga Yúche 
rü nhanagürü: —¿Taux ẽx̱na i Tupana 
yixĩxü̃ ya yimá nango̱xeẽc̃ü nax 
tax̱acüchiga yixĩxü̃? ¡Rü chamaxã nüxü̃ 
pexu i ngẽma penegü! —nhanagürü. 
9 Rü yexguma ga yema wíũmaxã 
baegüxü̃arü ãẽx̱gacü rü nüxíra 
Yúchemaxã nüxü̃ nixu ga nanegü, rü 
nhanagürü: —Chaunegüwa rü nüxü̃ 
chadau ga wüxi ga úwamaxü̃. 10 Rü 
yema úwamaxü̃ rü narüxü rü niyachigü 
rü tamaepü̱x nixĩ ga nachacüxü. Rü 
naxãchacu rü yema nachacuwa rü naxo 
rü nixãarexe rü nidau. 11 Rü chama rü 
chanange ga naxpáxü̃ ga Faraóũ. Rü 
úwata chicawe, rü yema naxpáü̃gu 
chanamai̱x̱gütüxü̃. Rü nhu̱xũchi 
chamatama nüxna chayaxãweü̃ ga 
Faraóũ —nhanagürü. 12 Rü yexguma ga 
Yúche rü nhanagürü nüxü̃: —Ngẽma 
cunegü rü nhaxü̃chiga nixĩ: “Rü ngẽma 
tamaepü̱x i nachacüxü rü tamaepü̱x i 
ngunexü̃chiga nixĩ. 13 Rü tamaepü̱x i 
ngunexü̃wa nanguxgu rü nüma ya 
Faraóũ tá cuxcax̱ nangema rü tá cuxna 
naca nachiga i curü poxcu. Rü 
ngẽmawena rü wena ngẽma 

puracüwatátama cuxü̃ napuracüxẽxẽ. 
Rü cuma rü tá wena cunaxaxẽxẽ ya 
Faraóũ ngẽma noxri cunaxüxü̃rüü̃tama”, 
nhaxü̃chiga nixĩ. 14 Rü ngẽxguma 
ngẽmaãcü tá yanguxgu rü chanaxwax̱e i 
cuxǘ̃ changechaü̃tümüxü̃. ¡Rü choxna 
nacuax̱ãchi, rü Faraóũmaxã choxü̃ ixu 
nax choxü̃ ínamuxũchixü̃cax̱ i nua! 15 Rü 
chama i Ebréutanüxü̃ rü 
chauchixü̃anewa nixĩ ga choxü̃ 
yagagüxü̃ rü nuxã chamaxã yataxegüxü̃. 
Rü taxucax̱ma tü̱xcüü̃ nua 
poxcupataü̃wa changexma, yerü 
taxuxü̃ma ga chixexü̃ chaxü 
—nhanagürü. 16 Rü yexguma yema 
poũarü üruü̃güarü ãẽx̱gacü nüxü̃ ĩnügu 
ga mexü̃chiga nax yixĩxü̃ ga yema 
Yúche ngo̱xeẽx̃ü̃ ga nanegüchiga rü 
nhanagürü: —Chama rü nagu 
chaxãnegü nax chauerugu chayangexü̃ 
ga tamaepü̱x ga pexchiãcu ga poũ ga 
maixcuraxü̃. 17 Rü guma pexchi ga 
düxétüwaama ücüwa rü nayexma ga 
naguxü̃raü̃xü̃ ga poũ ga maixcuraxü̃ ga 
Faraóũcax̱ ixĩxü̃. Notürü ínangugü ga 
werigü, rü guma pexchi ga chauerugu 
chingecüwa tanacau̱̱xgü ga poũ 
—nhanagürü ga yema poũarü 
üruü̃güarü ãẽx̱gacü. 18 Rü yexguma ga 
Yúche rü nanangãxü̃ rü nhanagürü: 
—Rü ngẽma cunegü rü nhaxü̃chiga nixĩ: 
“Rü yima tamaepü̱x ya pexchi rü 
tamaepü̱x i ngunexü̃chiga nixĩ. 19 Rü 
tamaepü̱x i ngunexü̃wa nanguxgu, rü 
Faraóũ tá nanangugü nax tax̱acücax̱ 
cupoxcuxü̃. Rü tá nanamu i norü 
purichíagü nax cuxü̃ 
nawẽxnaxãgüxü̃cax̱. Rü naixtanüwa tá 
cuxü̃ narütuxẽẽgü. Rü ngurucugü tá 
nanangõ̱xgü i cuxune”, nhaxü̃chiga nixĩ 
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—nhanagürü ga Yúche. 20 Rü tamaepü̱x 
ga ngunexü̃guwena rü ninguarü 
taunecüãx̱ ga Faraóũ. Rü nanaxü ga 
wüxi ga peta naxcax̱ ga guxü̃ma ga norü 
ngü̃xeẽr̃uü̃gü. Rü yema duü̃xü̃gü ga 
nüxna naxugüxü̃pex̱ewa, rü Faraóũ 
nanamu nax napex̱ewa nagagüaxü̃cax̱ 
ga yema wíũarü baeruü̃güarü ãẽx̱gacü 
rü yema poũarü üruü̃güarü ãẽx̱gacü. 
21 Rü yema baeruü̃güarü ãẽx̱gacü, rü 
wenaxarü yematama puracüwa nanamu. 
Rü wenaxarü noxrirüü̃tama Faraóũxü̃ 
nayaxaxexẽẽxü̃. 22 Notürü ga yema 
poũarü üruü̃güarü ãẽx̱gacü, rü nüma ga 
Faraóũ rü norü purichíagüxü̃ namu nax 
nawẽxnaxãgüãxü̃cax̱ yema Yúche nüxü̃ 
ixuxü̃rüxü̃. 23 Notürü ga yema wíũarü 
baeruü̃güarü ãẽx̱gacü rü tama Yúchena 
nacuax̱ãchi.  

Yúche rü nüxü̃ nixu nax 
tax̱acüchiga yixĩxü̃ ga yema 

Faraóũnegü  

41  1 Rü yemawena rü taxre ga 
taunecü nangupetü. Rü wüxi 

ga chütaxü̃gu rü naxãnegü ga Faraóũ. 
Rü nanegüwa rü taxtü ga Nírucutügu 
nachi. 
…… 

8 Rü moxü̃ãcü ga pax̱mama rü poraãcü 
naxoegaãxe ̃naxcax̱ ga yema nanegü. Rü 
naxcax̱ nangema ga guxü̃ma ga yema 
iyuüxü̃ rü duü̃xü̃gü ga nüxü̃ 
cuax̱üchigüxü̃ ga Eyítuanecüãx̱. Rü 
nüma ga Faraóũ rü namaxã nüxü̃ nixu 
ga nanegü, notürü taxuxü̃ma ga yema 
yuüexü̃ nüxü̃ nacuax̱ nax tax̱acüchiga 
yixĩxü̃ ga yema nanegü. 9-10 Rü yexguma 
ga guma baeruü̃güarü ãẽx̱gacü rü 
Faraóũmaxã nüxü̃ nixu rü nhanagürü: 

—Pa Chorü Ãẽx̱gacüx, rü nhu̱xchaama 
nüxna chacuax̱ãchi nax nhuxãcü 
chixexü̃ chaxüxü̃ yerü taguma cumaxã 
nüxü̃ chixuchiga ga wüxi ga ngextü̱xücü 
ga poraãcü choxü̃ rüngü̃xeẽc̃ü. Rü 
yexguma namaxã cunuxgu ga yema 
poũarü üruü̃güarü ãẽx̱gacü rü chamaxã 
rü ta cunu, rü yema curü purichíaarü 
capitáü̃patawa yexmaxü̃ ga 
poxcuchicaxü̃gu toxü̃ cumugü. 11 Rü 
wüxi ga chütaxü̃gu ga poũarü 
üruü̃güarü ãẽx̱gacü rü naxãnegü, rü 
chama rü ta chaxãnegü. Rü wüxichigü 
ga yema nagu taxãnegüxü̃ rü tama nüxü̃ 
tacuax̱ nax tax̱acüchiga yixĩxü̃. 12 Rü 
yéma poxcupataü̃wa tomaxã nayexma 
ga wüxi ga ngextü̱xücü ga Ebréutanüxü̃ 
ixĩcü. Rü nüma rü poxcupataü̃arü 
ãẽx̱gacüarü puracütanüxü̃ nixĩ. Rü 
namaxã nüxü̃ tixu ga tonegü. Rü nüma 
rü nüxü̃ nacuax̱ ga tax̱acüchiga nax 
yixĩxü̃ ga wüxichigü ga yema nagu 
taxãnegüexü̃. 13 Rü guxü̃ma ga yema 
tomaxã nüxü̃ yaxuxü̃rüü̃ãcütama ningu. 
Rü chama rü wenaxarü chorü puracücax̱ 
chatáegu, notürü ga yema chamücü rü 
purichíagü nanawẽxnaxãgü 
—nhanagürü. 14 Rü yexguma ga nüma 
ga Faraóũ rü Yúchecax̱ nangema. Rü 
yexgumatama Yúchexü̃ poxcupataü̃wa 
ínamuxũchigü. Rü mea niyoeru rü mexü̃ 
ga naxchirugu ínacuxuchi. Rü yemaacü 
Faraóũpex̱ewa naxũ. 15 Rü nüma ga 
Faraóũ rü nhanagürü nüxü̃: 
—Ngewax̱arü chütaxü̃gu rü choxǘ̃ 
nangexma i wüxi i chaunegü. Notürü 
tataxuma ya texé yango̱xexẽx́e ̃nax 
tax̱acüchiga yixĩxü̃. Rü nüxü̃ 
chaxĩnüchigagu rü cuma rü nüxü̃ 
cucuax̱ nax cunango̱xeẽx̃ü̃ i nanegü nax 
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tax̱acüchiga yixĩxü̃ —nhanagürü ga 
Faraóũ. 16 Rü yexguma ga Yúche rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Pa Chorü 
Ãẽx̱gacüx, ngẽma rü tama chawa 
nangexma, notürü Tupana tá nixĩ ya 
cuxcax̱ nango̱xeẽc̃ü —nhanagürü. 17 Rü 
yexguma ga Faraóũ rü Yúchexü̃ 
nhanagürü: —Chaunegüwa rü taxtü ga 
Nírucutügu chachi. 18 Rü yéma taxtüwa 
ínachõõchi ga 7 ga woca ga 
ingüexüchixü̃ rü imexechixü̃. Rü 
taxtüanacüwa maxẽne nanangõ̱xgü. 
19 Rü yemawena ínachõõchi ga to ga 7 
ga woca i chixemarexü̃ rü ixaexüchixü̃. 
Rü taguma nhuxgu nüxü̃ chadau i woca 
i nangexgumaraxü̃xü̃ i chixexü̃ i 
guxü̃ma i nua Eyítuanewa. 20 Rü yema 
wocagü ga ixaexüchixü̃ rü 
ichixemarexü̃, rü yema 7 ga woca ga 
ingüexü̃xü̃ ínagagü. 21 Notürü ga woo 
yema woca ga ingüexü̃xü̃ nax 
ínagagüxü̃, rü aixrügumarüü̃tama 
nixaexüchi. Rü yexguma rü chabai̱x̱ãchi. 
22 Rü yemawena rü wena chaxãnegü. Rü 
yema chaunegüwa rü nüxü̃ chadau ga 7 
rexe ga trígu ga ixããcuxü̃ rü imerexü̃ ga 
wüxinewatama nguxü̃xü̃. 23 Rü 
yemawena yemanewatama nanguxü̃ ga 
to ga 7 rexe ga trígu ga ingeãcuxü̃ rü 
buanecümaxã ipagüxü̃. 24 Rü yema 7 
rexe ga ipagüxü̃, rü yema imerexexü̃ 
ínagagü. Rü nhaa taxre i chaunegü, rü 
ngẽma chorü duü̃xü̃gü i iyuǘexü̃maxã 
nüxü̃ chixu, notürü taxuxü̃ma i ngẽma 
yuǘexü̃ rü nüxü̃ nacuax̱ nax 
nango̱xeẽã̃xü̃ nax tax̱acüchiga yixĩxü̃ i 
ngẽma taxre i chaunegü —nhanagürü. 
25 Rü yexguma ga Yúche rü Faraóũxü̃ 
nangãxü̃, rü nhanagürü: —Pa Chorü 
Ãẽx̱gacüx, ngẽma taxre i cunegügü rü 

wüxitama i ĩnüchiga nixĩ. Rü Tupana rü 
cumaxã nüxü̃ nixu i ngẽma tá naxüxü̃ rü 
tá ínguxü̃ i yixcüamaxü̃ra. 26 Rü ngẽma 
7 i wocagü i imexechixü̃, rü 7 ya 
taunecüchiga nixĩ. Rü ngẽmachigatama 
nixĩ i ngẽma 7 rexe i trígu i mexechixü̃. 
Rü ngẽma taxre i cunegü rü 
ngẽmachigatama nixĩ. 27 Rü ngẽma 7 i 
woca i ixaexüchixü̃ rü ichixemarexü̃ ga 
yema togüarü wixweama íchõõchixü̃, rü 
7 ya taunecüchiga nixĩ. Rü 
ngẽmachigatama nixĩ i ngẽma 7 rexe i 
trígu i buanecümaxã ipagüxü̃. Rü 
ngẽma rü nüxü̃ nixu nax 7 ya taunecü tá 
nangebüanexü̃, rü tá taiya ngúxü̃. 28 Rü 
ngẽmachiga nixĩ i Tupana cumaxã nüxü̃ 
ixuxü̃, Pa Chorü Ãẽx̱gacüx. Rü 
ngẽmaãcü tá nanaxü ya Tupana. 29 Rü 7 
ya taunecü tá naxãbüane i guxü̃ma i 
Eyítuanewa. 30 Rü ngẽmawena rü 7 ya 
taunecü tá nangebüane. Rü ngẽma nax 
nhuxre ya taunecü tá poraãcü taiya 
ngúxü̃gagu, rü duü̃xü̃gü rü tá düxwa 
nüxü̃ narüngümae ga guma taunecügü 
ga nagu naxãbüanecü ga Eyítuanewa. 
Rü ngẽma taiyagagu rü guxü̃watáma 
guxchaxü̃ ínangu ya nhaa 
nachixü̃anewa. 
…… 

33 Rü ngem̃acax̱ Pa Chorü Ãẽx̱gacüx, 
rü name nixĩ nax naxcax̱ cudauxü̃ ya 
wüxi ya yatü ya nüxü̃ cuax̱üchicü nax 
naxmex̱gu cunaxǘxü̃cax̱ i nhaa 
nachixü̃ane. 34 Rü name nixĩ nax nüxü̃ 
cuxunetaxü̃ i togü i ãẽx̱gacügü nax guxü̃ 
i nhaa nachixü̃anegu yaxĩãgütanüxü̃cax̱, 
rü ngẽmaãcü guxü̃ i duü̃xü̃gütanüwa 
yadeetanüãxü̃cax̱ i trígu. Rü ngẽxguma 
texé 5 wetaxü̃ i trígu tüxǘ̃ ngex̃magux, 
rü wüxi tá nixĩ i cuxcax̱ nayauxgüxü̃ rü 
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namaxã nanguxü̃güxü̃. Rü ngẽxguma 
yexera nüxǘ̃ ngex̃magu i duü̃xü̃gü rü 
yexera tá cuxcax̱ nayauxgü. 35 Rü 
ngẽmaãcü tá nixĩ i nanutaquex̱eãxü̃ i 
tríguwetaxü̃ i nagu ya yima 7 ya 
taunecü ya nagu namucü i trígu. Rü 
nhu̱xũchi name i wüxichigü ya ĩanewa 
ngẽxmaxü̃ i trígupataü̃gu namaxã 
nanguxü̃gü nax ngẽḿa cuma namaxã 
icucuáxü̃cax̱ nax duü̃xü̃gü 
tayauxgüxü̃cax̱ i ngẽxguma taiya 
ínguxgu. 36 Rü ngẽmaãcü i ngẽma trígu 
rü tá mea namaxã nanguxü̃gü naxcax̱ i 
cuchixü̃ane nax tama taiyamaxã 
nayuexü̃cax̱ i duü̃xü̃gü i ngẽxguma 
ínanguxgu ya yima 7 ya taunecü ya 
nagu tá nangebüanecü i nua 
Eyítuanewa —nhanagürü ga Yúche.  

Yúche rü ãẽx̱gacüxü̃  
ningucuchi ga Eyítuanewa 

37 Rü yema Yúchearü ucu̱xe ̃rü 
Faraóũcax̱ name, rü norü ngü̃xeẽr̃uü̃gü 
rü ta norü me nixĩ. 38 Rü yemacax̱ ga 
Faraóũ rü nhanagürü norü duü̃xü̃güxü̃: 
—¿Ngextá chi nüxü̃ iyarüngauxü̃ i to i 
yatü i nhaa Yúcherüxü̃ Tupanaãxẽ nawa 
ngẽxmaxü̃? —nhanagürü. 39 Rü 
yexguma ga Faraóũ rü Yúchexü̃ 
nhanagürü: —Dücax, rü nataxuma i 
cuxü̃ rüyexeraxü̃ nax nüxü̃ nacuáxü̃, erü 
cuma nixĩ i Tupana cuxü̃ nüxü̃ cuax̱eẽx̃ü̃ 
i guxü̃ma i ngẽma nagu chaxãnegüxü̃. 
40 Rü cuma tá nixĩ i chapatamaxã 
icucuáxü̃. Rü guxü̃táma i chorü 
duü̃xü̃gü rü tá cuga naxĩnüe. Rü chaxica 
tátama nixĩ i cuxü̃ charüyexeraxü̃ erü 
chama rü nhaa nachixü̃anearü ãẽx̱gacü 
chixĩ. 41 Dücax, nhu̱xmax rü chama rü 
cuxü̃ chaxuneta nax cuma tá ãẽx̱gacü 

quixĩxü̃ i guxü̃ma i nhaa Eyítuanewa 
—nhanagürü. 42 Rü yexguma yema 
nhaxgu ga Faraóũ rü nügümex̱ew̃a 
ngĩxü̃ nanangoxochi ga norü ãnera ga 
cuax̱ruxü̃ ngĩwa yexmacü, rü 
Yúchemex̱ew̃a ngĩxü̃ ningucuchi. Rü 
nhu̱xũchi norü duü̃xü̃güxü̃ namu nax 
mexechixü̃ ga naxchirugu 
yacu̱xeẽg̃üaxü̃cax̱, rü úirumaxã 
naxüchagügüaxü̃cax̱. 43 Rü yemawena rü 
nhu̱xũchi nayamue nagu ga guma cáru 
ga Faraóũarü cáruweama üxü̃ne ga 
cowaru itúchigüne. Rü duü̃xü̃güxü̃ 
namu nax napex̱ewa nhaxü̃maxã aita 
naxüexü̃: “¡Penaxüchica!” nhaxü̃maxã. 
Rü yemaacü nixĩ ga Yúche ga guxü̃ma 
ga Eyítuanemaxã inacuáxü̃. 44 Rü 
nhu̱xũchi ga Faraóũ rü nhanagürü 
Yúchexü̃: —Chama nax Eyítuanearü 
ãẽx̱gacü chixĩxü̃, rü cuxna chaxãga nax 
cuxmex̱wa nangexmaxü̃ i guxü̃ma i 
Eyítuane —nhanagürü. 45 Rü yexguma 
ga Faraóũ rü Eyítuanecüãx̱égamaxã 
Yúchexü̃ naxüéga. Rü Cháfachi-Panéagu 
nanaxüéga. Rü nhu̱xũchi nanaxüxmax̱ 
ngĩmaxã ga Achená ga chacherdóte ga 
Putiféraxacü. Rü nüma ga ngĩnatü rü 
ĩane ga Óü̃arü chacherdóte nixĩ. Rü 
yemaacü nixĩ ga Yúche ga Eyítuanearü 
ãẽx̱gacü yixĩxü̃. 46 Rü nüma ga Yúche rü 
30 ga taunecü nüxǘ̃ nayexma ga 
yexguma Faraóũ ga Eyítuanearü 
ãẽx̱gacüpex̱ewa nagagüãgu rü nüma ga 
Faraóũ namücüxü̃ yangucuchixeẽg̃u. Rü 
nüma ga Yúche rü Faraóũxü̃ narümoxẽ 
rü inaxũãchi. Rü guxü̃ma ga Eyítuanegu 
nixũãgüchigü. 47 Rü 7 ga taunecügu rü 
meama nayae ga trígu rü poraãcü 
naxãbüane ga guxü̃wama ga 
Eyítuanewa. 48 Rü nüma ga Yúche rü 7 
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ga taunecügu nananutaquex̱e ga 
guxü̃ma ga yema tríguwetaxü̃ ga 
ãẽx̱gacüna üxü̃ ga Eyítuanewa. Rü 
wüxichigü ga ĩanewa yexmane ga 
ãẽx̱gacüarü trígupataü̃gu namaxã 
ninguxü̃chigü ga yema trígu ga guma 
ĩanena ngaicamaxü̃ ga naanewa 
nabuxgüxü̃. 49 Rü Yúche rü 
nananutaquex̱e ga trígu, rü nhama 
taxtüpechinüwa ngẽxmacü ya 
naxnechicütex̱ewarüxü̃ ixĩxü̃ ga nax 
namuxũchixü̃. Rü yema nax 
namuxũchixü̃gagu rü düxwa tama 
nixugü. 50 Rü naxü̃pa ga nax inaxügüxü̃ 
ga nax nangebüanexü̃, rü marü 
Yúcheaxǘ̃ itaxrexacü ga naxmax̱ ga 
Achená. 51 Rü guma yacü ga nane rü 
Manachégu nanaxüéga yerü nhanagürü: 
“Tupana rü choxü̃ nüxü̃ 
inayarüngümaxẽxẽ i guxü̃ma ga yema 
guxchaxü̃gü ga choxü̃ ngupetüxü̃ rü 
nhu̱xmax rü marü tama 
chautanüxü̃gücax̱ changechaü̃”, 
nhanagürü. 52 Rü guma rübumaecü ga 
nane rü Efraĩǵu nanaxüéga, yerü 
nhanagürü: “Tupana rü nhaa 
nachixü̃ane i nawa ngúxü̃ chingexü̃wa 
choxna nanamu ya chaune”, nhanagürü. 
53 Rü nangupetü ga guma 7 ga taunecü 
ga nagu trígu muxũchicü ga 
Eyítuanewa. 54 Rü inaxügü ga guma 7 ga 
taunecü ga nagu ngebüane íngucü, 
yematama Yúche nüxü̃ ixuxü̃rüxü̃. Rü 
guxü̃ma ga togü ga nachixü̃anewa rü 
poraãcü taiya nangu̱x. Notürü ga 
Eyítuanewa rü tama taiya nangu̱x, yerü 
nayexma ga nabü ga namaxã 
nanguxü̃güxü̃. 55 Rü yexguma yema 
Eyítuanecüãx̱ marü igu̱xbügügu, rü 
Faraóũxü̃tawa naxĩ nax trígu nüxna 

tayacagüxü̃cax̱. Rü yexguma ga nüma 
ga Faraóũ rü guxü̃ma ga 
Eyítuanecüãx̱maxã nüxü̃ nixu rü 
nhanagürü: —¡Yéa Yúchexü̃tawa pexĩ, 
rü penaxü̱x i ngẽma nüma pemaxã nüxü̃ 
yaxuxü̃! —nhanagürü. 56 Rü yexguma 
marü guxü̃ma ga Eyítuanewa 
nangebüanegu, rü nüma ga Yúche rü 
nayawãxnagü ga guma trígupataü̃gü 
nax yema Eyítuanecüãx̱güxü̃ namaxã 
nataxexü̃cax̱, yerü niyexeraguchigü ga 
nax nataiyaexü̃ ga duü̃xü̃gü. 57 Rü 
guxü̃ma ga nachixü̃anegüwa ne naxĩ ga 
duü̃xü̃gü nax Eyítuanewa naxcax̱ 
nataxegüxü̃cax̱ ga norü trígu ga 
Yúchexü̃tawa. Yerü taxuxü̃ma ga to ga 
nachixü̃anewa nayexma ga nabü.  

Eyítuanewa naxĩ ga Yúcheeneegü  

42  1 Rü yexguma Yacú nüxü̃ 
cuáxchigagu ga Eyítuanewa 

nax nayemaxü̃ ga trígu, rü nanegüxü̃ 
nhanagürü: —¿Tax̱acü nua pexüe i pegü 
nua perüdaunümarexü̃? 2 Rü chamaxã 
nüxü̃ nixugügü rü Eyítuanewa nax 
nangemaxü̃ i trígu. ¡Rü ngẽḿa pexĩ nax 
tríguta peyataxegüxü̃cax̱ nax ngẽmaãcü 
tama iyuexü̃cax̱! —nhanagürü. 3 Rü 
nhu̱xũchi 10 ga Yúcheeneegü rü 
Eyítuanewa naxĩ nax tríguta 
yataxegüxü̃cax̱. 4 Notürü ga Yacú rü 
tama nanaxwax̱e ga nane ga Bẽyamí ga 
Yúcheenexẽ yéma nax naxũxü̃, yerü 
nagu narüxĩnü rü ngürüãchi tax̱acürü 
chixexü̃ yexma nüxü̃ nayaxüpetü. 5 Rü 
nanegü ga Yacú ga Iraéugu ãégacü rü 
togü ga taxetanüxü̃tanügu naxãgü, yerü 
guxü̃ma ga Canaãánewa rü taiya 
nangu̱x. 6 Rü Yúche nixĩ ga ãẽx̱gacü 
ixĩcü ga Eyítuanewa, rü nüma nixĩ ga 
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duü̃xü̃gü ga togü ga nachixü̃anewa ne 
ĩxü̃xü̃ namaxã nataxexü̃ ga trígu. Rü 
yexguma naeneegü naxü̃tawa ngugügu, 
rü napex̱egu nhaxtüanegu 
nanangücuchitanü. 7 Rü nüma ga Yúche 
rü naeneegüxü̃ nacuax̱ ga yexguma 
nüxü̃ nadax̱gux, notürü tama nügü nüxü̃ 
nacuax̱eẽñeta. Rü nugaãcü naeneegüna 
naca, rü nhanagürü: —¿Rü pemax, rü 
ngextá ne pexĩ? —nhanagürü. Rü 
nümagü rü nanangãxü̃gü rü 
nhanagürügü: —Toma rü Canaãánewa 
ne taxĩ, rü trígu nuata tayataxegü 
—nhanagürügü. 8 Rü nüma ga Yúche rü 
naeneegüxü̃ nacuax̱, notürü ga 
naeneegü rü tama Yúchexü̃ nacuax̱gü. 
9 Rü yexguma ga Yúche rü nüxna 
nacuax̱ãchi ga yema ü̃pa nagu 
naxãnegüxü̃ ga naeneegüchiga ixĩxü̃. Rü 
nhanagürü nüxü̃: —Pemax rü 
tochixü̃anearü ngugütaeruü̃gü pexĩgü. 
Rü pema rü nua ngugütaewa pexĩ nax 
naxcax̱ pedaugüxü̃cax̱ nax ngextá pexǘ̃ 
natauxchaxü̃ nax toechita pichocuxü̃cax̱ 
nawa i nhaa naane —nhanagürü. 10 Rü 
nüma ga naeneegü rü nanangãxü̃gü rü 
nhanagürügü: —Tama nixĩ, Pa Corix. 
Toma i curü duü̃xü̃gü rü tríguarü 
taxewa nua taxĩmare. 11 Rü guxãma i 
toma rü wüxitama nixĩ ya tonatü. Rü 
duü̃xü̃gü i mexü̃ tixĩgü. Rü taguma 
ngugütaeruxü̃ tixĩgü —nhanagürügü. 
12 Notürü ga Yúche rü nhanagürüama: 
—Rü tama aixcuma nixĩ i ngẽma. Rü 
pema rü nua pexĩ nax naxcax̱ 
pedaugüxü̃cax̱ i ngextá pexǘ̃ 
natauxchaxü̃ nax toechita pichocuxü̃cax̱ 
nawa i nhaa naane —nhanagürüama. 
13 Notürü nümagü rü nanangãxü̃gü rü 
nhanagürügü: —Toma i curü duü̃xü̃gü 

rü 12 tixĩgü i togüenexẽ. Rü wüxitama 
tixĩ ya tonatü, rü Canaãánegu nixĩ i 
taxãchiü̃güxü̃. Rü yimá toenexẽ ya 
rübumaecü rü ngẽxma tonatüxü̃tagu 
narüxãũ̱̱x, rü guma nai ga toenexẽ rü 
marü nataxuma i toxü̃tawa 
—nhanagürügü. 14 Notürü nüma ga 
Yúche rü wena nhanagürüama: —Pema 
rü ngugütaewa nua pexĩ. 15 Rü nhu̱xmax 
rü tá pexü̃ chaxü, rü Faraóũégagu 
pemaxã nüxü̃ chixu rü taxũtáma nua 
pewoegu ega tama nua penagaíragu ya 
yimá peenexẽ ya rübumaecü. 16 ¡Rü 
wüxíe táegu nax tayagaxü̃cax̱! Rü 
yíxema nuxã rüchoxe rü tá tapoxcue. Rü 
ngẽmawa tá nüxü̃ chacuax̱ rü aixcuma 
yixĩ i ngẽma chamaxã nüxü̃ pexuxü̃. Rü 
ngẽxguma taxũtáma aixcuma yixĩxgu, 
rü ngẽmawa tá nüxü̃ chacuax̱ nax 
ngugütaewa nua pexĩmarexü̃. Rü 
Faraóũégagu pemaxã nüxü̃ chixu i 
ngẽma —nhanagürü. 17 Rü yexguma ga 
Yúche rü poxcupataü̃gu nanawocu 
tamaepü̱x ga ngunexü̃. 18 Notürü yema 
tamaepü̱x ga ngunexü̃guwena rü 
nhanagürü nüxü̃: —Chama rü Tupanaxü̃ 
chamuü̃. ¡Ẽcü nhaãcü tá penaxü! Rü 
ngẽxguma tá nixĩ i taxũtáma pexü̃ 
chadaixü̃. 19 Rü ngẽxguma aixcuma 
mexü̃ i duü̃xü̃gü pexĩgügu, rü 
chanaxwax̱e i wüxi i peenexẽ nua 
poxcupataü̃wa petax̱. Rü nhu̱xũchi i 
pema i tama poxcuexe rü marü name i 
petanüxü̃gücax̱ pewoegu namaxã i perü 
trígu nax ngẽma nangõ̱xgüxü̃cax̱. 20 ¡Rü 
nua penaga ya yimá peenexẽ ya 
rübumaecü! Rü ngẽmaãcü tá nüxü̃ 
chacuax̱ rü aixcuma yixĩ i ngẽma nüxü̃ 
pexuxü̃. Rü ngẽxguma taxũtáma nua 
penagaxgu, rü tá peyue —nhanagürü. 
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Rü yexguma ga nümagü rü: —Ngü̃ 
—nhanagürügü. 21 Notürü ga wüxichigü 
rü nügümaxã nhanagürügü: 
—Aixcumaxü̃chi poraãcü chixexü̃ 
namaxã taxü ga taenexẽ ga Yúche. Yerü 
woo nüxü̃ nax idauxü̃ nax ngúxü̃ 
yangexü̃, notürü tama naga taxĩnüe ga 
yexguma tüxü̃ nacaa̱x̱ü̃gu nax tüxǘ̃ 
nangechaü̃tümüü̃xü̃cax̱. Rü ngem̃acax̱ 
nixĩ i nhu̱xmax taxcax̱ ínanguxü̃ i nhaa 
guxchaxü̃ —nhanagürügü nügümaxã. 
22 Rü nüma ga Rubéü̃ rü naeneegüxü̃ 
nhanagürü: —Chama rü marü pemaxã 
nüxü̃ chixu nax tama chixexü̃ namaxã 
pexügüxü̃cax̱ ga guma bucü, notürü 
tama chauga pexĩnüechaü̃. Rü ngẽma 
nixĩ i tórü natanü ga nax nayuxü̃ 
—nhanagürü. 23 Notürü ga nümagü rü 
tama nüxü̃ nacuax̱gü nax Yúche rü 
bexma nüxü̃ naxĩnüxü̃, yerü ga Yúche rü 
Eyítuanecüãx̱gawa namaxã nidexa rü to 
ga duü̃xü̃ rü Ebréugawa naeneegümaxã 
nüxü̃ nixuchigü ga yema Yúche namaxã 
nüxü̃ ixuxü̃. 24 Rü yexguma ga Yúche rü 
nüxna nixũgachi rü yéma nayaxaxu. Rü 
yexguma wenaxarü naeneegütanüwa 
naxũxgu, rü namaxã nidexa. Rü 
Chimiáũxü̃ nigagachi rü 
naeneegüpex̱ewa purichíaxü̃ namu nax 
yanai̱x̱güaxü̃cax̱. 25 Rü yemawena norü 
duü̃xü̃güxü̃ namu nax trígumaxã 
yaxüãcugüaxü̃cax̱ ga naeneegüarü 
chacugü. Rü yema diẽru ga naeneegü 
nüxna ngĩxü̃ ãgücü, rü nanamu nax 
yexmatama norü chacugügu ngĩxü̃ 
yaxǘchigüxü̃cax̱. Rü nhu̱xũchi norü 
duü̃xü̃gümaxã nüxü̃ nixu nax 
naeneegüarü namawaxü̃ ga õna nüxna 
ta naxãgüxü̃. Rü yemaacü nanaxügü ga 
norü duü̃xü̃gü. 26 Rü yexguma ga 

nümagü ga naeneegü rü norü búruétügu 
nananugü ga norü trígupüü̃gü, rü ínixĩ. 
27 Rü yexguma nawa nangugügu ga 
yema nachica ga nagu napegüchaü̃xü̃, 
rü wüxi ga natanüwa rü nayaweã̃x́ü̃ ga 
norü chacu nax norü búruxü̃ 
nachibüxẽẽxü̃cax̱. Rü yema chacuax̱gu 
ngĩxü̃ nayangau ga norü diẽru. 28 Rü 
naeneegümaxã nüxü̃ nixu, rü 
nhanagürü: —Dücax, choxǘ̃ ngĩxü̃ 
natáeguxẽẽgü i chorü diẽru. Rü nua 
chorü chacuwa ingexma —nhanagürü. 
Rü yexguma ga yema togü rü guxü̃ma 
poraãcü nabai̱x̱ãchiãxẽgü. Rü muü̃maxã 
nidu̱xru̱xe, rü nügümaxã nhanagürügü: 
—¿Tax̱acü nixĩ i tamaxã naxüxü̃ ya 
Tupana? —nhanagürügü. 29 Rü yexguma 
Canaãẃa nangugügu, rü nanatü ga 
Yacúmaxã nüxü̃ nixugüe ga guxü̃ma ga 
yema nüxü̃ ngupetüxü̃. 
…… 

36 Rü yexguma ga Yacú ga Iraéugu 
ãégacü rü nanegüxü̃ nangãxü̃, rü 
nhanagürü: —Pema rü ngẽmama choxü̃ 
pegu̱xnexex̃e.̃ Rü Yúche rü marü 
nataxuma i tatanüwa. Chimiáũ rü ta 
marü nataxuma. Rü nhu̱xmax rü 
ngẽmatáma peyaga ya Bẽyamí. Rü 
guxü̃guma rü chama nixĩ i ngúxü̃ 
chingexü̃ —nhanagürü ga Yacú. 
……  

Eyítuanewa Bẽyamíxü̃ nagagü  

43  1 Rü Canaãánewa rü 
niyexeraguchigü nax taiya 

ngúxü̃. 2 Rü yexguma marü nüxǘ̃ 
nagu̱xgu ga norü trígu ga Eyítuanewa 
ne nangegüxü̃, rü nüma ga Yacú rü 
nanegüxü̃ nhanagürü: —¡Wenaxarü 
ngẽḿa Eyítuanewa pexĩ nax wenaxarü 

GÊNESIS 42 ,  43 

Seleções do Antigo Testamento das Sagradas Escrituras no idioma ticuna, 2da ed. ©2009, Wycliffe Bible Translators



65 

to i tórü trígucax̱ peyataxegüxü̃cax̱! 
—nhanagürü. 3 Notürü ga guma nane ga 
Yudá rü nanangãxü̃, rü nhanagürü: —Pa 
Papáx, notürü ga guma ãẽx̱gacü rü 
ngóxü̃wama toxna naxãga rü 
nhanagürü: “Rü ngẽxguma taxũtáma 
nua penagaxgu ya yimá peenexẽ ya 
rübumaecü, rü noxtacüma ngexrüma i 
nua nax pexĩxü̃”, nhanagürü toxü̃. 4 Rü 
ngem̃acax̱ tanaxwax̱e i Bẽyamí towe 
cunamu. Rü ngẽxguma towe 
cunamu̱xgu, rü marü name nax ngẽḿa 
tríguwa taxĩxü̃. 5 Notürü ngẽxguma 
taxũtáma ngẽḿa cunamu̱xgux, rü 
taxũtáma ngẽḿa taxĩ. Yerü meama 
tomaxã nüxü̃ nixu, rü nhanagürü: “Rü 
ngẽxguma taxũtáma nua penagaxgu ya 
yimá peenexẽ ya rübumaecü, rü 
noxtacüma ngexrüma i nua nax pexĩxü̃” 
—nhanagürü toxü̃. 6 Rü yexguma ga 
nüma ga Yacú ga Iraéugu ãégacü, rü 
nhanagürü: —¿Tü̱xcüü̃ poraãcü chixexü̃ 
chamaxã pexüe? ¿Rü tü̱xcüü̃ ga namaxã 
nüxü̃ pexuxü̃ ga yema yatü ga pexǘ̃ nax 
nangexmaxü̃ ya nai ya peenexẽ? 
—nhanagürü. 7 Rü nüma ga nanegü rü 
nanangãxü̃gagü rü nhanagürügü: 
—Yerü nümatama nixĩ ga tochigacax̱ rü 
tatanüxü̃güchigacax̱ ínacaxü̃. Rü 
nhanagürü toxü̃: “¿Tamaxü̃xü̃ ta ya 
penatü? ¿Rü pexǘ̃ nangexmaxü̃ ya nai 
ya peenexẽ?” nhanagürü toxü̃. Rü toma 
rü tanangãxü̃ ga yema toxna nax 
nacaxü̃. ¿Rü nhuxü̃cürüwa chi i nüxü̃ 
tacuáxü̃ nax nüma rü: “Nua penaga ya 
peenexẽ”, nhaxü̃maxã toxü̃ nangãxü̃xü̃? 
—nhanagürügü. 8 Rü yexguma ga Yudá 
rü nanatü ga Iraéuxü̃ nhanagürü: —Rü 
ngẽxguma tama taiyamaxã 
iyuechaxü̃gu, rü ẽcü ¡towe namu ya 

yimá toenexẽ! Rü chama tátama nüxna 
chadau, rü nhu̱xmax tátama itaxĩãchi. 
Rü ngẽmaãcü taxũtáma taiyamaxã 
tayue i yixema rü toxocügü. 9 Rü chama 
tátama nixĩ i nüxna chadauxü̃ ya 
Bẽyamí. Rü ngẽxguma tax̱acü nüxü̃ 
ngupetü̱xgux, rü chama tátama nixĩ i 
chanangenagüxü̃ i ngẽma guxchaxü̃. Rü 
ngẽxguma taxũtáma cuxcax̱ 
chanatáeguxeẽ̃x̱gux, rü guxü̃gutáma 
cupex̱ewa chachixexü̃gu. 10 Rü 
ngẽxguma chi taxũ nua toxü̃ 
cunũxcüxẽẽgu, rü marü chi 
taxreex̱pü̱xcüna ngẽḿa taxĩ rü tawoegu 
—nhanagürü ga Yudá. 11 Rü yexguma ga 
nüma ga nanatü, rü nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Ngẽxguma nataxu̱xgu nax 
tax̱acümaxã penangüxmüxẽẽxü̃ ya yimá 
ãẽx̱gacü ega Bẽyamí tama pewe 
rüxũxgu, rü nhaãcü tá penaxü: ¡Rü perü 
chacugügu norü ãmare ngẽḿa tá pinge! 
¡Rü ngẽḿa penana i ngẽma ngẽmaxü̃gü 
i mexü̃gü i tórü naanewa ixüxü̃, 
ngẽxgumarüxü̃ i chaxüneruxü̃, rü 
pumára, rü míra, rü ira, rü carabáyu rü 
améü̃duaarü o! 12 ¡Rü ngẽma diẽru ga 
noxri yéma ngĩxü̃ pengecü rü wenaxarü 
ngẽḿa ngĩxü̃ pinge nax nüxna ngĩxü̃ 
pexãxü̃cax̱! Yerü ngürüãchi ínatüe rü 
yemacax̱ perü chacugügu ngĩxü̃ 
nanucucüraxü̃. ¡Rü naétü nai i 
ngẽxgumaepü̱x i diẽru ngẽḿa ngĩxü̃ 
pinge nax to i trígucax̱ petaxegüxü̃cax̱! 
13 ¡Rü ẽcü ipexĩãchi rü ípeyaga ya 
peenexẽ rü wenaxarü ípeyadau̱̱x i 
naxü̃tawa i ngẽma ãẽx̱gacü! 14 Rü 
chanaxwax̱e ya Tupana ya guxü̃ma 
nüxǘ̃ tauxchacü nüxna naxĩnü ya yimá 
ãẽx̱gacü nax nüxǘ̃ 
pengechaü̃tümüxü̃güxü̃cax̱, rü 
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ínanguxuchixẽẽãxü̃cax̱ ya yimá peenexẽ 
ya Chimiáũ, rü taxuxü̃ma nüxü̃ 
ngupetüxü̃cax̱ ya Bẽyamí. Rü ngẽxguma 
Tupana naxwax̱egu nax changenexü̃, rü 
marü name nax ngẽmaãcü yixĩxü̃ 
—nhanagürü ga Yacú. 15 Rü yexguma ga 
nanegü rü nanade ga yema ãmaregü rü 
guxü̃ma ga yema diẽru ga 
íyangegüchaü̃xü̃. Rü inayagagü ga 
Bẽyamí rü yemaacü Eyítuanewa naxĩ. 
…… 

19 Rü yexguma guma ĩ ga Yúche nawa 
puracünewa nangugügu, rü yema yatü ga 
napatamaxã icuáxü̃maxã nidexagü, rü 
nhanagürügü nüxü̃: 20 —Rü yexguma 
noxri nua taxĩxgu, Pa Corix, rü aixcuma 
tríguwa nua taxĩ. 21 Notürü yexguma 
tawoegugu rü yema ítayapegüxü̃wa 
tangugügu, rü ítayawẽgü ga torü 
chacugü rü wüxichigü ga torü chacugu 
ngĩxü̃ itayangaugü ga yema diẽru. Rü 
guxcüma iyexma. Rü nhu̱xmax rü nua 
ngĩxü̃ tange nax ngĩxü̃ tatáeguxẽẽxü̃cax̱. 
22 Rü nhu̱xmax rü yexeracü i diẽru nua 
ngĩxü̃ tange nax to i trígucax̱ 
tataxegüxü̃cax̱. Notürü tama nüxü̃ tacuax̱ 
ga texé torü chacugügu nax ngĩxü̃ 
nucuxü̃ ga yema diẽru ga noxri nua 
ngĩxü̃ tangecü —nhanagürügü. 23 Rü 
yema Yúchepataarü daruxü̃ rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: 
—¡Perüchianegü, rü tauxǘ̃ i pemuü̃exü̃! 
Rü yimá perü Tupana ya penatüarü 
Tupana ixĩcü nixĩ ga perü chacugügu 
ngĩxü̃ nucü. Yerü chamatama ngĩxü̃ 
chayaxu ga yema diẽru ga ngĩxü̃ 
pexãgücü ga yexguma nua pexĩxgu 
—nhanagürü. Rü yexguma ga guma yatü 
rü Chimiáũxü̃ ínamuxũchi rü yema 
naeneegü íyexmagüxü̃wa nanaga. 24 Rü 

nhu̱xũchi Yúchepatawa nanagagü ga 
guxü̃ma ga yema naeneegü. Rü dexá 
nüxna tanaxã nax yayauxgücutüxü̃cax̱. 
Rü norü búrugü rü ta nayaxüwemügü. 
25 Rü yexguma ga yema naeneegü rü 
nanamexẽxẽ ga ãmaregü, rü Yúchexü̃ 
ínanangu̱xeẽg̃ü ga norü puracüwa nax ne 
naxũxü̃. Yerü nüxü̃ nacuax̱gü nax 
tocuchigu tá namaxã nachibüxü̃. 26 Rü 
yexguma napatawa nanguxgu ga Yúche, 
rü nüma ga naeneegü rü napex̱egu 
nhaxtüanegu nanangücuchitanü. Rü 
nhu̱xũchi nüxna nanana ga yema 
ãmaregü ga yéma nüxǘ̃ nangegüxü̃. 27 Rü 
nüma ga Yúche rü nüxna naca, rü 
nhanagürü: —¿Nhuxãcü pexü̃ 
naxüpetüxü̃? ¿Rü nhuxãcü tüxü̃ 
naxüpetüxü̃ ya penatü ya yáxe ga 
chamaxã tüxü̃ pexuchigaxe? ¿Nhu̱xma rü 
ta tamaxü̃xü̃? —nhanagürü. 28 Rü 
naeneegü rü wenaxarü napex̱egu 
nanangücuchitanü, rü nhanagürügü: 
—Pa Torü Ãẽx̱gacüx, tüma ya tonatü rü 
taxuxü̃ma tüxü̃ naxüpetü. Rü tamaxü̃ ta 
nixĩ —nhanagürügü. 29 Rü yexguma ga 
Yúche rü nügücüwaguama nadawenü, rü 
nüxü̃ nadau ga Bẽyamí ga naeneexü̃chi 
ixĩcü ga naéwaü̃cü. Rü nhanagürü: —¿Rü 
yimá yixĩxü̃ ya peenexẽ ya rübumaecü ga 
chamaxã nüxü̃ pexucü? ¡Rü Tupana cuxü̃ 
rüngü̃xex̃e,̃ Pa Chaunex! —nhanagürü. 
…… 

33 Rü yexguma ga Yúche rü 
naeneegüxü̃ ínarütogüxẽxẽ. Rü guma 
rüyamaecüwa inanaxügü nax 
ínatogüxẽẽãxü̃ rü nhu̱xmata guma 
rübumaecüwa nangu. Rü guxü̃ma ga 
naeneegü rü poraãcü nabai̱x̱ãchiãxẽgü 
rü nügü narüdaunütanüãchi. 
…… 
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Yúchepáxü̃ ga nawa naxaxexü̃chiga  

44  1 Rü yemawena ga Yúche rü 
bexma yema yatü ga 

napatamaxã icuáxü̃xü̃ namu, rü 
nhanagürü: —¡Trígumaxã mea nüxǘ̃ 
yaxüãcugü i norü chacugü i ngẽma 
duü̃xü̃gü! ¡Rü ngẽxmatama 
wüxichigüarü chacugüax̱gu ngĩxü̃ nanu 
i norü diẽru! 2 Rü ngẽxgumarüxü̃ ta i 
chorü axepáxü̃ i diẽrumünaxcax̱, rü 
ngẽma rübumaexü̃ i naeneearü 
chacuax̱gu tá cuyaxǘcuchi ngĩmaxã i 
ngẽma diẽru i trígutanü ngĩxü̃ 
inaxãgücü —nhanagürü. 3 Rü moxü̃ãcü 
ga yexguma noxri iyanagóxgu ga üax̱cü, 
rü Yúche inanamuãchitanü ga naeneegü 
namaxã ga norü búrugü. 4-5 Rü yexguma 
taũta yáxü̃wa nangugügu, rü Yúche rü 
norü duü̃xü̃xü̃ namu, rü nhanagürü 
nüxü̃: —¡Nawe nangẽ i ngẽma duü̃xü̃gü! 
Rü ngẽxguma nüxü̃ icuyangax̱gu, rü 
nhacugürü tá nüxü̃: “¿Rü tü̱xcüü̃ i 
chixexü̃maxã penatáeguxẽxẽ i ngẽma 
mexü̃ i chorü cori pexcax̱ üxü̃? ¿Rü 
tü̱xcüü̃ naxcax̱ pengĩx́ü̃ i ngẽma chorü 
coriarü axepáxü̃ i diẽrumünaxcax̱ i 
nawa naxaxexü̃ rü nawa nüxü̃ nacuáxü̃ 
ega tax̱acü i ẽxü̃guxü̃ ngupetü̱xgux? Rü 
ngẽmaãcü poraãcü chixexü̃ pexüe”, 
nhacugürü tá nüxü̃ —nhanagürü ga 
Yúche. 6 Rü yexguma Yúchearü duü̃xü̃ 
naeneegüxü̃ iyangax̱gu, rü yematama 
ore ga Yúche namaxã nüxü̃ 
ixuxü̃ãcütama nüxü̃ nixu. 7 Rü nümagü 
rü nanangãxü̃gü, rü nhanagürügü: 
—¿Tü̱xcüü̃ ngem̃a nhacurügü toxü̃? Rü 
toma rü taguma ngẽma taxü. 8 Rü 
yexguma noxri nua taxĩxgu, rü yema 
diẽru ga torü chacugügu ngĩxü̃ 

itayangaugücü, rü marü pexǘ̃ ngĩxü̃ 
tawoeguxẽxẽ. ¿Rü nhuxü̃cürüwa nagu 
perüxĩnüexü̃ nax perü coripatawa 
naxcax̱ tangĩx́ü̃ i norü diẽrumü rüex̱na 
norü úiru? 9 ¡Rü ẽcü tayu̱x ya yíxema 
tümaarü chacuwa nüxü̃ icuyangau̱̱xe i 
ngẽma axepáxü̃! Rü woo i toma rü ta 
perü puracütanüxü̃ tá tixĩgü 
—nhanagürügü. 10 Rü yexguma ga yema 
Yúchearü duü̃xü̃ rü nhanagürü: 
—Ngẽma pema nüxü̃ pexuxü̃ãcüma tá 
pemaxã chanaxü. Notürü ya yíxema 
tümaxü̃tawa nüxü̃ ichayangau̱̱xe i 
ngẽma axepáxü̃, rü yixexica tátama tixĩ 
ya chorü duü̃xü̃xü̃ ixĩx́e. Rü yíxema 
taxuxü̃ma i chixexü̃ ügǘxe rü tá tüxü̃ 
chingex̱gü —nhanagürü. 11 Rü yexguma 
ga wüxichigü rü paxa ínananuü̃ ga norü 
trígupüxü̃, rü nayawẽgü. 12 Rü yexguma 
ga yema Yúchearü duü̃xü̃ rü 
wüxichigüarü chacugu nidaugüchigü. 
Rü yema rüyamaexü̃arü chacuwa 
inanaxügü nhu̱xmata rübumaexü̃arü 
chacuwa nangu. Rü Bẽyamíarü chacugu 
nixĩ ga nüxü̃ iyangau̱̱xü̃ ga yema 
axepáxü̃. 13 Rü yexguma ga guxü̃ma ga 
yema nügüeneegü rü norü 
ngechaü̃maxã nügü narügáutechirugü. 
Rü nhu̱xũchi wüxichigü norü búruétügu 
nananugü ga norü trígupüü̃gü, rü 
gumatama ĩane ga Yúche nawa 
yexmanecax̱ nawoegu. 14 Rü yexguma 
Yúchepatawa nangugügu ga Yudá 
namaxã ga naeneegü, rü nüma ga Yúche 
rü napatawatama nayexma. Rü ga 
naeneegü rü napex̱egu nhaxtüanegu 
nanangücuchitanü. 15 Rü yexguma ga 
Yúche rü nüxna naca, rü nhanagürü: 
—¿Tax̱acü nixĩ i pexüxü̃ i pemax? 
¿Tama ẽx̱na nüxü̃ pecuax̱ nax tüxü̃ 
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chacuax̱amaxü̃ ega tax̱acü ixü̱xgux? 
—nhanagürü. 16 Rü yexguma ga Yudá rü 
nanangãxü̃, rü nhanagürü: —¿Tax̱acüxü̃ 
chi cumaxã tixugüxü̃? ¿Rü nhuxãcü chi 
cuxcax̱ tanango̱xeẽx̃ü̃ nax toxǘ̃ 
cuyaxõxü̃cax̱ nax tama toma yixĩxü̃ nax 
cuxǘ̃ tangĩx́ü̃? Bexmana Tupana rü torü 
chixexü̃gagu toxü̃ napoxcue. Rü daxegü 
tixĩgü, rü guxãma i toma rü curü 
duü̃xü̃güxü̃ toxü̃ ixĩgüxẽxẽ wüxigu 
namaxã ya yimá axepáxü̃xü̃ naxü̃tawa 
nüxü̃ ipeyangau̱̱xcü —nhanagürü. 
17 Notürü ga Yúche rü nanangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Taxucax̱ma guxãma nua 
tarücho. Rü yimá axepáxü̃xü̃ naxü̃tawa 
nüxü̃ iyangaucüxicatama tá nixĩ ya 
chorü puracüruxü̃ ixĩcü. Rü pema rü 
marü name i penatücax̱ pewoegu. Rü 
taxúetáma pexü̃ tachixewe 
—nhanagürü.  

Yudá rü Bẽyamíétüwa nachogü 

18 Rü yexguma ga Yudá rü Yúchecax̱ 
nixũ, rü nhanagürü nüxü̃: —Pa Chorü 
Corix, rü cuxü̃ chacaa̱x̱ü̃ ¡rü choxǘ̃ 
irüxĩnü! ¡Rü tauxǘ̃ i chamaxã cunuxü̃, 
erü nüxü̃ chacuax̱ nax cuma rü marü 
Faraóũrüü̃tama quixĩxü̃! 
…… 

24 Rü yexguma noxri nua 
tayawoeguxgu, rü tonatümaxã nüxü̃ 
tixu ga guxü̃ma ga yema tomaxã nüxü̃ 
quixuxü̃. 25 Notürü yexguma marü 
nagu̱xgu ga torü trígu rü tonatü rü 
wenaxarü nua toxü̃ tamugü nax nua 
trígucax̱ tayataxegüxü̃cax̱. 26 Notürü ga 
toma rü tümamaxã nüxü̃ tixu ga yema 
cuga, rü nhatagürügü: “Taxuacüma 
ngẽḿa taxĩ ega tama towe naxũxgu ya 
yimá toenexẽ ya rübumaecü ya 

Bẽyamí. Erü ngẽxguma tama towe 
naxũxgu, rü taxucürüwatáma 
ãẽx̱gacüxü̃tawa tangugü”, nhatagürügü 
tüxü̃. 27 Rü tüma ga tonatü rü 
nhatagürü toxü̃: “Pema rü meama nüxü̃ 
pecuax̱gü ga yema chax̱max̱ ga Raquéu 
rü taxrexicatama nixĩ ga ngĩne. 28 Rü 
wüxi rü marü choxna inayarütaxu, rü 
yexgumacürüwa marü taguma nüxü̃ 
chadau. Rü nüxü̃ chacuax̱ rü aixcuma 
yixĩxü̃ ga ai nax nangṍxü̃. 29 Rü 
nhu̱xmax ega choxna peyagaxgu ya 
yimá chaune ya Bẽyamí, rü ngürüãchi 
tax̱acürü chixexü̃ nüxü̃ üpetü̱xgu, rü 
pegagu tá nixĩ nax ngechaü̃maxã 
nayuxü̃ i nhaa yaxguãx̱”, nhatagürü ga 
tonatü. 30-31 Rü ngem̃acax̱ cumaxã nüxü̃ 
chixu ya torü papá rü poraãcüxüchima 
nüxü̃ tangechaü̃ ya yimá tümane ya 
bucü. Rü ngem̃acax̱ i nhu̱xmax ega 
tama tomaxã natáegu̱xgu, rü tüma ya 
tonatü rü tá tayu ega tama tomaxã 
ínanguxgu. Rü ngẽmaãcü togagu tá 
nixĩ i ngechaü̃maxã nayuxü̃ ya yimá 
yacü ya tonatü. 32 Rü chama rü 
tümamaxã nüxü̃ chixu ga chorü papá 
rü chama tátama nüxna chadau ya 
yimá toenexẽ ya rübumaecü. Rü 
nhachagürü ta tüxü̃: “Rü ngẽxguma 
tama cuxcax̱ chanatáeguxẽẽgux, rü 
chama tá nixĩ i guxü̃gutáma 
chayangexü̃ i ngẽma guxchaxü̃”, 
nhachagürü tüxü̃. 33 Rü ngem̃acax̱ cuxü̃ 
chacaa̱x̱ü̃, Pa Ãẽx̱gacüx, nax chama 
waxi nuxã cuxü̃tagu charüxãṹxü̃ 
nachicüxü ya yimá chauenexẽ ya 
rübumaecü. ¡Rü ẽcü íyamu i nüma nax 
naeneegümaxã natáeguxü̃cax̱! 
—nhanagürü ga Yudá. 
…… 
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Yúche rü naeneegümaxã nügü nixu  

45  1 Rü düxwa ga Yúche rü marü 
tama yaxna namaxã naxĩnü ga 

nax naxauxchaü̃xü̃ ga norü 
duü̃xü̃güpex̱ewa. Rü yemacax̱ norü 
duü̃xü̃güxü̃ tagaãcü nhanagürü: 
—¡Guxãma i pemax, rü ípechoxü̃ i nua! 
—nhanagürü. Rü nüxicatama 
naeneegümaxã yéma nayaxǘãchitanü. 
2 Rü poraãcü naxaxu. Rü yema nax 
poraãcü naxaxuxü̃, rü guxü̃ma ga 
Eyítuanecüãx̱ ga ãẽx̱gacüpatawa 
yexmagüxü̃ rü nüxü̃ naxĩnüe. Rü düxwa 
Faraóũxü̃tawa nanguchiga ga yema. 3 Rü 
nhu̱xũchi ga Yúche rü naeneegüxü̃ 
nhanagürü: —Chama chixĩ i Yúche. ¿Rü 
tamaxü̃xü̃ ya papá? —nhanagürü. Rü 
nüma ga naeneegü rü poraãcü 
nabai̱x̱ãchiãxẽgü, rü taxuxü̃maama 
nanangãxü̃güéga. 4 Notürü ga Yúche rü 
naeneegüxü̃ nhanagürü: —¡Ẽcü 
númaxü̃ra pexĩ! —nhanagürü. Rü 
yexguma ga yema naeneegü rü 
naxü̃tawaama naxĩ. Rü nüma rü 
nhanagürü nüxü̃: —Chama nixĩ i 
peenexẽ ya Yúche chixĩxü̃ ga pema 
Eyítuanegu chamaxã petaxegüxü̃. 
5 Notürü tama chanaxwax̱e i 
penaxĩx̱ãchiãẽtanü rü pegüchitama 
pexaie naxcax̱ ga yema chamaxã nax 
petaxegüxü̃. Yerü Tupana nixĩ ga 
woetama pepex̱egu nua choxü̃ mucü 
nax tama taiyamaxã peyuexü̃cax̱. 6 Rü 
nhu̱xmax rü marü taxre ya taunecü nixĩ 
nax taiya ngúxü̃ i nhaa nachixü̃anewa. 
Rü nhu̱xmax rü 5 ya taunecüama 
ínayaxǘ i nagu taxuxü̃táma i nanetü 
rüxüxü̃ ega woo itoegu. 7 Notürü Tupana 
nixĩ ya pepex̱egu choxü̃ imucü nax 

ngẽmaãcü tama taiyamaxã peyuexü̃cax̱ 
rü íyaxügüxü̃cax̱ i petaagü i nhama i 
naanewa. Rü ngẽmaãcü tama nagu 
íperüxĩnüeyane rü Tupana chaugagu 
pexü̃ namaxex̃ex̃e.̃ 
…… 

9 ¡Ẽcü, paxa pewoegu i tümaxü̃tawa ya 
papá, rü nhapegü tüxü̃: “Rü cune ya 
Yúche rü nhanagürü: ‘Tupana rü 
ãẽx̱gacüxü̃ choxü̃ ningucuchixex̃e ̃nax 
Eyítuanemaxã ichacuáxü̃cax̱! ¡Rü paxa 
nua naxũ rü choxü̃ íyadau̱̱x! 10 Rü 
Gochéü̃anewa tá cungu wüxigu namaxã 
i cunegü rü cutaagü rü cuxü̃nagü rü 
guxü̃ma i ngẽma cuxǘ̃ ngex̃maxü̃. Rü 
ngẽmaãcü tá chorü ngaicamána 
cungexma. 11 Rü nua rü tá õna pexna 
chaxã i cuma rü guxü̃ma i cutanüxü̃gü 
nax taxuxü̃ma pexǘ̃ taxuxü̃cax̱. Erü 5 ya 
taunecüama ínayaxǘ nax taiya tá 
ngúxü̃’ ”, nhapegü tüxü̃ ya papá. 12 Rü 
chauenexẽ ya Bẽyamí rü guxãma i pema 
nixĩ i nüxü̃ pexĩnüexü̃ nax chamatama 
ngẽma nhachaxü̃ pexü̃. 13 ¡Rü papámaxã 
nüxü̃ pexu nax chama chixĩxü̃ i ãẽx̱gacü 
i nua Eyítuanewa! ¡Rü tümamaxã nüxü̃ 
pexu i guxü̃ma i nua nüxü̃ pedauxü̃ nax 
nhuxãcü chauga naxĩnüexü̃ i duü̃xü̃gü! 
¡Rü paxa pewoegu rü tüxü̃ peyaga ya 
papá! —nhanagürü. 14 Rü yexguma ga 
Yúche rü naenexẽ ga Bẽyamína 
nanai̱x̱ãchi rü naxaxu. Rü yexgumarüxü̃ 
ta ga Bẽyamí rü naxaxu rü Yúchena 
nanai̱x̱ãchi. 15 Rü nhu̱xũchi ga Yúche rü 
guxü̃ma ga naeneegüxü̃ nachúxu, rü 
naxauxãcüma nüxna nanai̱x̱ãchichigü. 
Rü yemawena ga naeneegü rü marü 
tama namuü̃eãcüma namaxã nidexagü. 
16 Rü düxwa Faraóũxü̃tawa nanguchiga 
nax yéma Yúchexü̃tawa nax nangugüxü̃ 
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ga naeneegü. Rü nüma ga Faraóũ rü 
norü ngü̃xeẽr̃uü̃gü rü poraãcü 
nataãxẽgü. 17 Rü yexguma ga Faraóũ rü 
nhanagürü Yúchexü̃: —¡Namaxã nüxü̃ 
ixu i cueneegü rü norü búrugü 
yamexẽẽgü rü paxa nachixü̃anecax̱ 
nawoegu i Canaãánewa! 18 ¡Rü paxa nua 
tüxü̃ nagagü ya penatü rü guxü̃ma i 
petanüxü̃gü! Rü chama rü tá tüxna 
chanaxã i ngẽma rümemaexü̃ i naane i 
Eyítuanewa ngẽxmaxü̃. Rü nua rü tá 
mexü̃ tangõ̱xgü rü taxuxü̃táma tüxǘ̃ 
nataxu. 19 ¡Rü namaxã nüxü̃ ixu i 
cueneegü rü númacüãx̱ ya cárugü ya 
búrugü itúgüne ne yangegü nax 
yimagügu nua tüxü̃ nagagüxü̃cax̱ ya 
naxmax̱gü rü naxacügü rü penatü! 20 ¡Rü 
tauxǘ̃ i norü naanecax̱ naxoegaãẽgüxü̃! 
Erü nua Eyítuanewa rü ngẽma 
rümemaexü̃ i naane rü noxrügü tá nixĩ 
—nhanagürü. 21 Rü yexguma ga Yúche 
rü nanaxü ga yema Faraóũ namaxã 
nüxü̃ ixuxü̃. Rü naeneegüna nanaxã ga 
cárugü rü naxchirugü rü õnagü ga norü 
namawaü̃. 22 Notürü guma naenexẽ ga 
Bẽyamína rü nanaxã ga 5 ga naxchiru 
rü 300 tachinü ga diẽru. 23 Rü nanatücax̱ 
yéma nanamugü ga 10 ga búrugü ga 
yema Eyítuanewa rümemaexü̃ ga 
yemaxü̃maxã ixãxwetaxü̃, rü 10 ga búru 
ga trígupüü̃maxã ixãxwetaxü̃, rü 
naguxü̃raü̃xü̃ ga õna ga nanatüarü 
namawaü̃. 24 Rü nhu̱xũchi naeneegüxü̃ 
inamuãchitanü. Rü nayaxucu̱xeg̃ü rü 
nhanagürü nüxü̃: —¡Rü tauxǘ̃ i pegü 
ipeyaxüáxü̃ i namawa! —nhanagürü. 
25 Rü nüma ga naeneegü rü inaxĩãchi, rü 
Canaãánecax̱ nawoegu ga 
nanatüxü̃tawa. 26 Rü yexguma 
ínangugügu, rü nanatümaxã nüxü̃ 

nixugügü rü nhanagürügü: —Yúche rü 
namaxü̃. Rü nüma nixĩ i Eyítuanemaxã 
inacuáxü̃ —nhanagürügü. Notürü ga 
nüma ga Yacú ga Iraéugu ãégacü rü 
tama nüxǘ̃ nayaxõ, yerü marü tama 
Yúchegu narüxĩnü. 27 Notürü yexguma 
tümamaxã nüxü̃ yaxugügügu ga yema 
Yúchearü dexa, rü nüxü̃ tadax̱gu ga 
guma cárugü ga ixããcune namaxã ga 
yema õnagü ga Yúche tümacax̱ yéma 
mugüxü̃, rü tayaxõ rü tataãxẽxü̃chi. 
28 Rü yexguma ga nüma ga Yacú rü 
nhanagürü: —Rü aixcumaeca yixĩxü̃ ya 
chaune ya Yúche i namaxü̱̃xü̃. Rü 
ngẽḿa tá chaxũ rü tá nüxü̃ chadau 
naxü̃pa nax chayuxü̃ —nhanagürü.  

Yacú rü Eyítuanewa naxũ  

46  1 Rü yexguma ga Yacú ga 
Iraéugu ãégacü rü inaxũãchi 

namaxã ga guxü̃ma ga natanüxü̃gü rü 
norü yemaxü̃gü. Rü yexguma 
Bechébawa nanguxgu, rü yéma nanatü 
ga Isáquiarü Tupanacax̱ naxü̃nagü nadai 
rü ínanagu. 2 Rü yema chütaxü̃gu rü 
Cori ya Tupana rü Yacúxü̃ nüxü̃ 
nadauxẽxẽ ga wüxi ga ẽxü̃guxü̃, rü 
namaxã nidexa rü nhanagürü: —Pa 
Yacúx, Pa Yacúx —nhanagürü. Rü 
nüma ga Yacú rü nanangãxü̃, rü 
nhanagürü: —Daxe chixĩ, Pa Corix 
—nhanagürü. 3 Rü nüma ga Tupana rü 
nhanagürü: —Chama nixĩ i Tupana 
chixĩxü̃ i cunatüarü Tupana. ¡Rü tauxǘ̃ i 
cumuü̃xü̃ nax Eyítuanewa cuxũxü̃! Erü 
ngẽḿa tá nixĩ i cutaagüwa chachixẽẽxü̃ 
i wüxi i duü̃xü̃gütücumü i taxü̃. 4 Rü 
chama rü tá cuwe charüxũ i 
Eyítuanewa. Rü chama tátama nixĩ i 
wena chanawoeguxẽẽxü̃ i cutaagü. 

GÊNESIS 45 ,  46 
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Notürü i cuma rü Eyítuanegu tá cuyu, 
rü Yúche rü tá nacuxü̃tagu i ngẽxgumax 
—nhanagürü ga Tupana. 5 Rü yexguma 
ga Yacú rü inaxũãchi ga Bechébawa. Rü 
nanegü rü guma cárugü ga Faraóũ yéma 
mugünegu Eyítuanewa nanagagü 
wüxigu tümamaxã ga nataagü rü 
naneãx̱gü. 
…… 

28 Rü yexguma Eyítuanewa nanguxgux 
ga Yacú, rü nane ga Yudáxü̃ nügüpex̱e 
nimu nax Yúchemaxã nüxü̃ 
yanaxuxü̃cax̱ nax naxü̃tawa naxũxü̃cax̱ 
ga Gochéü̃anewa. 29 Rü nüma ga Yúche 
rü norü duü̃xü̃xü̃ namu nax norü cáru 
namexẽẽxü̃cax̱ nax Gochéü̃anewa 
nanatüxü̃ íyadauxü̃cax̱. Rü yexguma 
tüxü̃ nadax̱gux rü tüxna nanai̱x̱ãchi, rü 
tümaatügu yangücuchiãcüma yéma 
naxauxecha. 30 Rü yexguma ga nüma ga 
Yacú ga Iraéugu ãégacü rü Yúchexü̃ 
nhanagürü: —Nhu̱xmata waxi nixĩ i 
marü namexü̃ nax chayuxü̃, erü wena 
cuxü̃ chadau rü nüxü̃ chacuax̱ nax 
aixcuma cumaxü̃xü̃ —nhanagürü. 
……  

47  1 Rü nüma ga Yúche rü 
Faraóũmaxã nüxü̃ nayarüxu 

nax nanatü rü naeneegü rü marü 
Canaãánewa ne naxĩxü̃ rü marü 
Gochéü̃anewa nangugüxü̃ namaxã ga 
naxü̃nagü ga carnérugü rü wocagü rü 
guxü̃ma ga norü yemaxü̃gü. 2 Rü 
Faraóũxü̃tawa nanagagü ga 5 ga 
naeneegü nax Faraóũ nüxü̃ dauxü̃cax̱. 
3 Rü nüma ga Faraóũ rü 
Yúchexeneegüna naca rü nhanagürü: 
—¿Tax̱acü nixĩ i perü puracü i pemax? 
—nhanagürü. Rü nümagü ga 
Yúchexeneegü rü nanangãxü̃gü rü 

nhanagürügü: —Pa Ãẽx̱gacüx, toma i 
curü puracütanüxü̃ nax tixĩgüxü̃, rü 
carnérugüarü daruü̃gü tixĩgü i torü 
o̱xigürüü̃tama. 4 Rü nhu̱xmax rü nua taxĩ 
nax nuxã nhaa nachixü̃anegu 
taxãchiü̃güxü̃cax̱, erü poraãcü taiya 
nangu̱x i Canaãánewa. Rü nataxuma ya 
maxe ̃naxcax̱ i torü carnérugü. Rü 
nhu̱xmax, Pa Ãẽx̱gacüx ¿rü taxũchima 
cuxǘ̃ namexü̃ nax Gochéü̃anegu 
taxãchiü̃güxü̃? —nhanagürügü. 5 Rü 
yexguma ga Faraóũ rü Yúchexü̃ 
nhanagürü: —Yimá cunatü rü cueneegü 
rü nua naxĩ nax wüxiwa cumaxã 
nangexmagüxü̃cax̱. 6 Rü nhaa Eyítuane 
rü noxrü nixĩ. ¡Ẽcüx, nüxna naxã i 
ngẽma Gochéü̃ane! Erü ngẽma nixĩ 
irümemaexü̃ i naane i nua Eyítuanewa 
nax ngẽmagu naxãchiü̃güxü̃cax̱. Rü 
ngẽxguma cunangugügügu nax 
ngẽmatanüwa nangexmagüxü̃ i yatügü i 
aixcuma carnérugüarü dauxü̃ cuax̱güxü̃, 
rü chanaxwax̱e i chauxü̃nagümaxã rü ta 
inacuax̱gü —nhanagürü. 
……  

Yacúarü yuxchiga  

49  29-30 Rü wüxi ga ngunexü̃ ga 
Yacú ga Iraéugu ãégacü rü 

nayaxucu̱xeg̃ü ga nanegü, rü 
nhanagürü: —Marü íxraxü̃ nataxu nax 
chayuxü̃. Rü chanaxwax̱e i chorü 
o̱xigüxü̃tagu choxü̃ peyatax̱ i 
Canaãánewa. Rü ngẽma naxmaxü̃ i 
Mapérawa i Maréarü to̱xmax̱tawa 
ngẽxmaxü̃gu tá nixĩ i choxü̃ petax̱güxü̃, 
yerü yemagu nixĩ ga natax̱güxü̃ ga 
chautanüxü̃gü. Rü yema nachica nixĩ ga 
Abraáũ naxcax̱ taxexü̃ naxü̃tawa ga 
Etéutanüxü̃ ga Efóü̃ nax yexma ngĩxü̃ 

GÊNESIS 46 ,  47,   49 
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natáxü̃cax̱ ga chorü no̱xe ̃ga Chára. 31 Rü 
yexma chorü no̱xe ̃ga Cháraxü̃tagu nixĩ 
ga natáxü̃ ga chorü o̱xi ga Abraáũ, rü 
chaunatü ga Isáqui rü chaué ga Rebéca. 
Rü yexma ta nixĩ ga ngĩxü̃ chatáxü̃ ga 
chax̱max̱ ga Leí —nhanagürü. 
…… 

33 Rü yexguma Yacú igúegagu ga 
nanegüxü̃ nax naxucu̱xex̃ü̃, rü 
inayacaãchi rü nayu. 
……  

50  7 Rü nüma ga Yúche rü 
nanatüxü̃ inayatax̱ nagu ga 

yema naxmaxü̃ ga Canaãánewa 
yexmaxü̃. Rü nawe narüxĩ ga muxü̃ma 
ga Faraóũarü ngü̃xeẽr̃uü̃gü ga 
ãẽx̱gacüwa ügüxü̃ ga Eyítuanewa. 8 Rü 
Yúcheeneegü rü guxü̃ma ga natanüxü̃ 
ga Yacú, rü Yúchewe narüxĩ. Rü buxü̃gü 
rü naxü̃nagüxicatama yéma Gochéü̃wa 
nayaxǘãchitanü. 
…… 

14 Rü yexguma marü nanatüxü̃ 
inatax̱guwena, rü Eyítuanecax̱ natáegu 
ga Yúche wüxigu namaxã ga naeneegü 
rü guxü̃ma ga yema togü ga 
íyaxümücügüxü̃.  

Yúche nanataãxẽxẽxẽ ga naeneegü 

15 Rü Yacú marü yu̱xguwena, rü 
Yúchexü̃ namuü̃e ga naeneegü, rü 
nügümaxã nhanagürügü: —Nhu̱xmata 
waxi nixĩ i Yúche inaxütanüxü̃ naxcax̱ 
ga guxü̃ma ga yema chixexü̃ ga namaxã 
ixüxü̃ —nhanagürügü. 16-17 Rü yemacax̱ 
naxü̃tawa namugagü, rü nhanagürügü: 
“Naxü̃pa ga nax tayuxü̃ ga papá, rü toxü̃ 
tamu nax cumaxã nüxü̃ tixuxü̃cax̱ i 
tümaarü ore i nhaxü̃: ‘Rü cuxna chaca 
nax cueneegüaxǘ̃ nüxü̃ 

curüngümaxü̃cax̱ ga yema chixexü̃ ga 
cumaxã naxügüxü̃ ga yexguma chixri 
cumaxã nachopetügu’, nhatagürü. Rü 
ngem̃acax̱ i toma nax tanatüarü 
Tupanaarü duü̃xü̃gü tixĩgüxü̃, rü cuxna 
taca nax toxǘ̃ nüxü̃ curüngümaxü̃cax̱ ga 
yema chixexü̃ ga cumaxã taxüxü̃”, 
nhaxü̃maxã yéma namugagü. Rü 
yexguma Yúche nüxü̃ ĩnügu ga yema 
dexa, rü nüxǘ̃ nangechaü̃tümüxü̃gü ga 
naeneegü, rü naxaxu. 18 Rü yemawena 
yéma Yúchexü̃tawa nangugü ga 
naeneegü. Rü napex̱egu 
nanangücuchitanü rü nhanagürügü: 
—Rü daxegü tixĩgü nax curü duü̃xü̃güxü̃ 
toxü̃ quixĩgüxẽẽxü̃cax̱ —nhanagürügü. 
19 Notürü nüma ga Yúche rü nanangãxü̃, 
rü nhanagürü: —¡Tauxǘ̃ i choxü̃ 
pemuü̃exü̃! ¿Rü nhuxũcürüwa i chama 
rü Tupanachicüxü chaugü chixĩxẽẽxü̃ 
nax ngẽmaãcü pexü̃ chapoxcuexü̃cax̱? 
20 Pema nagu perüxĩnüegu rü chixexü̃ 
chamaxã pexüxü̃, notürü Tupana rü 
mexü̃xü̃ nananguxuchixex̃e ̃ga yema 
chixexü̃ ga chamaxã pexüxü̃. Rü 
yemacax̱ ãẽx̱gacüxü̃ choxü̃ 
ningucuchixẽxẽ i nua nax ngẽmaãcü 
namaxẽxü̃cax̱ i muxü̃ma i duü̃xü̃gü. 
21 Rü ngem̃acax̱ tama chanaxwax̱e i 
choxü̃ pemuü̃e. Chama rü tá mea pexna 
chadau wüxigu namaxã i pexacügü 
—nhanagürü. Rü yemaacü ga Yúche rü 
naeneegüxü̃ nataãxẽxẽxẽ yerü nüxü̃ 
nangechaü̃ãcüma namaxã nidexa.  

Yúchearü yuxchiga 

22-23 Rü nüma ga Yúche rü naeneegü 
rü yexmatama Eyítuanegu naxãchiü̃gü. 
Rü nüma ga Yúche rü nawa nangu nax 
nüxü̃ nadauxü̃ ga nane ga Efraĩt́aagü. 
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Rü yexgumaruxü̃ ta nüxü̃ nadau ga 
nataxa ga Maquí ga Manaché nane. Rü 
nüxü̃ nadau ta ga Maquí nanegü. Rü 
yexguma 110 ga taunecü nüxǘ̃ 
yexmagu ga Yúche rü nayu. 24 Rü wüxi 
ga ngunexü̃ naxü̃pa ga nax nayuxü̃ ga 
Yúche rü naeneegüxü̃ nhanagürü: 
—Marü taxũtáma nũxcü chayu. Notürü 
Tupana tá nixĩ ya pexü̃ rüngü̃xeẽ̃x̱cü. 
Rü nüma tá nixĩ i pexü̃ ínachoxü̃xeẽx̃ü̃ 
i nhaa nachixü̃anewa nax yema naane 
ga tórü o̱xigü ga Abraáũna, rü 
Isáquina, rü tanatü ga Yacúna 
naxuaxü̃xü̃wa pexĩxü̃cax̱ —nhanagürü. 

25 Rü yexguma ga Yúche rü 
naeneegüxü̃ nhanagürü: —Aixcuma 
Tupana tá pexü̃ narüngü̃xeẽ ̃nax 
ípechoxü̃xü̃ nawa i nhaa nachixü̃ane. 
Rü ngẽxguma tá ípechoxü̃gu rü 
chanaxwax̱e i chamaxã ipexuneta nax 
peyangexü̃ i chaxune —nhanagürü. 
26 Rü nüma ga Yúche rü nüxǘ̃ nayexma 
ga 110 ga taunecü ga yexguma 
Eyítuanegu nayu̱xgux. Rü tama nawa 
iyixixü̃ ga ãtex̱exü̃ ga yucürarüxü̃ 
ixĩxü̃maxã nanagüxünegü. Rü 
nhu̱xũchi wüxi ga naxchixü̃gu 
nayaxücuchigü ga naxü̃ne.  

GÊNESIS 50 
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